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ELECTRICAL CONNECTION

A) Ifyourappliance comes fitted with a plug, it will incorporate a 13 Amp fuse. If it does not it your socket, the plug should be

cut off from the mains lead, and an appropriate plug fitted, as below. WARNING: Very carefully dispose of the cut off plug
after removing the fuse: do notinsert in a 13 Amp socket elsewhere in the house as this could cause a shock hazard.
With alternative plugs not incorporating a fuse, the circuit must be protected by a 15 Amp fuse. If the plug is a moulded-on
type, the fuse cover must be re-fitted when changing the fuse using a 13 Amp Asta approved fuse to BS 1362. In the event
of losing the fuse cover, the plug must NOT be used until a replacement fuse cover can be obtained from your nearest
electrical dealer. The colour of the correct replacement fuse cover is that as marked on the base of the plug.

B) Ifyourappliance is not fitted with a plug, please follow the instructions provided below:

WARNING - THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED

IMPORTANT

The wires in the mains lead are coloured in accordance with the following code:
Green and yellow: Earth
Blue: Neutral A o
Brown: Live

As the colours of the wires in the mains lead may not correspond with the coloured markings identifying the terminals in your
plug, proceed as follows:

The green and yellow wire must be connected to the terminal in the plug marked with the letter E or the earth symbol < o
coloured green or green and yellow. The blue wire must be connected to the terminal marked with the letter N or coloured black.
The brown wire must be connected to the terminal marked with the letter L or coloured red.
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IT PRECAUZIONI DI SICUREZZA

Quando si utilizza un qualsiasi elettrodomestico, & sempre
opportuno osservare alcune precauzioni di sicurezza di base
per ridurre il rischio di incendio, scosse elettriche e lesioni alle
persone. Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di
usare I'apparecchio.

AAWERTENZE — RISCHI ELETTRICI

Il mancato rispetto di queste avvertenze potrebbe causare

lesioni dovute a scosse elettriche.

- Non utilizzare questo apparecchio nelle immediate vici-
nanze di una vasca da bagno, una doccia o una piscina.

- Seil cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere
sostituito dal costruttore o dal suo servizio di assistenza
tecnica, o da una persona con qualifica similare in modo
da prevenire ogni rischio.

- L'apparecchio non va collocato direttamente sotto una
presa di corrente fissa.

- Non usare mai I'apparecchio per asciugare la biancheria.

& AVVERTENZE — RISCHI LEGATI A TEMPERATURE

ELEVATE

Il mancato rispetto di queste avvertenze pud causare lesioni

potenzialmente letali dovute a una temperatura ambiente

elevata, ustioni o scottature.

- AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio in stanze
piccole qualora siano occupate da persone non in grado
di lasciare la stanza autonomamente, a meno che non
sia garantita una supervisione continua.

- Non lasciare il prodotto in funzione incustodito in uno
spazio chiuso in presenza di bambini e persone con ca-
pacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte, per evitare
una temperatura ambiente eccessiva che pud causare
ipertermia.

- Lipertermia puo causare la morte. | sintomi dell‘iper-
termia includono temperatura corporea elevata, mal di
testa, nausea, vomito, stanchezza, vertigini, svenimenti
e pulsazione rapida. Se si iniziano ad avvertire sintomi
correlati all'ipertermia, spegnere I'apparecchio e rivol-
gersi a un medico.

- Non usare questo apparecchio in una stanza la cui
superficie & inferiore a 4 m*.

- ATTENZIONE: Alcune parti dell'apparecchio pos-
sono diventare molto calde e provocare ustioni.
E necessario prestare particolare attenzione in
presenza di bambini o persone vulnerabili.

- AVVERTENZA: Al fine di evitare surriscaldamenti, non

funzionamento, poiché cio provocherebbe un
pericoloso aumento di temperatura.

coprire in nessun caso |'apparecchio durante il@

AAWERTENZE — ALTRI RISCHI

Il mancato rispetto di queste avvertenze pud causare lesioni

o danni all'apparecchio.

- Utilizzare I'apparecchio esclusivamente su una superfi-
cie stabile e orizzontale.

- Non utilizzare 'apparecchio se € caduto.

- Non utilizzare |'apparecchio se presenta segni visibili di
danneggiamento.

- Assicurarsi che i bambini non giochino con I'apparec-
chio.

- Pulizia e manutenzione da parte dell'utente non devo-
no essere effettuate da bambini, a meno che non siano
sorvegliati.

- Tenerelontani dall'apparecchio i bambini di eta inferiore
a 3 anni, a meno che costantemente sorvegliati.

- Ai bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni & consentito
solo accendere/spegnere I'apparecchio, purché questo
sia collocato o installato nell'abituale posizione opera-
tiva ed essi siano attentamente sorvegliati e istruiti su
come utilizzare in modo sicuro I'apparecchio e sui peri-
coli che cio comporta.

- Aibambini di eta compresa tra 3 e 8 anni non & consen-
tito inserire la spina, regolare e pulire I'apparecchio o
eseguirne la manutenzione.

- Lapparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta
non inferiore ad 8 anni e da persone con ridotte capaci-
ta psico-fisico-sensoriali o con esperienza e conoscenze
insufficienti, purché attentamente sorvegliate o istruite
su come utilizzare in modo sicuro I'apparecchio e sui pe-
ricoli che cio comporta.

Esclusivamente per i Paesi non UE:

- Non consentire I'uso dell'apparecchio a persone (anche
bambini) con ridotte capacita psico-fisico-sensoriali, o
con esperienza e conoscenze insufficienti, a meno che
non siano attentamente sorvegliate e istruite da un re-
sponsabile della loro incolumita.

- Il circuito di questo apparecchio & riempito con
un'esatta quantita di olio speciale e le riparazioni che
ne richiedono I'apertura devono essere eseguite solo
da un centro di assistenza autorizzato dal costruttore.
Ogni eventuale fuoriuscita dolio va segnalata al
Servizio Assistenza Clienti. Per maggiori dettagli,
consultare la garanzia allegata.

- Quando si procede alla rottamazione dell'apparecchio,
& necessario rispettare le disposizioni relative allo



smaltimento dellolio.

- AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di incendio, tenere
tessuti, tende o qualsiasi altro materiale infiammabile a
una distanza minima di 1 m dalla griglia di uscita dell’a-
ria.

- ATTENZIONE: Per evitare qualsiasi pericolo causato da
un ripristino accidentale del dispositivo di sicurezza,
questo apparecchio non deve essere alimentato tramite
un timer esterno o collegato a un circuito che venga
regolarmente acceso e spento dalla rete elettrica.

m NOTA BENE

- Posizionare I'apparecchio in modo che la spina e la presa
di corrente siano facilmente raggiungibili.

- Lapparecchio non deve essere appeso in alcun modo.

- Si sconsiglia I'uso di prolunghe, in quanto durante
il funzionamento  dell'apparecchio  potrebbero
surriscaldarsi.

- Non mettere mai il cavo di alimentazione in cima
all'apparecchio quando questo & caldo.

- E normale che la spina e il cavo dell'apparecchio siano
caldi al tatto. Tuttavia, una spina o un cavo eccessiva-
mente caldi o deformati non sono normali e potrebbero
essere il risultato di una presa elettrica difettosa. Sosti-
tuire le prese difettose prima di utilizzare I'apparecchio.
Collegare 'apparecchio a una presa usurata puo causare
il surriscaldamento del cavo di alimentazione o compor-
tare il rischio di incendio.

- Per eliminare l'odore di "nuovo" al primo
funzionamento fare funzionare I'apparecchio alla
massima potenza per almeno 2 ore. Durante questa
operazione, aerare la stanza.

- Se l'apparecchio viene utilizzato per lunghi periodi di

tempo, si consiglia di controllare regolarmente la spina
e la presa di corrente. In caso di dubbi, contattare un
elettricista.

- Prima diriporre I'apparecchio, controllare che sia com-
pletamente raffreddato e che la spina sia staccata dalla
presa.

- Nonriporre in ambienti polverosi.

- L'apparecchio & dotato di un dispositivo di sicurezza
che ne interrompe il funzionamento in caso di
surriscaldamento  accidentale.  Per  reimpostare
I'apparecchio, contattare il Servizio Assistenza Clienti,
come indicato nella garanzia allegata.

UTILIZZARE SOLO PER GLI USI PREVISTI

Utilizzare questo apparecchio solo come descritto nel presen-

te manuale utente. Ogni altro utilizzo & considerato impro-

prio. Questo apparecchio non é adatto all’uso commerciale. Il

produttore non & responsabile per danni derivanti da un uso

improprio dell'apparecchio. Questo apparecchio & solo ad uso

domestico. Non & previsto I'uso in:

« negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;

+ agriturismi;

« hotel, motel, bed and breakfast e altre strutture ricetti-
ve;

Questo tipo di utilizzo rende nulla la garanzia del produttore.

Smaltimento dell'apparecchio

Non smaltire I'apparecchio insieme ai rifiuti dome-
stici ma consegnatelo ad un centro di raccolta diffe-

mmmm fenziata ufficiale.

SAFETY WARNINGS
EN

When using any electrical appliance, some basic safety pre-
cautions should always be observed to reduce the risk of fire,
electric shock and injury to persons. Read all instructions
carefully before using the appliance.

A WARNINGS — ELECTRIC HAZARDS

Failure to observe these warnings may result in injury by

electric shock.

- Do not use this heater in the immediate surroundings of
a bath, a shower or a swimming pool.

- If the power cord is damaged, it must be replaced by

the manufacturer or the technical service centre or by a
qualified person to avoid all risks.

- Theappliance must not be located immediately below a
fixed socket-outlet.

- Never use the heater to dry laundry.

& WARNINGS - HIGH TEMEPERATURE HAZARDS
Failure to observe these warnings may result in life threating
injury by high ambient temperature, burns or scalds.

- WARNING: Do not use this heater in small rooms when
persons not capable of leaving the room on their own,
unless constant supervision is provided occupy them.

- Do not leave product running unattended in a confined
space around children and persons with reduced phys-



ical, sensory, or mental capabilities in order to avoid
excessive room temperatures, which can cause hyper-
thermia.

Hyperthermia can result in death. Symptoms of hy-
perthermia include high body temperature, headache,
nausea, vomiting, tiredness, dizziness, fainting, and
rapid pulse. If you begin to experience symptoms relat-
ed to hyperthermia, turn off the heater and seek medi-
cal attention.

Do not use the appliance in rooms less than 4 mZin area.
CAUTION — Some parts of this product can be-
come very hot and cause burns. Particular atten-
tion has to be given where children and vulnera-
ble people are present.

WARNING: In order to avoid overheating, do

not cover the heater. Do not cover the appliance @
with insulating material or similar materials.

A WARNINGS — OTHER HAZARDS
Failure to observe these warnings may result injury or dam-
age to the appliance.

Only use this heater on a horizontal and stable surface.
Do not use this heater if it has been dropped.

Do not use if there are visible signs of damage to the
heater.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.

Children aged from 3 years and less than 8 years shall
only switch on/off the appliance provided that it has
been placed or installed in its intended normal oper-
ating position and they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved.

Children aged from 3 years and less than 8 years shall
not plug in, requlate and clean the appliance or perform
user maintenance.

Children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge can use this appliance if
they have been given supervision or instruction con-
cerning use of the appliance in a safe way and under-
stand the hazards involved.

For non-EU countries only:

Persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge do not intend this appliance for use,

unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

This heater is filled with a precise quantity of special oil.
Repairs requiring opening of the oil container are only
to be made by the service agent. Any oil leakage must
be reported to the Customer Experience, see enclosed
guarantee for details.

When scrapping the heater, follow the regulations con-
cerning the disposal of oil.

WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles,
curtains, or any other flammable material a minimum
distance of 1 m from the air outlet.

CAUTION: in order to avoid any danger caused by an acci-
dental resetting of the safety system, this appliance must
not be supplied through an external timer or connected to
acircuit that is regularly switched on and off by the utility.

m RECOMMENDATIONS

Position the appliance so that the plug and the outlet
can be easily reached.

The appliance must not be hung.

The use of an extension lead is not recommended, as
overheating of the extension lead may occur during the
operation of the heater.

Never place the power cable on top of the heater while
itis hot.

Itis normal for appliance’s plug and cord to feel warm to
the touch. However, an excessively hot or deformed plug
or cord is not normal and may be the result of a defective
electrical outlet. Defective outlets must be replaced be-
fore using the appliance. Plugging the appliance into a
worn outlet may result in overheating of the power cord
or may cause the risk of fire.

In order to eliminate the radiator’s “new” smell, set it to
maximum power for at least two hours when used for
the first time. During this operation, the room in which
the radiator is located must be ventilated.

If the appliance is used for long periods of time, we rec-
ommend checking the plug and mains socket regularly.
Ifin doubt, consult an electrician.

Before putting the appliance away, make sure it is com-
pletely cooled and unplugged from the mains socket.
Do not store in dusty atmospheres.

The appliance is fitted with a safety device which will
switch off it in case of accidental overheating. To reset,
please contact Customer Experience, see enclosed guar-
antee.



USE IN ACCORDANCE WITH THE DESIGNATED USE

Use this appliance only as described in this instruction manu-

al. All other use is considered improper. This appliance is not

suitable for commercial use. The manufacturer is not liable

for damage deriving from improper use of the appliance. This

is an household appliance only. It is not intended to be used

in:

- shops, offices and other working environments;

- farmhouses;

- hotels, motels, bed and breakfast and other accommo-
dation facilities;

This type of use invalidates the manufacturer’s guarantee.

Disposing of the appliance
The appliance must not be disposed of with house-
hold waste, but taken to an authorised waste sepa-
mmmm 'ation and recycling centre.

CONSIGNES DE SECURITE
FR

Lors de I'utilisation d'un appareil électrique, certaines pré-
cautions de base doivent étre respectées afin de réduire le
risque d'incendie, délectrocution et de blessures. Lire attenti-
vement toutes les instructions avant d'utiliser I'appareil.

AAVERTISSEMENTS - DANGERS ELECTRIQUES

Le non respect de ces avertissements peut entrainer des bles-

sures par électrocution.

- Nepas utiliser ce radiateur a proximité immédiate d'une
baignoire, d'une douche ou d'une piscine.

- Sile cordon dalimentation est endommagé, le faire
remplacer par le fabricant ou le service client, ou par
une personne qualifiée, afin d'éviter tout risque.

- Lappareil ne doit pas étre installé immédiatement sous
une prise de courant fixe.

Ne jamais utiliser le radiateur pour faire sécher du linge.

& AVERTISSEMENTS - DANGERS DUS A LA

TEMPERATURE ELEVEE

Le non respect de ces avertissements peut entrainer des bles-

sures mortelles dues a la température ambiante trés élevée,

des brilures ou des échaudures.

- AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser ce radiateur dans
de petites piéces si des personnes n‘ayant pas la capa-
cité de quitter la piéce par elles-mémes s'y trouvent, a
moins qu'elles ne soient soumises a une surveillance
constante.

- Ne pas laisser I'appareil fonctionner sans surveillance
dans un espace réduit en présence d'enfants ou de
personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites afin déviter une température
excessive dans la piéce, qui pourrait étre une cause d'hy-
perthermie.

- Lhyperthermie peut étre mortelle. Une température
corporelle élevée, des maux de téte, des nausées, des
vomissements, une grande fatigue, des vertiges, des
évanouissements et un pouls accéléré sont des symp-
tomes de I'hyperthermie. Dés I'apparition de I'un de ces
symptomes, éteindre immédiatement le radiateur et
consulter un médecin.

- Nenpas utiliser I'appareil dans des piéces dont la superfi-
cie est inférieure 3 4 m?,

- ATTENTION — Certaines parties de cet appareil
peuvent devenir trés chaudes et provoquer des
briilures. Préter tout particulierement attention
aux enfants et aux personnes vulnérables pré-
sentes dans la piéce.

- AVERTISSEMENT : Pour éviter la surchauffe,
ne pas couvrir le radiateur. Ne pas couvrir I’ap-@
pareil avec des matiéres isolantes ou similaires.

AAVERTISSEMENT-AUTRES DANGERS

Le non respect de ces avertissements peut entrainer des bles-

sures ou endommager I'appareil.

- Nutiliser ce radiateur que sur une surface horizontale et
stable.

- Ne pas utiliser ce radiateur s'il est tombé.

- Ne pas utiliser le radiateur s'il présente des signes évi-
dents de dommages.

- Lesenfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

- Le nettoyage et I'entretien par I'utilisateur ne doivent
pas étre réalisés par des enfants sans surveillance.

- Les enfants de moins de 3 ans doivent étre maintenus a
distance, a moins quils ne soient constamment surveillés.

- Les enfants entre 3 et 8 ans ne doivent mettre en
marche/arréter I'appareil que si celui-ci a été placé ou
installé dans sa position prévue pour le fonctionnement
normal, et a condition qu'ils soient surveillés ou qu'ils



aient recu des instructions concernant son utilisation en
toute sécurité et qu'ils soient conscients des dangers que
son utilisation peut représenter.

- Les enfants entre 3 et 8 ans ne doivent pas brancher,
régler ou nettoyer I'appareil, ni effectuer 'entretien par
I'utilisateur.

- Les enfants de plus de 8 ans et les personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites ou qui ne possedent pas I'expérience ou les
connaissances nécessaires peuvent utiliser cet appareil a
condition qu'ils soient surveillés ou qu'ils aient recu des
instructions concernant son utilisation en toute sécurité
et quiils soient conscients des dangers que son utilisa-
tion peut représenter.

Uniguement pour les pays hors UE :

- Les personnes (y compris les enfants) dont les capaci-
tés physiques, sensorielles ou mentales sont réduites
ou qui ne possédent pas I'expérience ou les connais-
sances nécessaires ne doivent pas utiliser cet appareil
a moins qu'ils soient surveillés ou quils aient recu des
instructions concernant son utilisation de la part d’une
personne responsable de leur sécurité.

- (eradiateur est rempli d'une quantité précise d'une huile
spéciale. Les réparations nécessitant l'ouverture du réci-
pient d’huile ne doivent étre effectuées que par un agent
deentretien. Toute fuite d’huile doit étre signalée au ser-
vice client, voir la garantie ci-jointe pour les détails.

- Pour Iélimination du radiateur, suivre les réglementa-
tions sur I‘élimination des huiles usagées.

- AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque dincendie,
garder une distance minimum d'1 m entre la sortie
d’air et les textiles, rideaux ou autres matériaux inflam-
mables.

- ATTENTION : pour éviter tout danger di a une réinitia-
lisation accidentelle du systéme de sécurité, cet appareil
ne doit pas étre alimenté par une minuterie externe, ni
connecté a un circuit qui est souvent mis en marche et
arrété.

m RECOMMANDATIONS

- Placer 'appareil de sorte que la fiche et la prise soient
faciles d'accés.

- Lappareil ne doit pas étre suspendu.

- Lutilisation d'une rallonge n'est pas recommandée, car
celle-ci pourrait surchauffer lors du fonctionnement du
radiateur.

- Ne jamais placer le cordon d'alimentation sur le radia-
teur lorsque celui-ci est chaud.

- Il est normal que la fiche et le cordon de I'appareil

soient chauds. Toutefois, une chaleur excessive ou une
déformation de la fiche ou du cordon n'est pas normale
et peut étre due a un défaut de la prise électrique. Les
prises défectueuses doivent étre remplacées avant
d'utiliser I'appareil. Brancher I'appareil dans une prise
endommagée peut entrainer une surchauffe du cordon
dalimentation ou provoquer un incendie.

- Pour éliminer l'odeur de « neuf » du radiateur, le régler
sur Iintensité maximale pendant au moins deux heures
lors de la premiére utilisation. Au cours de cette opéra-
tion, la piece ol se trouve le radiateur doit étre aérée.

- Sil'appareil est utilisé pendant de longues périodes,
il est recommandé de controler régulierement la prise
secteur et la fiche. En cas de doute, consulter un électri-
cien.

- Avant de ranger I'appareil, s'assurer qu'il est compléte-
ment refroidi et débranché de la prise secteur.

- Nepasleranger dans un lieu poussiéreux.

- Lappareil est équipé d’un dispositif de sécurité qui le
met hors tension en cas de surchauffe accidentelle. Pour
la réinitialisation, contacter le service client, voir la ga-
rantie ci-jointe.

UTILISATION CONFORME A L'UTILISATION PREVUE

N'utiliser cet appareil que comme cela est décrit dans ce

mode demploi. Toute autre utilisation est jugée impropre.

Cet appareil n'est pas adapté a un usage commercial. Le fa-

bricant ne répond pas de dommages découlant d'un usage

impropre de I'appareil. Cet appareil est destiné a un usage ex-

clusivement domestique. Il n'est pas prévu pour I'utilisation

dans les lieux suivants :

« magasins, bureaux et autres lieux de travail ;

+  gitesruraux;

«hotels, motels, bed and breakfast et autres lieux d’hé-
bergements ;

(e type d'utilisation entraine I'annulation de la garantie du

fabricant.

Elimination de I'appareil
L'appareil ne doit pas étre éliminé avec les déchets
ménagers, mais emmené vers un centre de tri et de

— recyclage des déchets agréé.



SICHERHEITSHINWEISE
DE

Bei der Verwendung von Elektrogerdten sollten immer einige
grundlegende Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden,
um die Gefahr von Branden, Stromschldgen und Verletzun-
gen zu verringern. Vor der Verwendung des Gerdts sind die
Anleitungen sorgféltig zu lesen.

A WARNUNG - ELEKTRISCHE GEFAHREN

Die Nichtheachtung dieser Warnhinweise kann zu Verletzun-

gen durch Stromschlag fiihren.

- Verwenden Sie diesen Heizkdrper nicht in unmittelbarer
Nahe einer Badewanne, Dusche oder eines Schwimm-
beckens.

- Wenn das Netzkabel beschddigt ist, muss es vom Her-
steller, vom technischen Kundendienst oder von einer
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um jegliche
Risiken zu vermeiden.

- Das Gerdt darf nicht unmittelbar unter einer fest instal-
lierten Steckdose aufgestellt werden.

- Verwenden Sie das Heizgerat niemals zum Trocknen von
Wasche.

& WARNHINWEISE — GEFAHREN DURCH HOHE

TEMPERATUREN

Die Nichtbeachtung dieser Warnhinweise kann zu lebensge-

fahrlichen Verletzungen durch hohe Umgebungstemperatu-

ren, Verbrennungen oder Verbriihungen fiihren.

- WARNUNG: Verwenden Sie dieses Heizgerdt nicht in
kleinen Raumen, wenn Personen anwesend sind, die
nicht in der Lage sind, den Raum selbststandig zu ver-
lassen, es sei denn, sie werden sténdig beaufsichtigt.

- Nehmen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt in einem
geschlossenen Raum in Betrieb, in dem sich Kinder
und Personen mit eingeschrankten kérperlichen, sen-
sorischen oder geistigen Fahigkeiten aufhalten, um
tiberméBige Raumtemperaturen zu vermeiden, die zu
Hyperthermie fiihren knnen.

- Hyperthermie kann zum Tod fiihren. Zu den Symptomen
von Hyperthermie z&hlen hohe Korpertemperatur, Kopf-
schmerzen, Ubelkeit, Erbrechen, Miidigkeit, Schwindel,
Ohnmacht und schneller Puls. Wenn bei lhnen Sympto-
me auftreten, die mit Hyperthermie in Zusammenhang
stehen, schalten Sie das Heizgerat aus und suchen Sie
einen Arzt auf.

- Verwenden Sie das Geréig nicht in Rdumen mit einer Fl&-
che von wenigerals4m .

- ACHTUNG - Einige Teile dieses Produkts konnen
sehr hei8 werden und Verbrennungen verursa-
chen. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn Kin-
der und schutzbediirftige Personen anwesend
sind.

- WARNUNG: Decken Sie das Heizgerat nicht ab,
um eine Uberhitzung zu vermeiden. Decken Sie@
das Gerdt nicht mit Isoliermaterial oder &hnli-
chen Materialien ab.

A WARNHINWEISE - WEITERE GEFAHREN

Die Nichtbeachtung dieser Warnhinweise kann zu Verletzun-

gen oder Schaden am Gerdt fiihren.

- Verwenden Sie diesen Heizliifter nur auf einer waage-
rechten und stabilen Oberflache.

- Verwenden Sie diesen Heizliifter nicht, wenn er her-
untergefallen ist.

- Verwenden Sie ihn nicht, wenn sichtbare Schaden am
Heizliifter vorhanden sind.

- Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen.

- Kinder miissen bei Reinigungs- und Wartungsarbeiten
am Gerdt beaufsichtigt werden.

- Kinder unter 3 Jahren sollten ferngehalten werden, es
sei denn, sie werden standig beaufsichtigt.

- Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren diirfen das Gerdt nur
ein- und ausschalten, wenn es in seiner vorgesehenen
normalen Betriebsposition aufgestellt oder installiert
wurde und sie beaufsichtigt werden oder Anweisungen
zur sicheren Verwendung des Gerdts erhalten haben
und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

- Kinderim Alter von 3 bis 8 Jahren diirfen das Gerat nicht
an die Stromversorgung anschlieBen, requlieren und
reinigen oder Wartungsarbeiten durchfiihren.

- Kinder ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrénkten
kdrperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis kénnen die-
ses Gerdt verwenden, wenn sie beaufsichtigt werden
oder eine Einweisung zur sicheren Verwendung des
Gerdts erhalten haben und die damit verbundenen Ge-
fahren verstehen.

Nur fiir Nicht-EU-Lander:

- Personen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrénkten
kdrperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis diirfen die-
ses Gerat nicht verwenden, es sei denn, sie werden von
einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beauf-
sichtigt oder in die Verwendung des Gerdts eingewie-
sen.

- Dieses Heizgerdt ist mit einer genauen Menge Spezialdl



gefiillt. Reparaturen, bei denen der Olbehalter gedffnet
werden muss, diirfen nur vom Kundendienst durchge-
fiihrt werden. Jegliches Olleck muss dem Kundendienst
gemeldet werden, siehe die Details in der beiliegenden
Garantie.

- Beider Verschrottung des Heizgerats sind die Vorschrif-
ten fiir die Entsorgung von 0l zu beachten.

- WARNUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, halten
Sie Textilien, Vorhdnge oder andere brennbare Materia-
lien mindestens 1 m vom Luftauslass entfernt.

- VORSICHT: Um Gefahren durch eine versehentliche Riick-
stellung des Sicherheitssystems zu vermeiden, darf dieses
Gerdt nicht iiber eine externe Zeitschaltuhr mit Strom
versorgt oder an einen Stromkreis angeschlossen werden,
der regelmédRig vom Versorgungsunternehmen ein- und
ausgeschaltet wird.

m EMPFEHLUNGEN

- Stellen Sie das Gerat so auf, dass der Stecker und die
Steckdose leicht erreichbar sind.

- Das Gerdt darf nicht aufgehdngt werden.

- Die Verwendung eines Verldngerungskabels wird nicht
empfohlen, da es wéhrend des Betriebs des Heizgerats
zu einer Uberhitzung des Verldngerungskabels kommen
kann.

- Legen Sie das Netzkabel niemals auf das Heizgerdt, so-
lange es heif3 ist.

- Esist normal, dass sich der Stecker und das Kabel des
Gerdts bei Beriihrung warm anfiihlen. Ein iibermaRig
heiBer oder verformter Stecker oder ein iiberméBig hei-
Bes oder verformtes Kabel ist jedoch nicht normal und
kann auf eine defekte Steckdose zuriickzufiihren sein.
Defekte Steckdosen miissen vor der Verwendung des
Gerdts ausgetauscht werden. Wenn das Gerét an eine
abgenutzte Steckdose angeschlossen wird, kann es zu
einer Uberhitzung des Netzkabels oder zu einem Brand
kommen.

- Um den ,Neugeruch” des Heizkdrpers zu beseitigen,
stellen Sie ihn bei der ersten Verwendung mindestens
zwei Stunden lang auf maximale Leistung ein. Wahrend
dieses Vorgangs muss der Raum, in dem sich der Heiz-
korper befindet, beliiftet werden.

- Wenn das Gerat iiber einen ldngeren Zeitraum verwen-
det wird, empfehlen wir, den Stecker und die Steckdose
regelmdBig zu Giberpriifen. Wenden Sie sich im Zwei-
felsfall an einen Elektriker.

- Bevor Sie das Gerdt wegstellen, vergewissern Sie sich,
dass es vollstandig abgekiihlt und vom Stromnetz ge-
trennt ist.

- Nichtin staubigen Umgebungen lagern.

- Das Gerdt ist mit einer Sicherheitsvorrichtung ausge-
stattet, die es bei versehentlicher Uberhitzung abschal-
tet. Fiir die Riickstellung wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst, siehe beiliegende Garantie.

VERWENDUNG GEMASS BESTIMMUNGSGEMASSER
VERWENDUNG
Verwenden Sie dieses Gerdt nur wie in dieser Betriebsanlei-
tung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als unsach-
gemaR. Dieses Gerdt ist nicht fiir den gewerblichen Einsatz
geeignet. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch
unsachgemdBe Verwendung des Gerdts entstehen. Dieses
Gerdt ist ausschlielich fiir den Hausgebrauch bestimmt. Die
Verwendung ist nicht vorgesehen:
in Geschaften, Biiros und anderen Arbeitsumgebungen;
in landwirtschaftlichen touristischen Einrichtungen
in Hotels, Motels, Bed & Breakfast und anderen Unter-
kiinften;
Bei einer solchen Verwendung erlischt die Herstellergarantie.

DEUTSCHLAND: AKTUALISIERTE INFORMATIONEN ZUR
ENTSORGUNG VON ALTGERATEN

Das Elektro- und Elektronikgerdtegesetz (ElektroG) enthélt
eine Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit Elektro
und Elektronikgeréten. Die wichtigsten sind hier zusammen-
gestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgeraten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind,
werden als Altgerdte bezeichnet. Besitzer von Altgerdten ha-
ben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Altgerdte gehdren inshesondere nicht
in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickga-
besysteme.

2, Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgerdten haben Altbatterien und Altakku-
mulatoren, die nicht vom Altgerét umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstdrungsfrei aus dem Altgerdt entnommen
werden konnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfas-
sungsstelle vom Altgerdt zu trennen. Dies gilt nicht, soweit
Altgerdte einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter
Beteiligung eines dffentlich-rechtlichen Entsorgungstragers
zugefiihrt werden.

3. Maglichkeiten der Riickgabe von Altgeréten
Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kénnen
diese bei den Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Ent-



sorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern
im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen un-
entgeltlich abgeben.

Riicknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsfldche
von mindestens 400 m2 filr Elektro- und Elektronikgerate so-
wie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtver-
kaufsflache von mindestens 800 m2, die mehrmals pro Jahr
oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerdte anbieten und
auf dem Markt bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter
Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und Elektronikgeréte
mindestens 400 m2 betragen oder die gesamten Lager- und
Versandflachen mindestens 800 m2 betragen. Vertreiber ha-
ben die Riicknahme grundsatzlich durch geeignete Riickga-
bemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer zu gewahrleisten.

Die Mdglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe eines Alt-
gerdtes besteht bei riicknahmepflichtigen Vertreibern unter
anderem dann, wenn ein neues gleichartiges Gerdt, das im
Wesentlichen die gleichen Funktionen erfiillt, an einen End-
nutzer abgegeben wird.

Wenn ein neues Gerdt an einen privaten Haushalt ausge-
liefert wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort zur
unentgeltlichen Abholung iibergeben werden; dies gilt bei
einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikations-
mitteln fiir Gerdte der Kategorien 1, 2 oder 4 gemal § 2 Abs.
1 ElektroG, namlich ,Warmeibertrager”, ,Bildschirmgeréte
oder ,Grogerdte” (letztere mit mindestens einer duReren
Abmessung iiber 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden
Riickgabe-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines

"

Kaufvertrages befragt. AuBerdem besteht die Mdglichkeit
der unentgeltlichen Riickgabe bei Sammelstellen der Ver-
treiber unabhangig vom Kauf eines neuen Gerates fiir solche
Altgerdte, die in keiner duBeren Abmessung groRer als 25
Zentimeter sind, und zwar beschrankt auf drei Altgeréte pro
Gerdteart.

4. Datenschutz-Hinweis

Altgerdte enthalten hédufig sensible personenbezogene
Daten. Dies gilt inshesondere fiir Gerdte der Informations-
und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smart-
phones. Bitte beachten Sie in lhrem eigenen Interesse, dass
fiir die Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgerd-
ten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols ,durchgestrichene Miill-

tonne”

E Big abgebildete Symbol einer durchgestrichenen
Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige

Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortier-

ten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelma-

NL VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

Wanneer u een elektrisch apparaat gebruikt, moet u altijd
een aantal basisveiligheidsmaatregelen in acht nemen om
het risico op brand, elektrische schokken en persoonlijk letsel
te beperken. Lees alle instructies zorgvuldig door voordat u
het apparaat gebruikt.

A WAARSCHUWINGEN - ELEKTRISCHE GEVAREN

Het niet in acht nemen van deze waarschuwingen kan leiden

tot letsel door elektrische schokken.

- Gebruik deze verwarming niet in de directe omgeving
van een bad, een douche of een zwembad.

- Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden ver-
vangen door de fabrikant of het technische servicecen-
trum of door een gekwalificeerd persoon om alle risico's

10

te vermijden.

- Het apparaat mag zich niet direct onder een vaste
wandcontactdoos bevinden.

- Gebruik de verwarming nooit om wasgoed te drogen.

& WAARSCHUWINGEN - GEVAAR VOOR HOGE

TEMPERATUREN

Het niet in acht nemen van deze waarschuwingen kan leiden

tot levensgevaarlijk letsel door hoge omgevingstemperatu-

ren of brandwonden.
WAARSCHUWING: Gebruik deze verwarming niet in
kleine ruimtes wanneer personen niet in staat zijn om
zelfstandig de ruimte te verlaten, tenzij er voortdurend
toezicht op hen'is.

- Laat het product niet onbewaakt achter in een afgeslo-
ten ruimte in de buurt van kinderen en personen met
beperkte fysieke, sensorische of mentale capaciteiten



om overmatige kamertemperaturen, die hyperthermie
kunnen veroorzaken, te vermijden.

Hyperthermie kan fataal zijn. Symptomen van hyper-
thermie zijn onder andere een hoge lichaamstem-
peratuur, hoofdpijn, misselijkheid, overgeven, ver-
moeidheid, duizeligheid, flauwvallen en een versnelde
hartslag. Als u symptomen van hyperthermie begint te
ervaren, schakel dan de verwarming uit en zoek medi-
sche hulp.

Gebruik het apparaat niet in ruimtes kleiner dan 4 m2.
LET OP - Sommige onderdelen van dit product
kunnen erg heet worden en brandwonden ver-
oorzaken. Bijzondere aandacht moet worden
besteed aan kinderen en kwetsbare personen.
WAARSCHUWING: Dek het verwarmingsele-

ment niet af om oververhitting te voorkomen. @
Bedek het apparaat niet met isolatiemateriaal

of soortgelijke materialen.

A WAARSCHUWINGEN — ANDERE GEVAREN
Het niet in acht nemen van deze waarschuwingen kan leiden
tot letsel of schade aan het apparaat.

Gebruik dit verwarmingselement alleen op een horizon-
taal en stabiel oppervlak.

Gebruik dit verwarmingselement niet als het gevallen
is.

Niet gebruiken als er zichtbare tekenen van schade aan
het verwarmingselement zijn.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet
worden uitgevoerd door kinderen die niet onder toe-
zicht staan.

Kinderen jonger dan 3 jaar moeten uit de buurt blijven,
tenzij ze onder voortdurend toezicht staan.

Kinderen vanaf 3 jaar en jonger dan 8 jaar mogen het
apparaat alleen in- en uitschakelen als het in de beoog-
de normale gebruikspositie is geplaatst of geinstalleerd
en als ze toezicht of instructies hebben gekregen over
het veilige gebruik van het apparaat en de gevaren be-
grijpen.

Kinderen vanaf 3 jaar en jonger dan 8 jaar mogen het
apparaat niet aansluiten, regelen en reinigen of gebrui-
kersonderhoud uitvoeren.

Kinderen vanaf 8 jaar en personen met beperkte fysie-
ke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of gebrek aan
ervaring en kennis mogen dit apparaat gebruiken als
ze onder toezicht staan of instructie hebben gekregen
over het veilige gebruik van het apparaat en de gevaren
begrijpen.

Alleen voor niet-EU-landen:

Personen (inclusief kinderen) met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of met gebrek aan
ervaring en kennis, mogen dit apparaat niet gebruiken,
tenzij ze onder toezicht staan of instructies hebben ge-
kregen over het gebruik van het apparaat van een per-
soon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

Dit verwarmingselement is gevuld met een precieze
hoeveelheid speciale olie. Reparaties waarvoor het olie-
reservoir moet worden geopend, mogen alleen door de
servicevertegenwoordiger worden uitgevoerd. Eventue-
le olielekkage moet worden gemeld bij Customer Expe-
rience, zie bijgevoegde garantie voor meer informatie.
Houd u bij het afdanken van het verwarmingselement
aan de voorschriften voor het afvoeren van olie.
WAARSCHUWING: Houd textiel, gordijnen of andere
brandbare materialen op een afstand van minimaal Tm
van de luchtuitlaat om het risico op brand te verminde-
ren.

LET OP: om elk gevaar te vermijden dat veroorzaakt
wordt door het per ongeluk resetten van het veiligheids-
systeem, mag dit apparaat niet gevoed worden via een
externe timer of aangesloten worden op een circuit dat
regelmatig aan- en uitgeschakeld wordt door het elektri-
diteitsnet.

m AANBEVELINGEN

Plaats het apparaat zo dat de stekker en het stopcontact
gemakkelijk bereikbaar zijn.

Het apparaat mag niet worden opgehangen.

Het gebruik van een verlengsnoer wordt niet aanbe-
volen, omdat het verlengsnoer oververhit kan raken
tijdens de werking van de verwarmer.

Leg het netsnoer nooit bovenop de verwarming als deze
heet is.

Het is normaal dat de stekker en het snoer van het appa-
raat warm aanvoelen. Een te hete of vervormde stekker
of snoer is echter niet normaal en kan het gevolg zijn
van een defect stopcontact. Defecte stopcontacten
moeten worden vervangen voordat u het apparaat ge-
bruikt. Als u het apparaat op een versleten stopcontact
aansluit, kan het netsnoer oververhit raken of kan er
brand ontstaan.

Om de“nieuwe” geur van de radiator te elimineren, zetu
hem bij het eerste gebruik minstens twee uur op maxi-
mumvermogen. Tijdens deze handeling moet de ruimte
waarin de radiator zich bevindt, geventileerd worden.
Als het apparaat langere tijd wordt gebruikt, raden we
aan de stekker en het stopcontact regelmatig te contro-



leren. Raadpleeg bij twijfel een elektricien.

- Voordat u het apparaat opbergt, moet u ervoor zorgen
dat het volledig is afgekoeld en dat de stekker uit het
stopcontact is getrokken.

- Niet bewaren in een stoffige omgeving.

- Het apparaat is uitgerust met een beveiliging die het
apparaat uitschakelt als het per ongeluk oververhit
raakt. Neem voor het resetten contact op met Customer
Experience, zie bijgevoegde garantie.

GEBRUIK VOLGENS HET BEOOGDE DOEL

Gebruik dit apparaat uitsluitend volgens de aanwijzingen
in deze handleiding. Elk ander gebruik wordt als onjuist
beschouwd. Dit apparaat is niet geschikt voor commercieel
gebruik. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die
voortkomt uit onjuist gebruik van het apparaat. Dit apparaat
is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik in
de volgende ruimten is niet voorzien:

- winkels, kantoren en andere werkomgevingen;

« boerderijen;

«  hotels, motels, bed and breakfasts en andere accommo-
datievoorzieningen;

Dit type gebruik annuleert de garantie van de fabrikant.

Verwijdering van het apparaat
Het apparaat niet met het normale huisvuil vernieti-
gen maar via een officieel centrum voor gescheiden
mmmm VVilinzameling.

ES ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

Al utilizar cualquier aparato eléctrico, deben observarse
siempre algunas precauciones bésicas de sequridad para re-
ducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones a las
personas. Lea atentamente todas las instrucciones antes de
utilizar el aparato.

AADVERTENCIAS — PELIGROS ELECTRICOS

El incumplimiento de estas advertencias puede provocar le-

siones por descarga eléctrica.

- No utilice este calefactor en las inmediaciones de un
bafio, una ducha o una piscina.

- Siel cable de alimentacion esta dafado, debe ser susti-
tuido por el fabricante o el centro de servicio técnico o
por una persona cualificada para evitar cualquier riesgo.

- Elaparato no debe colocarse inmediatamente debajo de
una toma de corriente fija.

- Nunca utilice el calefactor para secar ropa.

& ADVERTENCIAS — PELIGRO DE ALTAS

TEMEPERATURAS

El incumplimiento de estas advertencias puede provocar le-

siones con peligro de muerte por alta temperatura ambiente,

quemaduras o escaldaduras.

- ADVERTENCIA: No utilice este calefactor en habitacio-
nes pequefias cuando haya personas que no sean capa-

ces de salir solas de la habitacion, a menos que se les
proporcione una supervision constante.

- No deje el producto funcionando sin vigilancia en un
espacio cerrado cerca de nifios y personas con capacida-
des fisicas, sensoriales o mentales reducidas para evitar
temperaturas ambiente excesivas, que pueden causar
hipertermia.

- Lahipertermia puede causar la muerte. Los sintomas de
la hipertermia incluyen temperatura corporal elevada,
dolor de cabeza, nduseas, vémitos, cansancio, mareos,
desmayos y pulso acelerado. Si comienza a experimen-
tar sintomas relacionados con la hipertermia, apague el
calefactor y busque atencion médica.

- No utilice el aparato en habitaciones con una superficie
inferior 4 m?.

- PRECAUCION — Algunas partes de este producto
pueden calentarse mucho y causar quemaduras.
Debe prestarse especial atencion en presencia de
nios y personas vulnerables.

- ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalenta-
miento, no cubra el calefactor. No cubra el @
aparato con material aislante o materiales si-
milares.

&ADVERTEN(IAS — OTROS PELIGROS

El incumplimiento de estas advertencias puede provocar le-

siones o dafios en el aparato.

- Utilice este calefactor Ginicamente sobre una superficie
horizontal y estable.



- No utilice este calefactor si se ha caido.

- No utilice el calefactor si presenta signos visibles de da-
nos.

- Los nifios no deben jugar con este aparato.

- lalimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados
por nifios sin supervision.

- Los nifios menores de 3 afios deben mantenerse aleja-
dos a menos que estén continuamente supervisados.

- Los niios de edades comprendidas entre los 3 y los 8
afos sélo podrdn encender y apagar el aparato siempre
y cuando éste haya sido colocado o instalado en su po-
sicion de funcionamiento normal prevista y hayan sido
supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de
forma segura y comprendan los peligros que conlleva.

- Los nifios a partir de 3 afios y menores de 8 no podran
enchufar, reqular y limpiar el aparato ni realizar tareas
de mantenimiento del usuario.

- Los nifios a partir de 8 afios y las personas con capaci-
dades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con
falta de experiencia y conocimientos pueden utilizar
este aparato si han recibido supervision o instrucciones
sobre el uso del aparato de forma sequra y comprenden
los peligros que conlleva.

S6lo para paises no pertenecientes a la UE:

- Las personas (incluidos los nifios) con capacidades
fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o con falta
de experiencia y conocimientos, no deben utilizar este
aparato si no han sido supervisadas o instruidas acerca
del uso del aparato por una persona responsable de su
sequridad.

- Este calefactor se llena con una cantidad precisa de acei-
te especial. Las reparaciones que requieran la apertura
del recipiente de aceite sélo deben ser realizadas por el
servicio técnico. Cualquier fuga de aceite debe ser co-
municada al Servicio de Atencidn al Cliente, ver garantia
adjunta para mas detalles.

- Aldesguazar el calefactor, respete las normas relativas a
la eliminacion de aceite.

- ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, man-
tenga los textiles, cortinas o cualquier otro material in-
flamable a una distancia minima de 1 m de la salida de
aire.

- PRECAUCION: para evitar cualquier peligro causado
por un reinicio accidental del sistema de seguridad, este
aparato no debe alimentarse a través de un temporizador
externo ni conectarse a un circuito que sea encendido y
apagado regularmente por la compaiiia eléctrica.

m RECOMENDACIONES
- (oloque el aparato de forma que el enchufe y la toma de

corriente sean facilmente accesibles.

- No cuelgue el aparato.

- No se recomienda el uso de un cable alargador, ya que
puede producirse un sobrecalentamiento del mismo
durante el funcionamiento del calefactor.

- Nunca cologue el cable de alimentacién encima del ca-
lefactor mientras esté caliente.

- Esnormal que el enchufe y el cable del aparato estén ca-
lientes al tacto. Sin embargo, un enchufe o cable excesi-
vamente caliente o deformado no es normal y puede ser
el resultado de una toma de corriente defectuosa. Los
enchufes defectuosos deben sustituirse antes de utilizar
el aparato. Enchufar el aparato en una toma de corriente
desgastada puede provocar un sobrecalentamiento del
cable de alimentacién o causar riesgo de incendio.

- Para eliminar el olor a "nuevo" del radiador, ajustelo a
la méxima potencia durante al menos dos horas cuando
se utilice por primera vez. Durante esta operacin, la
habitacion en la que se encuentre el radiador debe estar
ventilada.

- Siel aparato se utiliza durante largos periodos de tiem-
po, se recomienda comprobar regularmente el enchufe
y la toma de corriente. En caso de duda, consulte a un
electricista.

- Antesde quardar el aparato, asegurese de que esté com-
pletamente frio y desenchifelo de la toma de corriente.

- Noloalmacene en ambientes polvorientos.

- El aparato estd equipado con un dispositivo de seguri-
dad que lo desconectard en caso de sobrecalentamiento
accidental. Para restablecerlo, péngase en contacto con
Atencion al Cliente, consulte la garantia adjunta.

USO CONFORME AL USO DESIGNADO

Utilice este aparato sélo como se describe en este manual de

instrucciones. Cualquier otro uso se considera inadecuado.

Este aparato no es apto para uso comercial. El fabricante no se

hace responsable de los dafios derivados de un uso inadecua-

do del aparato. Este aparato esta destinado exclusivamente al

uso doméstico. No se contempla su uso en:

- tiendas, oficinas y otros ambientes de trabajo;

« casasrurales;

« hoteles, moteles, bed and breakfast y otros alojamien-
tos;

Este tipo de uso invalida la garantia del fabricante.

Desguace del aparato
No elimine el aparato junto a los residuos domésti-
cos, ha de entregarlo a un centro oficial de recogida
mmmm S€leCtiva.



A ADVERTIMENTS DE SEGURETAT

Quan utilitzeu un aparell eléctric, heu de sequir algunes pre-
caucions basiques de sequretat per reduir el risc d'incendi,
descarrega electrica i lesions a les persones. Llegiu atenta-
ment les instruccions abans de fer servir I'aparell.

AADVERTIMENTS - PERILLS ELECTRICS
L'incompliment d'aquests advertiments pot comportar lesi-
ons per descarrega eléctrica.

- No utilitzeu I'aparell a prop d’una banyera, d’'una dutxa
0 d’una piscina.

- Siel cable d'alimentaci esta malmes, I'ha de canviar
el fabricant, el centre de servei técnic o un professional
homologat per evitar qualsevol risc.

- Nocol-loqueu I'aparell just a sota d'una presa de corrent
fix.

- Maino utilitzeu el radiador per eixugar roba.

& ADVERTIMENTS — PERILLS D’ALTA TEMPERATURA
Lincompliment d'aquests advertiments pot provocar lesions
mortals per alta temperatura ambient, cremades o escalda-
des.

- ADVERTIMENT: No utilitzeu aquest radiador en habita-
cions petites quan hi hagi persones que no puguin sortir
de I'habitacié per si mateixes, tret que estiguin perma-
nentment supervisats.

- No deixeu el producte funcionant sense vigilancia en
un espai tancat amb nens o persones amb capacitats
fisiques, sensorials o mentals reduides per evitar tem-
peratures excessives que podrien causar hipertérmia.

- Lahipertérmia pot dur a la mort. Els simptomes d'hiper-
térmia inclouen una temperatura corporal elevada, mal
de cap, nausees, vomits, fatiga, marejos, desmais i el
pols rapid. Si teniu simptomes d'hipertérmia, apagueu
I'escalfador i busqueu atencié médica.

- No utilitzeu I'aparell en habitacions amb una superficie
inferior a4 m2.

- PRECAUCIO — Algunes parts d'aquest producte
poden escalfar-se molt i causar cremades. Esti-
gueu especialment atents si hi ha nens i persones
vulnerables.

- ADVERTIMENT: Per evitar el sobreescalfa-
ment, no tapeu el radiador. No tapeu I'aparell@
amb material aillant o similar.
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&ADVERTIMENTS — ALTRES PERILLS

L'incompliment de I'advertiment podria provocar lesions o fer

malbé |'aparell.

- Aquest radiador només es pot fer servir en una superfi-
cie horitzontal i estable.

- No utilitzeu aquest escalfador si ha caigut.

- Nol'utilitzeu si presenta danys visibles.

- Elsnensnohan de jugar amb I'aparell.

- Lanetejaiel manteniment de I'usuari no I'han de fer els
nens sense supervisio.

- Mantingueu els menors de 3 anys allunyats tret que es-
tiguin supervisats en tot moment.

- Esnens dentre 3imenys de 8 anys només poden d'en-
cendre/apagar I'aparell sempre que s'hagi col-locat o
instal-lat en la posicid de funcionament normal prevista
i que estiguin supervisats o hagin rebut instruccions
sobre |'Us de |'aparell de manera sequra i entendre els
perills als quals sexposen.

- Elsnens dentre 3 i menys de 8 anys no han d'endollar,
regular i netejar |'aparell ni fer el manteniment.

- Aquest aparell el poden utilitzar nens més grans de 8
anys i les persones amb capacitats fisiques, sensorials o
mentals reduides o sense manca d'experiéncia i conei-
Xements si estan supervisats o han rebut instruccions
sobre I'Gs segur i entenen els perills als quals sexposen.

Només per a paisos no membres de la UE:

- Les persones (inclosos els nens) amb capacitats fisiques,
sensorials o mentals reduides, o amb manca d'experién-
cia i coneixements, no han d'utilitzar aquest aparell, tret
que algu els supervisi o hagin rebut instruccions sobre
'is de I'aparell per part una persona responsable de la
seva seguretat.

- Aquestradiador és ple d'una quantitat exacta d'oli espe-
cial. Les reparacions per a les quals calgui obrir el diposit
d'olinomés les pot fer un agent de servei. En cas de fuita
d'oli, poseu-vos en contacte amb el Servei d'Atenci6 al
(lient. Consulteu la garantia adjunta per a més informa-
ao.

- Si heu de llancar el radiador, sequiu les normes sobre
I'eliminacio de ['oli.

- ADVERTIMENT: Per reduir el risc d'incendi, mantin-
gueu una distancia minima d'1 m entre la sortida d'aire
i qualsevol teixit, les cortines o qualsevol material infla-
mable.

- PRECAUCIO: per evitar qualsevol perill associat al reinici
accidental del sistema de sequretat, no endolleu |'aparell
a un temporitzador extern ni el connecteu a un circuit que
I'encengui i Iapagui una empresa de serveis publics.



m RECOMANACIONS

- Col-loqueu I'aparell de manera que I'endoll i la presa de
corrent siguin facilment accessibles.

- Nopengeu l'aparell.

- Norecomanem ['ds d'allargadors, ja que poden sobrees-
calfar-se durant el funcionament del radiador.

- Maino col-loqueu el cable d'alimentacié sobre el radia-
dor quan estigui calent.

- Esnormal que I'endoll i el cable de I'aparell estiguin ca-
lents al tacte. De la mateixa manera, no és normal que
I'endoll o el cable estiguin massa calents o deformats. Si
passa, pot ser perqueé la presa de corrent sigui defectu-
osa. Canvieu els endolls defectuosos abans de fer servir
I'aparell. El fet d'endollar I'aparell a un endoll desgastat
pot provocar el sobreescalfament del cable d'alimenta-
cid o un risc d'incendi.

- Pereliminarl'olor de "nou" la primera vegada que el feu
servir, feu anar I'aparell a la maxima poténcia durant al-
menys dues hores. Ventileu I'habitacié durant tot aquest
temps.

- Sifeu servir I'aparell durant periodes de temps perllon-
gats, us recomanem que reviseu I'endoll i la presa de
corrent periodicament. En cas de dubte, consulteu un
electricista.

- Abans de desar I'aparell, comproveu que s’hagi refredat

i que no estigui endollat.

- Nodeseu I'aparell en ambients on hi hagi pols.

- Laparell esta equipat amb un dispositiu de seguretat
que l'apaga en cas de sobreescalfament accidental.
Per reiniciar-lo, poseu-vos en contacte amb Atencid al
(lient. Vegeu la garantia adjunta.

UTILITZEU D'ACORD AMB L'US PREVIST

Feu servir el dispositiu només com es descriu en el manual

d'instruccions. Qualsevol altre Us es considera inadequat.

Aquest dispositiu no és adequat perqué se'n faci un ds comer-

cial. El fabricant no es fa responsable dels danys derivats d'un

(s inadequat del dispositiu. Aquest aparell és un electrodo-

mestic. No esta pensat per fer-lo servir a:

« Botigues, oficines i altres entorns de treball;

«  Masies;

+ Hotels, motels, allotjaments tipus bed and breakfast i
altres instal-lacions d'allotjament;

Qualsevol ds en els llocs indicats anteriorment anul-la la ga-

rantia.

Eliminacio de I'aparell
No llanceu I'aparell a les deixalles domestiques, por-
teu-loa un centre de reciclatge i separacid de residus

mmmm AUtOritzat.

ADVERTENCIAS DE SEGURANCA

PT

Ao usar qualquer aparelho elétrico, devem sempre ser ob-
servadas algumas precaugdes bésicas de seguranca, para se
reduzir o risco de incéndio, choque elétrico e leses as pes-
soas. Leia todas as instrucdes com atencdo antes de utilizar
o aparelho.

AADVERTFNCIAS — PERIGOS ELETRICOS
Ainobservancia destas adverténcias pode resultar em lesdes
por choque elétrico.

- Nao use este aquecedor nas imediatas vizinhancas de
salas de banho, duches ou piscinas.

- Seocahodealimentacdo estiver danificado, ele deve ser
substituido pelo fabricante, pelo centro de assisténcia
técnica ou por uma pessoa qualificada, para se evitarem
todos os riscos.

- 0Oaparelho ndo deve se encontrar imediatamente abai-
x0 de uma tomada elétrica fixa.

- Nunca use 0 aquecedor para secar roupas.

& ADVERTENCIAS — PERIGOS POR ALTA

TEMPERATURA

A inobservancia destas adverténcias pode resultar em lesdes

mortais por alta temperatura ambiente ou queimaduras.

- ADVERTENCIA: Nao use este aquecedor em salas de pe-
quenas dimensdes quando houver pessoas ndo capazes
de deixar o ambiente por si s6s, salvo se elas estiverem
sob supervisdo constante de alguém que se ocupe delas.

- Néo deixe o produto em operacdo sem supervisao em
espacos confinados nas proximidades de criancas ou
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, para evitar temperaturas excessivas no am-
biente, 0 que pode causar hipertermia.

- Ahipertermia pode causara morte. Entre os sintomas da
hipertermia, estdo uma alta temperatura corporal, dor
de cabeca, ndusea, vomito, cansaco, tontura, desmaio e
pulso acelerado. Se comegar a apresentar sintomas rela-
cionados a hipertermia, desligue o aquecedor e procure



atendimento médico.

Nao use o aparelho em ambientes com menos de 4 m2
de drea.

CUIDADO — Algumas partes deste produto podem
se tornar muito quentes e causar queimaduras.
Deve ser dada atengdo especial quando houver
criangas e pessoas vulneraveis presentes.
ADVERTENCIA: para evitar superaquecimen-

tos, ndo cubra o aquecedor. N&o cubra o apare-@
lho com materiais isolantes ou similares.

AADVERTENCIAS — OUTROS PERIGOS
Ainobservancia destas adverténcias pode resultar em lesdes
ou danos no aparelho.

S0 use este aquecedor em superficies horizontais e estd-
veis.

Néo use este aquecedor se ele tiver sido derrubado.

Nao use se houver sinais visiveis de danos no aquecedor.
(rianas nao devem brincar com o aparelho.

A limpeza e a manutencdo pelo usuério ndo devem ser
feitas por criancas sem supervisdo.

Criangas com menos de 3 anos de idade devem ser man-
tidas afastadas, salvo se continuamente supervisiona-
das.

(riancas entre 3 e 8 anos de idade s6 devem ligar/desli-
gar o aparelho, desde que ele tenha sido posicionado ou
instalado na sua posicao de operacdo prevista normal e
se elas tiverem sob supervisdo ou tiverem recebido
instrugdes sobre o uso do aparelho em modo seguro e
compreenderem os perigos envolvidos.

(riancas entre 3 e 8 anos ndo devem ligar na tomada,
regular ou limpar o aparelho nem fazer a manutencéo
pelo usudrio.

(riancas a partir dos 8 anos de idade e pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou sem experiéncia ou conhecimentos s6 podem usar
este aparelho se estiverem sob supervisdo ou se tiverem
recebido instruges sobre o uso do aparelho em modo
seguro e compreenderem os perigos envolvidos.

Somente para paises fora da Unido Europeia:

Pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia ou
conhecimentos ndo devem usar este aparelho, salvo se
estiverem sob supervisao ou tiverem recebido instru-
¢0es sobre 0 uso do aparelho de uma pessoa responsdvel
pela sua seguranca.

Este aquecedor é enchido com uma quantidade precisa
de dleo especial. Os reparos que exigirem a abertura do
depdsito de 6leo s devem ser realizados pelo agente de
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assisténcia. Qualquer vazamento de dleo deve ser noti-
ficado a Experiéncia do Cliente, ver garantia em anexo
para obter os detalhes.

Ao descartar o aquecedor, siga as regulamentacdes so-
bre a eliminagdo do dleo.

ADVERTENCIA: para reduzir o risco de incéndio, man-
tenha tecidos, cortinas ou qualquer outro material infla-
mdvel a uma distancia minima de 1 m da saida de ar.
CUIDADO: para evitar qualquer perigo causado por
uma reinicializacdo acidental do sistema de seguranga,
este aparelho ndo deve ser alimentado por meio de um
temporizador externo ou conectado a um circuito regular-
mente ligado e desligado pela rede.

E] RECOMENDACOES

Posicione o aparelho de modo que a ficha e a tomada
possam ser facilmente alcancadas.

0 aparelho ndo deve ser pendurado.

0 uso de um cabo de extensdo ndo é recomendado, pois
pode ocorrer um superaquecimento do cabo de exten-
sdo durante o funcionamento do aquecedor.

Nunca posicione o cabo de alimentacdo sobre 0 aquece-
dor enquanto ele estiver quente.

E normal que a ficha e o cabo do aparelho estejam mor-
nos ao toque. No entanto, uma ficha ou um cabo excessi-
vamente quentes ou deformados néo sdo um fenémeno
normal e podem ser o resultado de defeitos na tomada
elétrica. Tomadas com defeito devem ser substituidas
antes do uso do aparelho. A conexdo do aparelho a uma
tomada danificada pode resultar no superaquecimento
do cabo de alimentacéo ou pode causar incéndios.

Para eliminar o odor de “novo” do radiador, configure-
-0 para a poténcia méxima por pelo menos duas horas
quando for usado pela primeira vez. Durante esta opera-
¢do, 0 ambiente em que o radiador se encontra deve ser
ventilado.

Se o aparelho for usado por longos periodos de tempo,
recomenda-se verificar a ficha e a tomada de rede regu-
larmente. Se estiver em ddvida, consulte um eletricista.
Antes de guardar o aparelho, assegure-se de que ele estd
completamente frio e desconectado da tomada de rede.
Néo guarde em atmosferas empoeiradas.

0 aparelho esta equipado com um dispositivo de sequ-
ranga que o desligard em caso de superaquecimento
acidental. Para restaurd-lo, entre em contato com a
Experiéncia do Cliente, ver garantia em anexo.

UTILIZE DE ACORDO COM A UTILIZAGAO PREVISTA
S6 utilize este aparelho conforme descrito neste manual de



instrugdes. Todos os outros usos sdo considerados improprios.

Este aparelho ndo é adequado para o uso comercial. O fabri-

cante ndo € responsdvel por danos derivados de uma utiliza-

¢do imprdpria do aparelho. Este aparelho se destina apenas

a0 uso doméstico. Ndo estd prevista a sua utilizacdo em:

«+ lojas, escritdrios e outros ambientes de trabalho;

«  hotéis-fazendas;

« hotéis, albergues, pousadas e outras instalagdes de hos-
pitalidade;

Este tipo de uso invalida a garantia do fabricante.

Eliminacao do aparelho
N&o elimine o aparelho juntamente com os residuos
domésticos; deposite-o num centro de recolha sele-
mmmm tiva oficial.

MPOEIAOMOIHZEIZ AZOAAEIAX

EL

Otav ypnotpomoleite omoladmote NAEKTPIKN GUGKELN, pémel
TAvTa va TnpovvTal oplopiéves Pactkéc mpoguNdSels aoahei-
G WOTE VA PELVETaL 0 KivOuvog wTiag, nhektpomniag kat
Tpavpatiopov. Aafdote ONeg Tic 00nyie¢ MpooeKTIKA mpoTol
XPNOLHOTOIOETE TN GUOKELH).

A POEIAONOIHZEIX — HAEKTPIKOI KINAYNOI

H pn tpnon autev Twv mpoeidomotocwy Pmopei va ouvend-

yetal tpavpatiopd Adyw nhektpomnéia.

- Mnxpnotpomoteite autd To Kahopipép KoVTa o€ pmavié-
PEC, VIOUQIEPEC 1} TIOIVEC.

- Edv 10 kahwdio tpogodoaiag umootei {nyuid, Ba mpémel
va avTIKataoTabel amd Tov KataoKeuaoTn 1 amo 1o Ké-
VTpo 0¢pPI¢ i amd e€e18IKeVPEVO ATOLO Yia TV amoQuYR
kaBe kwvdivou.

- H ouokeun dev mpénmet va tomoBeteital akpiBwE KATw
an6 mpida.

- Mn xpnotpomotgite moté To Kahoplpép yla va oTEYVWOE-
TE pouya.

& TTPOEIAOIOIHZEIX — KINAYNOI YPHAHZ

OEPMOKPAZIAXZ

H pn tpnon autav Twv mpoEdomoIoEwY UMopEL va Guve-

Tdyetal Tpavpatiopd amentiko yia m {wi Myw vPnAig

Beppokpaciag mepiPdMovtog, eykadpata iy Kayipo.

- NPOEIAONOIHIH: Mn ypnotpomoteite autd To kahopl-
O€p 0g PiKkpd dwpdtia 6mou Bpiokovtal dtopa mou dev
eivat o Béon va eykataheipouy To dwpdtio amé pova
TOUC, €KTOG €dv EMPAEMOVTAL OUVEXWC.

- Mnv agrvete T ouokeun va Aertoupyei dixwe emipreyn
0¢ KAELOTO X0po 6mov Ppiokovtal mabid kat dropa pe
pelwpévee owpatikée, aoBntnplakéc i dlavonTikég
IKQVOTNTEC TTOU §EV TOUG EMITPEMOLY Va AMOPUYOUV TI
umepPolikég Beppokpaciec, kabwg umdpyel o kivouvog

va mpokAnOei umepBepyiia.

- H umepBeppia pmopei va odnynoet o€ Bavato. Ta ov-
pmtwpata g umepBeppiac mephapfdvouy  uPnAn
Beppokpacia owpatog, movoképao, vautia, EPETO,
komwon, i\tyyo, AmoBupiia kat Tayumalyia. Edv apyioe-
Te va EPQavileTe oupTTwpaTa mou oyeTiCovtal pe Ty
umepBeppia, ofnote tov Beppaviipa kat avalntiote
Latpikn Bondeia.

- Mn ypnotpomoteite T ouokeun o€ dwpdtia pe euPadov
HIKpOTEPO MO 4 2.

- NPOXOXH — Kamowa pépn autou Tov mPoiovtog
pmopei va avamtiouv uynAn Bsppokpacia Kat
va mpokahéoouv eykavpata. Amarteitat idlaitepn
TpoGoyn dtav umdpyouv maidid kat EvdAwTa dro-
pa.

- NMPOEIAOMOIHIH: Mnv kaAuntete To kahopt-

@ép 8101t pmopei va mpokAnOei umepBéppavon. @
Mnv KaAOTITETE TN OUOKEUH I HOVWTIKO UAIKO 1y
mapépola UK.

& POEIAOMOIHZEIX - AAAOI KINAYNOI

H pn tpnon autev Twv mpogidomotoewy pmopei va ouvend-

YOVTaL TPAUHATIONO 1 (LG 6T GUOKEUH.

- Xpnowomoteite 10 kahoplpép emdvw oe optdvtia Kat
otabepr emodvela.

- Mn xpnotgomoteite To kahopipép o€ mepimTwon mou €yel
TEOEL KATW.

- Mn xpnotomoteite o kahopipép dv umdpyouv eppavi
onpadia {npudc.

- Tanadid dev mpémel va maiCouv e T GUOKEUN).

- OkaBapiopdg katn cuvtrpnon dev mpémel va mpaypato-
motouvTal amd maidid wpic emiBedn.

- Ta madid nhikiag KaTw TwY 3 ETWV MPEMEL va Tapapé-
VOUV KL am6 TN ouoKeun ektdg edv empBAémoval
OLVE0)G.

- Tanadid and 3 éwg 8 1wV emTpémeTal povo va avd-
Bouv/aBrvouy T cuokeun, Epooov eival TomoBetnpévn



1| eykateotnpévn otn ouviiBn Béon Aerroupyiag Kat ta
nabid emPAémovtat i éxouv AdBet odnyiec oxeTIkd pe
oV TpOTO AgPaNoUC Xprong TS GUGKEUNS KAl TOUG KIv-
duvoug .

- Tamadid amd 3 éwg 8 eTwv dev emtpémetat va ouvdéouy
10 @1¢ ot mpia, va puBpiouv kai va kaBapilouv T
GUOKEUH 1 Va EKTENODV T GUVTHPNON TNG.

- Tamadid nhikiag dve Twv 8 €TWV Kal Ta dTopa Pe ow-
patiké, aloBnmptakéc 1j dlavonTiké KAvOTNTEC 1 Pe
QUEMAPKT] EUTEPA KAl YVOON EMTPEMETAL VA XPNOILO-
TOLOUV aUTH TN GUOKEUH EQooov emPAémovTal 1 €ovy
\aBet odnyie oxetika pe Tov Tpdmo ao@aol Xpriong
NG OUOKEUIG KAl £X0UV KATAVOROEL TOUG OXETIKOUG KIV-
duvoug.

Movo yia wpeg exto¢ E.E.:

- Dev empémetal n prion TG GUoKeLNG amd dtopa (ou-
pnephapfavopévay TV TadIOV) e PEWPEVEC Ow-
patiké, aloBnmptakéc 1j dlavonTiké KAVOTNTEC 1) Pe
QVEMapKN EPMELpia Kat yvwon, ekTd¢ eav empBAémovtaLf
£xouv AaPet 0dnyiec OXETIK pe T XPRON TG OUOKEVRG
amo dtopo mou &ival umenBLVO yia TV AoPANELd TOUC.

- Auto 1o Kahoplpép MEPIEXEL GUYKEKPIPEVN TOOOTNTA
€161ko0 Aadtov. Ot EMOKEVEC TTOU AMAITOUV TO AVOLYHa
Tou doyeiou Aadlov mpémel va ekteholvtal pévo amd
avtimpoowmo oéppic. Omotadrmote Slappor Aadiol mpé-
meLva avagépetal oty E§umnpéton Nehatav, deite T
GUVNUUEV EYYONO Yia AETTOpEPELEC.

- Katd my amdppuyn tou Kahoplpép, TNPEITE TOUC KavoVl-
000G OyeTIKA pe TN G1aBeon Tou Aadiov.

- MPOEIAONMOIHZH: a T peiwon Tou Kivouvou wTidc,
Ta vpAopaTa, ot Kouptivee i omolodnmote Ao elPAE-
kto Uik mpémel va Bpiokovtal o€ ehdylot amootaon 1
pétpou amd T €€0do Tou aépa.

- MPOZOXH: yia va amoguyete Tou¢ KIvohvou mou Guvdéo-
VIOl e TV TUXaia ENavagpopd Tou 6UaTARATOC aopaleiac,
auTr 1) oUOKeR dev mpémel va Tpopodoteital péow e§w-
TEPIKOU XPOVOSIAKOMTN 1) Ve GUVOEETaL O€ KUKAWLA TTOU
€EVEPYOTIOLEITAL KAt ATTEVEPYOTIOLETAL TAKTIKA.

m ZYMBOYANEZ

- TomoBetioTe T GUOKELI £T01 WOTE TO PIC Kat n pila va
€ival ebkoha mpoapdotyla.

- Houokeun dev mpémelva kpépetal.

- H xprion kahwdiov eméktaong dev ouvigtdral, kabuwg
pmopei va mpokhnOei umepBéppavon oto kKahwdio emé-
Ktaong kata tm didpketa te Aettoupyiag Tou Kahopipép.

- Mnv tomobeteite moté o kahwdio Tpopodoaiac emave
070 Kahoplpép eva eivar (eaTo.

- Eivat guotohoyiké 1o I¢ Kat 1o KaAwdIo TG OUOKELNS
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va givat {eotd otav Ta ayyidete. Qotooo, n umepBoAkn
BepuotnTa 1 éva mapapopPwpévo @I¢ 1 Kahwdio dev
€ivat GUOIONOYIKO Kat pmopei va oeiletal o€ ENATTW-
patiki nhektpikn mpida. Ot ehattwpaTKEC MPileg mpémel
va avTikaBiotavtal mpw amo T xpron ¢ ouokevic. H
0Uvdeon TG ouokeung o Bappévn mpia pmopei va ov-
vemayetal umepBéppavon tov Kahwdiov Tpogodooiac 1
va mpokAnBei pwtid.

- Ta va @uyel N pUPWAIA TOU «KaoUpylov» Katd Ty
TIPWTN AEIToupyia, aQroTe T GUOKELN va GouAEYEL yia
TouNdy1oTov 600 wpeg ot Péyotn LoxU. Kata t didp-
Kela auti¢ g Aerroupyiag, To dwpdtio omou Bpioketal
0 KahoplQép mpémel va aepiletal.

- Edv n ouokeun ypnotpomoteitar yia peydha ypovikd dia-
OTAHATA, CUVIOTATAL Va ENEYXETE TAKTIKA TO IC KAl TV
mpiCa. Edv éxete apgiodieg, pwote évav nhektpold-
yo.

- Tlpotol amoBnkevoete T ouokeun, Pefatwbeite OTt éxel
KPUWOEL EVTENWC Kal 0TI ival amocuvdedepévn amod my
mpida.

- Mnv 1o amoBnkevete oe X0IPOUG e OKOVN).

- H ovokevr d1aBétel ovotnua aogaleiag to omoio arme-
VEPYOTOLE( T OUOKEUH € MePImTwon Tuyaiag umepBep-
pavong. Na TV emavagopd e, EMKOWWVNOTE e TV
E¢umnpétnon Nehatav, deite auvnppévn eyyonon.

XPHZIMOMOIEITE TO POION XYMOQNA ME THN
MPOBAENOMENH XPHXH
XpnOIHOTOLEiTE QUTH TN OUOKEUR HOVO GUPQWVA € TNV Te-
plypaer oto mapdv eyxelpidio odnytwv. Omoladnmote dAAn
xprion Bewpeitat akatdMnAn. Auti n ouokeun dev eival
KatdMnAn yia epmopikr xprion. 0 kataokevaotrg dev evbu-
VETaL yla Tuxov {nuiég mou ogeilovtal o akatdMnAn xprion
¢ ouokevnc. H ouokeun avti mpoopiCetal amokAELOTIKA yia
olklakn xprion. Aev mpoopiletat yia xprion oe:

KataoTipata, ypageia kat AAMou¢ Epyactakolc xwpoug,

aypolkieg,

Eevodoyeia, potél, mavatov kat d\ha kataAopata.
Autol Tou €idoug xprion ouvemdyeTat akipwon TG Eyyonong
TOU KATAOKEVAOTH.

Ma0gon TG GUOKELIC
H ouokeun dev mpémel va amoppimTeTal 0Ta OIKIAKA
amoppippata aMd va datibetal og emionpa Kévipa
mmmm O10QOPOTOINYEVNS GUNOYNC.



MPEAYNPEMAEHWA N0 BE3OMACHOCTU

RU

Mpu ncnonb3oBaHum Nioboro 3nekTponpubopa Beersa cne-
LyeT coOntoaTb HeKoTopble OCHOBHbIE Mepbl MpesocTo-
POXHOCTY, UTOObI CHU3UTb PUCK BO3HUKHOBEHUA MOXapa,
MOPAXXEHNA 3NEKTPUYECKUM TOKOM 1 TPaBMUPOBAHUA
niopeil. BHUMaTenbHo NpounTaiiTe BCe yKa3aHus nepef uc-
nonb3oBaHuem npubopa.

A NPEAYNPEXEHNUA - OACHOCTb TOPAXEHNA

JJIEKTPUYECKUM TOKOM

Hecobniopenwe 3Tx npesynpexaeHuii MoxeT cTaTb npuym-

HOV NOpaXeHus NEeKTPUYECKUM TOKOM.

- He ucnonb3yiite 310T 060rpeBaTeNb B HENOCPEACTBEH-
Holi 67130CTY OT BaHHbI, AyLua unu bacceiiHa.

- Ecm kabenb nutaHna noBpeXfieH, ero AoMKEH 3ame-
HUTb NPOU3BOANTEND, CEPBUC LEHTP UAW KBanuuuu-
POBaHHbII CeLnanincT Bo n3bexaiue nobbix puckos.

- Mpubop Henb3A pacnonaratb HeMnocpeACTBEHHO NOA
CTaLMOHAPHOI PO3ETKON.

- 3anpelleHo ucnonb3oBaTb oborpeBateNb ANA CyLIKK
benbs.

& NPEAYNPEXEHNA - OMTACHOCTb BbICOKMX

TEMIEPATYP

Hecobniopenue 3Tx npeaynpexaeHuii MoXeT cTaTb npuym-

HOI ONACHbIX ANA XI3HM TPaBM 13-3 BbICOKOI Temnepary-

Pbl OKpYXaloLLieid Cpefbl, 0XKO0roB U OLUNapUBaHKA.

- NMPEAYNPEXAEHUE: He ncnonb3yiite AaHHbIiA 060-
rpeBaTeNib B HEOONbLUMX NOMELLEHUAX, FAe HAXOAATCA
TIOAY, He CNoCobHble MOKUHYTL NOMeLLeHIe CamMoCTo-
ATeNbHO, eCM TOMbKO 32 HUMMU He OCYLLeCTBAAeTCA
MOCTOAHHDbIN HaA30p.

- HeoctaBnaiite pabotaioiLee u3gene 6e3 npucmotpa B
3aMKHYTOM NPOCTPAHCTBE PAKOM C AeTbMU 1 INLAMI €
orpaHuyeHHbIMM GU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMM UK YM-
CTBEHHBIMU BO3MOXHOCTAMM, UTOObI U30exath upes-
MEpHOr0 NOBbILIEHNA TeMnepaTypbl B MOMeLLeHUM,
4YTO MOXET BbI3BaTb rANepTepMuio.

- [uneptepmua moxeT npuectn K cmeptv. CUMNTOMbI
rUnepTepMIK BKIOYAIOT BbICOKYIO TeMNepaTypy Tena,
TONOBHYH 60/1b, TOLUHOTY, PBOTY, YCTaNoCTb, ronoBo-
KpyeHue, 06MOPOK 1 yuaLeHHblil nynbc. Ecm Bbl
HauHeTe MCNbITbIBATb CUMNTOMDbI, (BA3aHHbIe C runep-
TepMueit, BblknouuTe oborpeatenb 11 06patuTech 3a
MeZULINHCKOI MOMOLLbH.

- He ncnonb3yiite npu6op B nomeLeHuax nnowiasbo
Menee 4 m2.

- BHUMAHME! HekoTopble yactu 3toro mspgenus

MOTYT CUNIbHO HarpeBaTbCA U BbI3bIBaTb 0KOTW.
Oco6oe BHMMaHMe HeoOXOAMMO yAenATb Me-
CTam, rae NPUCYTCTBYIOT AETU M NNLA C OFpaHu-
YeHHbIMM CNOCOOHOCTAMN.

- NMPEAYNPEXAEHUE: He HakpbiBaiite 060-
rpeBatesib BO M36exaHue ero neperpesa. He @
HaKpblBaiiTe NpubOp W30MALMOHHBIM MaTe-
PVanom UM aHanornyHbIMK MaTepuanamu.

& MPEAYNPEXAEHNA - APYTUE PUCKN
HecobniozeHue STux npesynpexaeHnii MoxeT cTatb npuum-
HOi TPaBMUPOBAHMA AW NOBPEXAEHNA Npubopa.

- lcnonb3yiite oborpeBaTenb TONbKO Ha FOPU30HTaNb-
HOI 1 XKeCTKOIA OBEPXHOCTI.

- Hewncnonb3yitte 06orpeBatenb, e oH ynan.

- He ucnonb3yiite oborpeBatenb, eCin Ha Hem UMeTCA
BUAMMble NPU3HAKY NMOBPEXAEHIA.

- [JleT He LOMmKHbI UrpaThb ¢ Npubopom.

- 3anpeLyaetca ouucTKa Npubopa 1 yXoZ 3a HUM eTbMM
6e3 Haz3opa.

- [leteit mnapwe 3 net cnepyet fepxatb noganblue ot
npubopa, ecu 3a HUMIN He OCYLLeCTBAACTCA NOCTOAH-
Hblil HaA30p.

- Jlen B Bo3pacte 0T 3 [0 8 NeT MOryT BKN0YaTh/Bbl-
KNioyaTb Npubop TONbKO NPU YCOBMM, UTO OH YCTaHOB-
NeH UK pa3meLLieH B NpesyCMOTPEHHOM HOPMANbHOM
pabouem NosoKeHUM, 1 UTO 3 HUMIM OCYLLECTBAAETCA
Ha/i30p M OHN NPOUHCTPYKTUPOBAHBI OTHOCUTENBHO
6e30macHoro MCnonb3oBaHuA npubopa U MOHMMAKT
(BA3aHHbIE C 3TUM PUCKIA.

- Jleam B Bo3pacTe 0T 3 0 8 neT 3anpeLyaeTca BKio-
4YaTb, perynupoBaTb i YUCTUTb Npubop, a Takke Bbl-
MOMHATL ero 06cnyuBaHue.

- Pa3pewwaerca ncnonb3oBaHie 31oro npubopa AeTbMu B
BO3pacTe 0T 8 NIeT 1 CTapLUe, a TaKkXKe INLAMN C OTpaHu-
YeHHbIMU (GU3NYECKMMY, CEHCOPHBIMU WK YMCTBEH-
HbIMIA CNOCOBHOCTAMU WA C HEZIOCTAaTOUHBIM OMbITOM
W 3HAHMAMW, €CIN OHW HAXORATCA NOA NPUCMOTPOM
WM NPOMHCTPYKTUPOBAHbI OTHOCUTENbHO Be3onacHoro
1CMoNb30BaHMA NPU6OPa U CBA3AHHDIX € STUM PUCKOB.

Tonbko AnA cTpaH, He BxoaAwmx 8 EC:

- K ncnonb3oBaHuio yCTpoiCTBa He AoMycKalTCA nuLa
(BKNIoYas feTell) C OrpaHUYeHHbIMU PU3NYECKIMI,
CEHCOPHBIMI WA YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM, UK
C HeZLOCTaTOYHBIM OMbITOM WA 3HAHUAMY, KPOME Clly-
YaeB OCYLIECTBNEHNA KOHTPONA WIN NpefBapuUTeNb-
HOrO MHCTPYKTaXa Mo JKCnyaTauun npubopa AnuLom,
OTBETCTBEHHbIM 32 6€30MacHOCTb.

- 10T oborpeBatenb 3anofHEH TOUHBIM KOMMYECTBOM
CcneunanbHoro macna. PemoHT, Tpebylowmii BCkpbITUA



MACNAHOTO 6aka, AOMKEH BbINOAHATLCA TONBKO CreLu-
annCToM cepBucHOro LeHTpa. O nioBbix yTeukax macna
Heobxoa1Mo co06LLaTb B 0TAEN M0 paboTe ¢ KNeHTaMK;
noApO6HYI0 MHGOPMALIMI CM. B NpuUaraemoli rapaHTIm.

- [lpu ytunuzaumm oborpesatens cobnogaiite npasuna
yTUnM3aLmMn Macna.

- MPEQYNPEMAEHUE: utobbl CHU3UTL pUCK BO3ropa-
HIA, pa3meLLialiTe TeKCTUNbHbIE U3AeNNA, LITOpbI 1 ApY-
rine NerkoBOCNNaMEHANLLMECA MaTepUanbl Ha paccToa-
HIM He MeHee 1 M OT 0TBEPCTUA ANA BbIXOJA BO3YXa.

- BHUMAHMUE: Bo u3bexaHue nioboil onacHocTH, Bbl-
3BaHHOI CyyailHbIM COPOCOM CiCTeMbl 6e30macHoCTH,
JaHHOE YCTPOIICTBO He AOMKHO NUTATbCA Yepe3 BHELLHHA
TailMep UK MOJKMIOYATbCA K Lienu, KoTopas perynapHo
BKJTIOYAETCA 1 BbIKNIOYALTCA KOMMYHANbHOI Cy004.

m PEKOMEHZALMN

- Pacnonoxute npubop TaK, utobbl K BUNKE U Po3eTke
6bin nerkuit foctyn.

- Mpnbop Henb3A nopBeLLMBaTS.

- lcnonb3oBaHue yAnMHUTENA He peKoMeHZyeTcd, Tak
Kak Bo Bpema paboTbl 060rpeBaTens MoXeT npou3oii-
TV Neperpes yAnUHUTENA.

- Hwkorpa He knapwTe ceTeBoil Kabenb Ha o6orpeBarenb,
MOKa OH ropAYMNIA.

- Bunka u wHyp npubopa MoryT 6biTb TemnbIMM Ha
oLynb. 370 HopManbHo. OfHAKO upe3mepHo ropayas
unu 4eGOpMUPOBaHHAA BUIKA WH LLHYP He ABNAKTCA
HopMoli 1 MOTyT 6BbITb CNEACTBUEM HEUCMPABHOCTY
INeKTPUYECKoil  po3eTku. [leped uCNonb3oBaHMeM
npubopa HeobxoAMMO 3aMeHUTb HencnpaBHble po3eT-
k. MopknioueHne npubopa K HeucnpaBHol po3eTke
MOeT NPUBECTU K MeperpeBy kabena nutaHua uam
€034aTb OMACHOCTb BO3TOpaHuA.

- Yrobbl ycTpaHUTb 3amax «HOBOrO» pajwvatopa, npu
nepBoOM UCMOb30BaHNMN BKIKUMTE €70 Ha MakcuManb-
Hyl0 MOLLHOCTb He MeHee Yem Ha /Ba yaca. Bo Bpems
3T0ii OnepaLum nomeLLeHIe, B KOTOPOM HAXOANTCA pa-
AMaTop, HeobX0AMMO NPOBETPUBATD.

- Ecw npubop ucnonb3yetca B TeueHne AUTENbHOTO
BpEMeHU, Mbl pekoMeHayeM perynAapHo NnpoBepaTb
BUNIKY M PO3eTKY. B cnyuae comHeHuii NpoKoHcynbTu-
pyiTeCh CINEKTPUKOM.

- Tlpexpe uem y6patb npubop, ybeauTecs, 4to oH nos-
HOCTbIO OCTBIN 11 OTKMKOUEH OT SNIEKTPOCETU.

- He xpaHuTb B 3anbineHHbIX NOMELLEHMAX.

- Npubop ocHaLeH 3aLMUTHBIM YCTPOIACTBOM, KOTOpOe
OTKMIOUUT €ro B Clyyae CyvaitHoro neperpesa. [ina
bpoca HacTpoek obpatutech B cnyxOy nopfepxKu
KJIMEHTOB, CM. IPUNaraemyto rapaHTuio.

NCNonb30BATb B COOTBETCTBMIA C HASHAYEHWUEM

Vcnonb3yiiTe 310T NpubOp TONbKO Tak, Kak OMMCAHO B JaH-

Hom pykoBozcTBe. Jltoboe Apyroe ncnonb3oBaHue cunTaeTca

HeHapnexalum. [laHHoe YCTPOIACTBO He MpefHa3HaueHo

ANA KOMMepYeckoro uCnonb3osanus. Mpou3soautenn He

HEeCeT HUKAKOi OTBETCTBEHHOCTU 33 Yilepb, BO3HMKLUMA

113-32 HeCOOTBETCTBYHOLLIEr0 UCNONb30BaHMA npubopa. [ax-

Hblil NpUbOp NpefHasHaueH ToNbKo ANA UCNONb30BaHNA B

JoMalLHeM Xo3aicTBe. Ero ncnonb3osaHue He npegycmo-

TPeHo B MecTax:

« MarasiHbl, oducol 1 Apyrue paboure nomeLyeHns;

+  (epmepckue foma;

+ TOCTUHULbI, MOTEA, MAHCUOHDI 1 ApYTIe XKUNble NoMe-
LLieHNs;

Takoe UCNoNb30BaHMe NPUBEAET K yTepe rapaHTu oT npo-

u3BOAUTENA.

TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKK
Tun u3genua
Mogenb:
HanpaxeHue:
Yacrora:
MotwHocTb:

M. MapKVPOBKY Ha Kopnyce YCTpoiicTea

Cpenano B Kutae pgna:

De’Longhi Appliances s.r.l.

via L.Seitz, 47 31100 Treviso Italy
[Je’Tlonrv AnnnaitaHcu3 c.p.a.

Bua 1. 3eiiw, 47 31100 Tpeu3o Wtanua

MmnopTep 1 oTBeTCTBEHHBII 3a NpeTeH3UN NoTpebute-
neii Ha Tepputopuu TamoxenHoro Coto3a:

000 «flenoHru»

127055 Poccua, . Mockga, yn. Cywésckas, 4. 27, cTp. 3

Ten. +7 (495) 781-26-76

I135enve ucnonb3oBatb N0 Ha3HAYEHMIO B COOTBETCTBIUN C Py~
KOBOACTBOM 10 3KcnnyaTaLuut. CpoK cny6bl U35enua coctas-
N9eT 2 ToAa ¢ AaTbl Npofaxu noTpedutento.

YcnoBua xpaHeHus:
B nomeLuennn npu Bnaxuoctn < 80% u Temneparype ot + 5°
1o+ 45°C,

Jlaty u3roToBAeHNA U3/ENNA MOXHO ONpesenuTb N0 CepuitHo-
My HOMEpY, PacnonoxeHHOMY Ha kopnyce U3genua

(Cep. N2 ASSCC, rpe A — nocneniHaA LMdpa rosa n3rotonenus,
SS — nponzsopcTeeHHas Hegend, (C — gata neyatu, paccuu-
TaHHas aTomaTnueckn ¢ 1992 r. Mpumep: Cep. N° 30411, rog
n3rotonenua — 2003, npou3BOACTBeHHaA Hegend — 4)

il



KAYINCI3AIK ECKEPTYJEPI

KZ

Kes Kenre aneKTp KYPbINFbICbIH
naiiianaHfanfa, epT LWbIFy, TOK COFy XXdHe
ajiaMm kapakaTTaHy KayniH asalTty YLWiH
Herisri Kayincisfik wapanapbliH cakray Kaxer.
KypbinFbiHbl  NaiiianaHbac 6ypbiH  6aphblk,
HYCKaynbIKTapAbl MYKUSAT OKbIM LbIFbIHbI3.

A ECKEPTYJIEP - SJIEKTP KAYIITEPI

Ocbl eckepTynepgi cakramay TOK COFy apKplibl

)apakar anyra akenyi MyMKiH.

- Byn  KbUIbITKbIWTbI  BaHHa, Ayl
Hemece y3y 6acceiiHiHi{ MaHplHAa
naitpanaH6aHpbis.

- [Erep onekTp  CbiMbl  3aKpIMAaHCa,
Gapnblk,  KayinTepaiH, anAblH any  yLWiH
OHbl TeK OHAIPYyLI, TeXHWKanblK Kbl3MeT
KepceTy opTasblfbl Hemece 6inikTi MaMaH
aybICTbIPYbl KAXeT.

- Byn KypbinFbiHbl  GekiTinreH
po3eTKacbiHblH, 3N  KacblHa
Kepek.

- byn KbI3ObIpFbIWTbI XYybINFaH KuiMAepai
KenTipy YLWiH naiijanaH6aHbl3.

KabblpFa
Kolimay

& ECKEPTYJIEP - YXOFAPbI TEMITEPATYPA
KAYINTEPI

Ocbl eckepTynepai cakramay ewmipre Kayin

TOHAIPETIH XaFpaiinapra, XoFapbl KopliaFaH

opTa TemnepatypacblHaH, Ky#ik Hemece

bICTbIK CYyFa KY#in Kany cangapbiHaH xapakar
anyra aKenyi MyMKiH.

- ECKEPTY: Bbyn XbifbITKpIWTbl 6esMefeH
@3[iriHeH WblFa anMaiTbiH agamaap 6ap
LaFblH 6eiMenepe naiiianaHbaxpls, erep
onapAbl YHeMi Kajaranay KamTamachbi3
eTinmece.

- bananap MeH kumbingay, cesy Hemece
aKplSI-oi MYMKIiHAIKTepi LweKTeyni
afampapiblH XaHblHAA eHimMAi kapaycbl3
XoHe Tap KeHICTiKTe KanablpMaHpl3. byn
wamagaH Tbic 6enMe TemnepaTypacblH
TYAbIPbIMN, TUNEpTEPMUSFA dKeNYi MYMKIH.

- AckplH KbI3blHY eniMre aKenyi MYMKiH.
AcCKblH  KpI3blHYy  6enrinepiHe  AeHe
TeMnepaTypachbiHbIH, KeTepinyi, 6ac
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aypybl, )KYpeK aiHy, Kycy, Lapuiay,
6ac aifHany, ecTeH TaHy )XoHe XYpeK
COFbICbIHbIH, XMUineyi xatagbl. Erep ackplH
Kpbl3blHyFa 6aitnaHbICTbl 6enrinep 6aiikana
6actaca, XbIMbITKbIWTbl ewWipin, Aepey
MeANLMHASbIK KOMEKKE XYTiHiHi3.

- byn KypbuifFbiHbl - ayfaHbl 4 M2 kem
6onatblH 6enMenepae nainganaH6aHbis.

- ECKEPTY Ocbl GHIMHiH, 6enikTepi
eTe bICTbIK, 6onybl )aHe Kyiin Kanyfa
ceben 6onybl MymKiH. Bananap xaHe
MYMKiHZiKTepi wWweKTenreH apampap 6ap
Xepje onapra eTe MYKMAT Hasap ayaapy
Kepek.

- ECKEPTY: ApTbIK, Kbl3yAbl
GonAbIpMay YLiH OKbINbITKBIWTHIH,
6eTiH  xannaHbi3.  KypbiiFblHbl
OKLIaynarbill MaTepuanfapMeH Hemece
COFaH yKCac HOPCEeNepPMEH XanmnaHbis.

A ECKEPTYJIEP - BACKA KAYIITEP

Ocbl eckepTynepai cakramay xapakaT anyfa

HEMECe KypbIFbiHbIH, 3aKbiMAaHyblHa aKenyi

MYMKiH.

- Byn XbiNbITKbIWTbl TEK KeNLEHEH, XoHe
TypakTbl 6eTTe NaiianaHbiHbi3.

- KbI3gbIpFbIWTbl TYCIpin ancaHbl3, OHbI
naipjanaH6aHpl3.

- KbI3apblpfbilwTa 3aKpIMAaHyAbIH 6enrinepi
6alikanca, oHbl NaiaanaH6aHbl3.

- bananapgblH  KypblnFbIMeH
Kepek.

- Tasanayabl XoHe NanganaHyLibl OpblHAaiA-
TbIH TEXHUKaNbIK KYTiMAI 6ananapfa 6aKbl-
naycbi3 opblHAATNAY Kepek.

- 3 Xacka TosMaFaH Gananapabl Y3Aikcis
6akbliay 601MaFaH Kesfe aynak ycTaHbis.

-3 KacTaH acKaH XoHe 8 acka TonmaraH
6ananap KypbisfblHbl TEK KanbINTbl XXYMbIC
iCTETIH ~ OpblHFa  OpHanacTbipfaHAaa
HEMEce  OpHaTKaHfa  dHe  onap
6akbliayaa bonFaHAa HEMECE KYPbUTFbIHbI
Kayincia KONMeH naiganaHy Typasbl
Hyckay 6epinreHfie XoHe 605ybl MYMKiH
Kayin-katep Typanbl aknapaT GepinreHge
FaHa icke KOCybl/aXblpaTybl Kepek.

-3 KacTaH aCKaH XoHe 8 acka TonmaraH
6ananap KYPbIIFbIHbI po3eTkara
Kocnangbl, peTTeMeiigi, Tasanamangbl

OMHamaybl



HeMece TeXHUKanbIK KYTiM KepceTnengi.

- byn KkypbinfblHbl 8 KacTaH  ackaH
6ananapra, Ko3fany, cesy Hemece onnaHy
MYMKIHAIKTEpi  WwekTenreH apjaMmpaapra
HEMEece  OCbl  Kypblifblfa  KaTbiCTbl
TaXipubeci Hemece 6iniMi ok afampapra
TeK onapfa bIKTUMan Kayin-katepnep MeH
KYpbINFbIHbI Kayinci3 XonMeH nanganaHy
Typanbl Hyckay OepinreHfe sHe onap
6akplnaHFaHfa faHa naiifanaHyra
6onappl.

Tek EO-TaH TbiC enfiepge:

- byn KypbinFbiHbI KO3Fany, cesy Hemece
oinaxy MYMKiHAiKTepi LeKTenreH
apampapra (6ananapgbl koca) HeMece ocbl
KypbInFblFa KaTbiCTbl TaXipubeci Hemece
6iniMi XOK, ajaMpaapra bIKTUMan Kayin-
KaTepiep MeH KypbINFbIHbl Kayincis XoaMeH
naiianady Typanbl Hyckay GepinmeiiiHie
XodHe onap 6akplnaHbalibiHwa naiifanaxyra
6onmaipbl.

- byn  KbiMbITKpIW  apHalbl  ManpbliH,
HaKTbl MeslepiMeH TonTbipbliFaH. Mai
KOHTE/HEPIH allyabl KaXeT eTeTiH XeHAey
XXYMbICTapbiH TeK KbI3MEeT KepCeTy areHTi
XYprisyiTuic. Kes kenreH Mail afy XarAaublH
TyTbiHywWbINap  ToXipubeci  Kbl3MeTiHe
xabapnay Kepek, TOMblk ManiMeTTepgi
OepinreH Kemingik KyxaTbiHaH KepiHi3.

- KpI3gblpFbilThl KaiiTa eHfeyre TacTaiTbiH
Kesfe, Malpbl  TacTayfa  KaTbICTbl
epexenepai OpbIHAaHbI3.

- ECKEPTY: Oprt KayniH asaity YLWiH
maTanapgbl, nepfenepai Hemece Kes
KenreH 6acka TyTaHfblW MaTepuangpl aya
WbIFy caHbliayblHaH KemiHge 1 M anwak,
YCTaHbI3.

- HA3AP AYOAPbBIHbI3: kayincizgik xyineciH
Ke3[eicoK kanta Kocy kayniH 6ongbipmay
YWiH Oyn KypbINfbiHbl CbIPTKpI TalMep
apKblbl HEMeCe XYyheni TYpAe KOCblnbim-
olipineTiH aneKkTp KeniciHe anFamay
Kepex.

m YCbIHbICTAP

- AwaraaHe po3eTkara OHal KON xeTKisyre
bonaTtblHfali eTin OpHaNacTbIpbiHbI3.

- byn KypbInFbIHbI inin KOtOFa 6onMangbl.

- ¥3apTKpiww CbIMAbI nanganaHygbl

yCbiH6aliMbI3,  ce6ebi  KbI3[bIpFbILTHI
nanganaHy 6apbiCbiHAA Y3apTKbILL CbIMHbIH,
LaMagaH TbIC Kbl3blM KETYi MyMKiH.

- KpI3abipfbilW bICTbIK 60MFaH Kesfje KyaT
KabeniH OHbIH, YCTiHe KOWMaHbI3.

- KypblifbIHbIH allacbl MeH CbIMbl )XaHaCKaH
Kesfe Xblibl 601ybl — KanbINTbl XaFpail.
Anaiipa, erep awa Hemece CbiM WamafaH
TbIC Kbl3ca Hemece AedopmauusnaHca,
6yn aKaynbl 371€KTP PO3eTKAaCbIHbIH 6eNrici
6onybl MYMKiH. KypbinfbiHbl KongaH6ac
OypblH akaynbl po3eTKaHbl aybICTblpy
KkaxeT. TosFaH po3eTKara KypblIFbIHbI KOCY
9NEKTP CbIMbIHbIH, KaTTbl KbI3biM KeTyiHe
HeMece epT KayniHe aKenyi MyMKiH.

- XbINbITKbIWTbIH, ~ «KaHa» UiCiH  Xot
YWiH OHbl anfaw peT naiifanaHraHpa
KeMiHge eki caraT 60iibl MakcUMangbl
KyaTka KoiibiHbI3. Ocbl npouecc KesiHAae
KbUIbITKbIW — TypFaH  6Genme  xakcbl
xengetinyi Tuic.

- Erep KkypbinFbl  y3aK  yakplT  60iibl
naWpanadbinca, OHAa 6i3 awa MeH
po3eTKaHbl TypakTbl TypAe TeKcepyai
YCbIHaMbI3. KygikTi 6oncaHbl3,
3MEKTPLIIMEH KEHECIH;3.

- KypblnFbiHbI cakTan KoiiMac 6ypblH, OHbIH,
TOMbIK CYblFaHblHA )XdHe po3eTKajaH
TO/bIFbIMEH CyblpblaFaHbiHa Ke3
KETKI3iHi3.

- OHbl WaHAbI opTanapra cakTamaHpis.

- byn kypbinFbl abancbiga WwamagaH Thic
KpI3biN KeTy cangapblHaH KypblIfblHbI
aXblpaTaTblH Kayinci3fik KypblaFbICbIMEH
XabablkTanFaH. KanmbiHa KenTipy yLwWwiH
TyTblHywWwbINap TaXipubeci Kpl3MeTiMeH
xabapnacbiHbi3, ManiMeTTepni 6epinreH
Keningik Ky)aTblHaH KepiHi3.

MAKCATbIHA COWKEC NAWAANAHY

byn  konpaH6aHbl  OCbl  HyCKayablKTa
cunatTanfaHjai  KOJMeH nanfanaHblHpi3.
bapnbik, 6acka KonAaHbIC AypbiC emMec 60Mbin
Tabblnagbl. Byn KypbuiFbl KOMMEPLUAbIK,
KonAaHbICKa Xapamangbl. OHIM XacaylbiCbl
KYPbINFbIHbI Aypbic naiiganavbaysaH
TYbIHAANTbIH 3aKbIM YLUiH XayanTbl emec. byn
TeK yife naipanaHyra apHanfFaH Kypblafbl.
OHbl  MblHafain xepnepge nanpjanaHyra



6onmanbl:

*  [IVKEeHAep, KeHcenep aHe 6acka Aa
XXYMbIC OpbIHAapbI;

+  depmaparbl yiinep;

* KOHaK yiinep, moTenbpep, 6acnaHanap
X3He 6acka fa yi-xannap;

MyHpail  naiiganany  Typi

Keningirii Xapamcbli3 eTegi.

OHJIPYLUIHIH

TEXHUKANBIK CUNATTAMATAP

byibIM Typi: eHiMZeri TaH6anayfa KapaHpl3
Ynri: !
KepHey:
XKuinik:
Kyatbl: “

KbiTanga:

De'Longhi Appliances s.r.l.

via L.Seitz, 47 - 31100 Treviso Italy

e TloHrn AnnnaitaHcus c.p.n.

Bua J1. 3eiiu, 47 31100 Tpeuso WUtanus ywiH
Xacasnfa.

KemeHpik  opakrap
TYTbIHyWbINApFa  TacbiMangay
)ayan KepLUinikTi )xeHe umnoprep:
“Oenonru” XK

127055 Peceii, Mackey K,

Cywésckas Keweci, 27-yi, 3-fumapat

TepuTOopUsACbIHAA
I

Ten.: +7 (495) 781-26-76

Byn KypbinFbl  nmaiifjanaHy  HyCKaynbiFbiHAA
KepCeTinreHgein  XoNMeH  naWAanadbinagpl.
OHiMHiH, Mep3iMi caTbin anblHFaH KYHHeH 6acTan
2 XblNFa co3blnagbl.

Cakray wapTTapbl:

blnFanabiibik aykbiMbl < 80% XaHe TemnepaTtypa
aykbiMbl + 5°C xaHe + 45°C apanblifblHAaFbI
6enmenep.

ByiibIM wWbIFapbliFaH KYHIH 6YyiibiM KOpRycbiHAa
XasblIFaH CepusNbIK HOMIp 6OMbIHLIA aHbIKTay
MYMKiH. (Cepusnbik Hemipi: ASSCC, 6yn xepae A
- BHiM XacasFaH XblJ1AbIH COHFbl CaHbl, SS — 6HIM
xacanfaH anta, CC - 6acbin wbifapy KyHi, 1992
XbINgaH 6acTan aBTOMaTTbl TYpAe ecenTenepi.
Mbicanbi: Cep.N2 30411, eHim xacanfaH Xbin -
2003, eHiM xacanfaH anTa - 4)

EAL

3ACTEPEXEHHA 3 TEXHIKW BE3MEKN

UK

Mlin yac KopucTyBaHHA OyAb-AKUM enekTponpunagom ciig
3aBXAN AOTPUMYBATUCA OCHOBHUX 3aX0AiB 6e3neku, 06
3MEHLUUTU PU3MK BUHUKHEHHA MOXeXi, ypaxeHHa enek-
TPUYHIM CTPYMOM Ta TPaBMYBaHHA Ntopeli. Mepes BuKo-
PUCTaHHAM NpUNazy yBaXKHo NpoyuTaiTe B iHCTPYKLi.

A MOMEPEAMEHHA - HEBE3MEKA YPAXEHHA

ENIEKTPHYHUM CTPYMOM

HenoTpumaHHa Lx nonepeaxeHb MoXe NPU3BECTI 0 ypa-

KEHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

- He BuKkopuctoyiite ueii obirpieau y 6e3nocepepHiii
6nn3bKoCTi Bif BaHHY, AyLwy abo 6aceiiHy.

- AKWo WHyp XMBAEHHA MOLWIKOAKEHWN, BiH NOBUHEH
6yTU 3amiHeHUi BUPOOHUKOM, B CEpBICHOMY LeHTpi
abo KkBanidikoBaHUM (axiBLeM, 1406 YHUKHYTI byb-
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AKX PU3UKIB.

- [lpunaa He MoXHa po3TalLoByBaTy 6e3nocepeaHbo N
CTaLioHapHOI0 PO3€TKOH.

- Hikonu He BuKopuctoyiite o6irpiay Ana cylwinxa 6i-
NM3HN.

& OMEPEAXEHHA - HEBE3IEKA, [10B'A3AHA 3 BU-

COKOK TEMIEPATYPOH)

HexTyBaHHA UMMI BKa3iBKaMi MoXe MPU3BECTU [0 He-

0e3neyHnx Ana XuTTA TPaBM yepe3 BUCOKY TemnepaTtypy

HaBKONMLLHLOTO CepedoBULLA, OMiKiB a0 OLUNAPHBaHHA.

- 3ACTEPEXKEHHA: He Bukopuctosyiite weit obirpiay
¥ HeBeKIX NPUMILLEHHAX, AKLLO B HIX NepebyBaloTb
0061, AKI He MOXYTb CAMOCTIIHO MOKUHYTM MpUMi-
LLieHHA | He nepebyBaloTb N NOCTIIHUM HarAROM.

- He 3anuwaiite Bupi6 npawioBatn 6e3 Harnagy B 0bme-
KeHOMy npocTopi Nopyy 3 AiTbMU Ta 0cobamu 3 06me-
KeHUMU Qi3MYHUMK, CeHCOpHUMN ab0 PO3yMOBUMN



30i6HOCTAMM, W06 YHUKHYTI HaAMipHOT TemnepaTypy
B NPUMILLIEHHI, IKa MOXe CPUYUHUTY TinepTepmito.
linepTepmis moxe npussectn 2o cmepri. (umntoma-
MU TinepTepmii € BUCOKa TemnepaTypa Tina, ronoBHuii
6inb, HypoTa, 6110BOTA, BTOMa, 3aMamopoyeHHs, He-
NPUTOMHICTb | NPUCKOPeHNii NyAbC. AKLLO BY novani
BiuyBaTM CUMNTOMM, MOB'A3aHi 3 rinepTepMieto,
BUMKHITb 06irpiBay i 3BepHITbCA 33 MEANYHOK JoNo-
MOro10.

He BUKOpuCTOBYIiTe NpUnag B NPUMILLEHHAX NOLLeH
MeHLue 4 M2,

YBATA - [leAiki yacTUHN faHOro npunagy MoxyTb
GyTi myxe rapauumn i npusBecTu Ao onikis.
0co6nuBy yBary cniig IpUAINUTY TUM MicyAMm, ae
nepe6yBaloTb AiiTV Ta Bpa3nuBi ocobu.
3ACTEPEXKEHHA: o6 yHukHyT! neperpisy,

He Hakpugaiite obirpisau. He HaKpMBame@
npunag isonAuiitHum matepianom abo nopi6-

HUMUN MaTepianamu.

A MOMEPEAXEHHA - IHLLI HEBE3MEKN
HenoTpumaHHA uux nonepefxeHb Moxe NpU3BECTH A0
TPaBMyBaHHA 0Ci6 a60 NOLLIKOZKEHHA Npunagy.

BukopuctoByiite weil o6irpiBay Tinbku Ha ropu3oH-
TanbHiil i CTifAKil NOBEpXHi.

He BukopucToByiiTe Leii 06irpiBay, AKLLO BiH BNaB.

He BuKOpMCTOBYIATe, AKLLO € BUAMMI 03HaKM MOLLKO-
IPKEHHA 0birpiBaya.

Cnigkyiite 3a TUM, 06 AiTU He rpannca ¢ Npunasom.
UnLLeHHA Ta TexHiuHe 06CYroBYBaHHA He MOBMHHI BU-
KOHYBaTUCb AiTbMM 6€3 Harnagy.

Mpunap He NoBUHEH 6yTI Y ROCAXHOCTI AiTeil 40 3 po-
KiB, 360 BOHM NOBIHHI NOCTiiHO 6yTV Nig HAarNAZOM.
[Jlitn Bikom Bifi 3 POKiB i MeHLU HiX 8 poKiB MOXyTb
NNLe BKIKOYAT/BUKNIOYATM NPUNAA 3a YMOBM, L0
BiH OyB MOMiLLeHNil abo BCTaHOBNEHWIA B HOPManbHe
poboue NonoxeHHs, i BOHM 3HAXO/ATHCA NIl KOHTPO-
nem abo oTpuMany BKa3iBKy 3 BUKOPUCTAHHA Npunagy
6e3neuHnm cnocobom i 3po3yminu pusnki, nos'A3axi 3
UMM,

[JliT Bikom Bify 3 POKIB i MeHLL HiX 8 POKIB He MOBMHH
NiAKNI0YaTH, peryntoBaty i YuCTTIA Npunag abo BUKo-
HyBaTU NpU3HaueHe ANA KOPUCTYBaua 06CyroByBaH-
HA.

[liT Bikom Bif 8 pokiB i CTapLue, a TakoX 0cobm 3 06-
MEXEeHUMY Qi3NYHUMIA, CEHCOPHIMU 360 PO3YMOBUMM
30i6HOCTAMM 60 3 HeAOCTATHIM AOCBIZOM i 3HAHHAMY
MOXYTb KOPUCTYBATUCA UM MPUNAZoOM, AKILO BOHM
nepe6yBaloTb Niag HarnAZom abo NpOIHCTPYKTOBaHi
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L0A0 6€3MeyHOr0 BUKOPUCTAHHA NPUNaAY i po3ymitoTb
MOB'A3aHi 3 LM Hebe3neku.

JInwe ana kpaiH, o He € uneHamm €C:

Ocobu (BKniouatoun Aiteit) 3 obmexxeHUMM GiznyHu-
MM, CBHCOPHUMY 360 Po3ymoBUMI 3ai6HOCTAMY abo 3
He10CTaTHIM JOCBIAOM | 3HAHHAMM He NOBUHHI BUKO-
pUCTOBYBATY Lieil npunag, AKLLO BOHN He nepebyBaioTb
nip HarnAgom abo He OTpUMANK THCTPYKTax LLiofo
BUKOPUCTaHHA Npunagy Bif 0cobu, BiANOBiAaNbHOI 3a
iXHI0 Be3neky.

Lleit o6irpiBau 3anoBHeHM TOUHOK KinbKicTio Cne-
LianbHOi 0nMBU. PeMOHT, W0 BUMArae BigKpUTTA
ONIVIBHOTO KOHTeiIHepa, MOBUHHi BUKOHYBATMCA TiNbKiA
cepBicHolo cnyx60t0. Mpo byab-Akuil BUTIK Macna no-
Tpi6HO noBigomuTi LieHTp 06CNnyroByBaHHA KNi€HTB,
[QVIB. TaPaHTIitHWIA TamnoH.

Mpu yTuni3auii obirpisaya JoTpumyiitecb npasun, Wwo
CTOCYIOTbCA yTUAI3aLii Macna.

3ACTEPEMKEHHA: 06 3MeHwWHTM pU3NK BUHUKHEH-
HA NOXEXi, TPUMaiiTe TeKCTUIbHI BUPO6Y, WTopn abo
6Oyab-AKWI THWWIA Nerko3aitmMucTuii MaTepian Ha MiHi-
ManbHiil BiACTaHi 1 M Big BUXoZy MOBITPA.

YBATA: 11406 yHuKHYTH Gyab-AKoT Hebe3neku, cnpuum-
HEeHoi BUNAJKOBUM Mepe3aBaHTaXeHHAM cucTemu 6e3-
neKu, Leil Npunag He MOXHa XUBMUTI Yepe3 30BHiLLHil
Taiimep a6o nigknKyaTA Ao naHuora, KM perynapHo
BMIKA€ETbCA Ta BUMUKAETBCA.

E] PEKOMEHZALIT

Po3TalLoByiiTe npunag Takum YnHoM, o6 BunKa i po-
3eTKa 6ynu B 30Hi nerKoi [OCAXHOCTI.

[Tpunan He MoxXHa nifBiLLyBaTy.

He pekomeHZyeTbCA BUKOPUCTOBYBATH NMOJOBXYBaY,
OCKINbKY BiH MOXe neperpitinca nig yac pobotu o6irpi-
Bava.

Hikonu He KNagitb WHyp XuBNeHHA Ha Bepx obirpisa-
4a, KON BiH LLie rapAaumil.

Lle HopmanbHo, AKWLO BMAKa Ta WHYpP npunagy Tenni
Ha foTuK. OfHaK HaaMipHo rapaua abo sedopmoBaHa
BUIIKA UM LUHYp HE € HOPMAbHUM ABMULLEM i MOXe
6yTv HaCniaKoM HeCnpaBHOCTI eNeKTPUYHOi po3eT-
ku. HecnpaBHi po3eTki HeobXiZHO 3aMiHMT nepen
BUKOPUCTaHHAM npunagy. MigknioueHHa npunagy Ao
MOLUKOJPKEHOI PO3ETKI MOXe NPU3BECTI 10 neperpisy
LUHYPa KUBNEHHA ab0 CNPUYNHITI PU3NK BUHUKHEHHA
NoXexi.

[ins Toro, Wwob ycyHyTI <HOBWiA» 3anax obirpiaya, npu
nepLIOMy BUKOPUCTAHHI BCTAHOBITb /Or0 Ha MaKcu-
ManbHy NOTYXHICTb NPUHAIiMHI Ha ABi roauH. Mg yac



Lii€i npoueypu, NPUMILLIEHHA, B AKOMY 3HaXOANTbCA
obirpiau, HeobXisHO NPOBITPUTH.

- fIKWo NpuUCTpiit BUKOPNCTOBYETLCA NPOTArOM TPUBANO-
T0 nepiogy uacy, paaumo perynapHo nepesipATH BIIKY
Ta Po3eTKy enekTpomepexi. KLL0 y BaC BUHMKAM CYM-
HiBM, 3BEPHITbCA J10 €NeKTPUKa.

- Tlepen Tum Ak npubpatit Npunag, nepexkoHaiiTecs, LWo
BiH MOBHICTIO OXONOHYB i BiIKIOUYEHWIA Bifl PO3ETKM.

- He36epiraiite B 6pynHoMy cepesoBuLLi.

- [lpunag ocHawieHnii 3ano6ixHUM NpUCTPOEM, AKMA
BiZIKNIOYMTb 1100 B pasi BUNaAKoBOro neperpisy. [na
CKMBaHHA, 6yb nacka, 38'AXITbCA 3 LeHTpom 06cnyro-
BYBaHHA KNI€HTIB, ANB. FAPAHTIAHNIA TANOH.

BWKOPUCTOBYBATU BIAMOBIAHO 210 LIVIbOBOI0
MPU3HAYEHHA

BukopuctoyiiTe weit npucTpii TiNbKW Tak, AK OMUCaHO B
LboMy nocibHuKy 3 ekcnnyatauii. byab-AKke iHwe Bukopu-
(TaHHA byfje BBAXATNCA BUKOPUCTAHHAM He 3a NpU3HAYeH-

HAM. Lleil npucTpiit HenpuAaTHNIA ANA KOMEPLIHOTO BUKO-

pucTaHHA. BUpobHUK He Hece BiANOBIJaNbHOCTI 3a 36UTKM,

MoHeceHi yepe3 HenpasuibHe BUKOPUCTaHHA npunagy. Lei

npunag NpU3HaueHo BUKMIOYHO AnA Mo6YTOBOTO BUKOPU-

CTaHHA. BiH He npu3HaueHnii AnA BUKOPUCTaHHA:

+ Mara3iHax, oicax Ta iHLNX poboumx NPUMILLLEHHAX;

« depmepcbKux byauHKax;

Y TOTeNsAX, MOTeNAX, roTeax TUMY «1iKKO Ta CHiAHOK»
Ta iHLLNX 3aKNajax PO3MilLieHHs ocib;

Take BUKOPUCTaHHA aHYMIOE rapaHTito BUPOOHUKa.

HU BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Egy elektromos késziilék hasznélatakor mindig be kell tartani
bizonyos biztonsagi dvintézkedéseket a tiizveszély, az dramii-
tés és a személyi sériilések elkeriilése érdekében. A késziilék
hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el az utasitasokat.

A FIGYELEM - ARAMUTES KOCKAZATA

A figyelmeztetések figyelmen kiviil hagyasa dramiités okozta

sériilésekhez vezethet.

- Ne haszndlja a melegitét fiird6, zuhany vagy medence
kozvetlen kbzelében.

- Haatapkdbel sériilt, a gydrténak vagy a miiszaki szer-
viznek illetve egy szakképzett személynek kell lecserél-
nie a kockdzatok elkeriilése érdekében.

- Akésziiléket ne helyezze kdzvetleniil ey rogzitett aljzat
ala.

- Soha ne hasznélja a melegit6t ruhanemk szdritdsara.

& FIGYELEM - MAGAS HOMERSEKLET KOCKAZATA

A figyelmeztetések figyelmen kiviil hagyésa magas kérmye-

zeti hémérséklet, égés vagy forrdzés okozta életveszélyes

sériilésekhez vezethet.

- FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a melegit6t kis szo-
baban, ha a szobét elhagyni képtelen személyek tar-
tézkodnak ott egyediil, kivéve folyamatos feliigyelet
esetén.

- Ne hagyja a terméket mikddéshen feliigyelet nélkiil
zdrt helyen gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességekkel rendelkezé személyek ko-
zelében, hogy elkeriilje a tdl magas szobahdmérsékle-
tet, amely hipertermiat okozhat.

- Ahipertermia haldlhoz vezethet. A hipertermia tiinetei
kozé tartozik a magas testhémérséklet, fejfdjs, hany-
inger, hanyds, féradtsdg, szédiilés, djulds és magas
pulzusszdm. Ha hipertermidval kapcsolatos tiineteket
tapasztal, kapcsolja ki a melegitdt, és forduljon orvos-
hoz.

- Ne hasznalja a készilléket 4 m? teriilet(inél kisebb szo-
baban.

- FIGYELEM — A termék bizonyos részei nagyon
felmelegedhetnek, és égési sériilést okozhatnak.
Kiilonds figyelmet forditson gyermekek vagy sé-
riilékeny személyek jelenlétében.

- FIGYELMEZTETES: A tdlmelegedés elkeriilése
érdekében ne fedje le a melegitdt. Ne fedje le a @
késziiléket szigeteld vagy hasonld anyaggal.

A FIGYELEM - EGYEB KOCKAZATOK

A figyelmeztetések be nem tartdsa sériiléshez vagy a készii-

€k kdrosodasahoz vezethet.

- Amelegit6t csak vizszintes és stabil felileten haszndlja.

- Nehaszndlja a melegitét, ha azt leejtette.

- Nehaszndlja, ha a melegitdn sériilés lathatd jelei taldl-
hatdk.



- Ugyeljen, hogy gyermekek ne jatszhassanak a késziilék-
kel.

- Gyermekek csak felndtt feliigyelete mellett végezhetik a
késziilék tisztitdsat és karbantartdsat.

- 3évnélkisebb gyermekeket tartson tavol, illetve tartson
folyamatos feliigyelet mellett.

- 3és8év kozotti gyermekek csak be- és kikapcsolhatjék
a késziiléket, feltéve, hogy azt a normdl miikddési he-
lyén helyezték el vagy szerelték be, és hogy a gyermeket
feliigyelik, illetve elléttak a késziilék biztonsagos hasz-
ndlataval kapcsolatos utasitdsokkal, és elmagyardztak a
lehetséges kockdzatokat.

- 3és8évkozotti gyermekeknek nem szabad a késziiléket
a hdlézatba bedugni, tisztitani vagy azon karbantartast
végezni.

- 8évfeletti gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képesséq, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek csak feliigyelet
mellett hasznalhatjdk a késziiléket, vagy ha a késziilék
biztonsdgos hasznélatara vonatkozd utasitdsokat meg-
kaptdk, és megértették az ezzel jard kockdzatokat.

Csak nem EU-s orszdgok szamara:

- (sokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességek-
kel rendelkezd személyek (beleértve a gyermekeket is),
vagy tapasztalattal és tuddssal nem rendelkezd szemé-
lyek csak akkor haszndljak a késziiléket, ha a biztonsd-
qukért felelds személy feliigyeli 6ket, vagy ha megfelel6
utasitast kaptak a késziilék haszndlatéra vonatkozdan.

- Ez a melegitd egy megfelel6 mennyiségii specidlis
olajjal van feltdltve. Olyan javitdsokat, amelyek az olaj-
tartdly felnyitdsat igénylik, csak a szerviz szolgéltatd
végezheti el. Az esetleges olajszivargdst jelenteni kell az
Ugyfélszolgalatnak, tekintse meg a mellékelt garancit
a részletekért.

- Amelegitd szétszerelésekor kivesse az olaj drtalmatla-
nitésara vonatkozd elGirdsokat.

- FIGYELMEZTETES: A tlizveszély csokkentése érdekében
tartsa a textilidkat, fiiggonyoket vagy egyéb gyulékony
anyagokat legaldbb 1 m tdvolsgra a légkimenettdl.

- FIGYELEM: a biztonsdgi rendszer véletlenszer( vissza-
allasabol eredd esetleges karok elkeriilése érdekében a
késziiléket nem szabad kiils§ iddziton keresztiil téplalni
vagy egy olyan dramkdrre csatlakoztatni, amelyet a ki-
sz0lgélé rendszeresen fel- és lekapcsol.

m JAVASLATOK

- gy helyezze el a késziiléket, hogy a dugé és a konnek-
tor kdnnyen elérhetd legyen.
- Akésziiléket ne akassza fel.

- Hosszabbitd vezeték haszndlata nem javasolt, mivel a
melegité miikddése kdzben a hosszabbitd tilmeleged-
het.

- Soha ne helyezze a tdpkabelt a melegitd tetejére, mia-
latt az meleg.

- Akésziilék dugdja és kébele érintésre meleg lehet, ez
normalis. Mindazondltal a tdlsdgosan forr vagy defor-
malddott dugd vagy kabel nem normalis jelenség, és a
hibds elektromos aljzat kdvetkezménye lehet. A hibds
kimeneteket le kell cserélni a késziilék haszndlata eldtt.
Ha a késziléket egy kopott kimenetbe dugja, annak tap-
kabele tulmelegedhet, vagy tiizveszélyt okozhat.

- Amelegitd, ij" szagénak eltdvolitasdhoz allitsa a maxi-
mum teljesitményre legalabb két dran keresztiil az els6
haszndlatkor. E miivelet kdzben szelldztesse a helyisé-
get, amelyben a melegitd tartdzkodik.

- Ha a késziiléket hosszd ideig hasznélja, ajanljuk, hogy
rendszeresen ellendrizze a dugt és az elektromos aljza-
tot. Kétely esetén forduljon villanyszerel6hoz.

- Mieldtt eltenné a melegitét, ellendrizze, hogy az telje-
sen lehdljon, és ki legyen hizva az aljzathél.

- Netdrolja poros légkdrben.

- A késziilék egy biztonsdgi berendezéssel rendelkezik,
amely azt kikapcsolja véletlenszerii tilmelegedés ko-
vetkeztében. A visszadllitashoz forduljon az Ugyfélszol-
galathoz, tekintse meg a mellékelt jétalldst.

HASZNALJA A RENDELTETESI CELNAK MEGFELELOEN

Haszndlja a késziiléket a haszndlati utasitds szerint. Minden

mas felhasznaldsi cél helytelen. Ez a késziilék nem alkalmas

kereskedelmi céli felhaszndldsra. A gyartd nem felelds a

késziilék helytelen hasznélata soran keletkezd karokért. Ezt

a késziiléket csak otthoni felhasznéldsra szanték. Nem hasz-

nalhato:

- lizletekben, irodakban és egyéb munkakérnyezetekben;

«  falusi szélldshelyeken;

« hotelekben, motelekben, bed and breakfast szdllashe-
lyeken és egyéb szalldshelyeken;

E tipusd haszndlat érvényteleniti a gyart6i jotallast.

A késziilék artalmatlanitasa

A leselejtezett késziiléket nem szabad a lakossagi
hulladékkal egyiitt kezelni, hanem egy kijeldlt sze-

mmmm lektiv hulladékgy(jtd szigeten kell elhelyezni.



cs BEZPECNOSTNi VAROVANI

Pri pouZivani jakéhokoli elektrického spottebice je tieba vidy
dodrzovat nékterd zakladni bezpecnostni opatfeni, aby se
snizilo riziko pozdru, Urazu elektrickym proudem a zranéni
osob. Pred pouZitim spotiebice si peclivé prectéte viechny
pokyny.

A VAROVANI - NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM

PROUDEM

NedodrZeni téchto upozornéni mize vést k trazu elektrickym

proudem.

- Ohriva¢ nepouzivejte v bezprostredni blizkosti vany, spr-
chy nebo bazénu.

- Pokud je napéjeci kabel poSkozeny, musi byt vyménén
vyrobcem nebo technickym servisnim strediskem nebo
kvalifikovanou osobou, aby se predeslo veskerym rizi-
kiim.

- Spotfebi¢ nesmi byt umistén bezprostfedné pod pevnou
zdsuvkou.

- Nikdy nepouZivejte ohfivac k sudeni pradla.

VAROVANI - NEBEZPECI VYSOKE TEPLOTY
Nedodrzeni téchto upozornéni miize mit za nasledek ohroze-
ni Zivota vysokou okolni teplotou, popéleniny nebo opareni.
- VAROVANI: NepouZivejte tento ohfiva¢ v malych mist-

nostech, kde se pohybuji osoby, které nejsou schopny
samy opustit mistnost, pokud na né neni zajistén staly
dohled.

- Nenechdvejte vyrobek spustény bez dozoru v uzavie-
ném prostoru v blizkosti déti a osob se snizenymi fyzic-
kymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi, abyste
zabrdnili nadmérmé teploté v mistnosti, ktera by mohla
zplsobit hypertermii.

- Hypertermie mlZe mit za ndsledek smrt. Mezi piiznaky
hypertermie patfi vysokd télesnd teplota, bolest hlavy,
nevolnost, zvraceni, tinava, zavraté, mdloby a zrychleny
tep. Pokud zacnete pocitovat pfiznaky hypertermie, vy-
pnéte ohfivac a vyhledejte Iékafskou pomoc.

- Spotfebi¢ nepouZivejte v mistnostech s plochou mensi
nez 4m.

- UPOZORNENI — Nékteré éasti tohoto vyrobku
mohou byt velmi horké a zpiisobit popaleniny.
Zvlastni pozornost je tieba vénovat pritomnosti
déti a zranitelnych osob.

- VAROVANI: Aby nedoslo k piehfati, ohfivac
nezakryvejte. Nezakryvejte spotfebi¢ izolacnim @
materidlem nebo podobnymi materidly.
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A VAROVANI - JINA NEBEZPECI

NedodrZeni téchto upozornéni mize vést ke zranéni nebo

poskozeni spotfebice.

- Ohfiva¢ pouzivejte pouze na vodorovném a stabilnim
povrchu.

- NepouZivejte tento ohfivac, pokud vam upad|.

- NepouZivejte ohfiva¢, pokud jsou na ném viditelné
zndmky poskozeni.

- Détisi nesmi se spotiebicem hrét.

- (iténia udrzbu nemohou vykonavat déti, pokud nejsou
pod dohledem.

- Déti mladsi 3 let by se mély drzet stranou, pokud nejsou
pod neustalym dohledem.

- Déti ve véku od 3 let do 8 let smi zapinat a vypinat
spottebi¢ pouze za predpokladu, Ze je umistén nebo
instalovan ve své obvyklé provozni poloze a Ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivéni
spottebice a rozumi souvisejicim nebezpecim.

- Détive véku od 3 let do 8 let nesmi spotiebi¢ zapojovat,
requlovat a Cistit ani provadét uZivatelskou udrzbu.

- Déti starsi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslo-
vymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti mohou tento spotfebi¢ pouZivat,
pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpec-
ném pouZivani spotiebice a rozumi souvisejicim nebez-
pecim.

Pouze pro zemé mimo EU:

- Osoby (vcetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo duSevnimi schopnostmi nebo s nedostatecnymi
zkusenostmi a znalostmi nejsou urceny k pouzivani to-
hoto spotfebice, pokud jim osoba odpovédna za jejich
bezpecnost neposkytne dohled nebo je nepouci o pou-
Zivani spotrebice.

- Tento ohfiva¢ je napInén pfesnym mnozstvim specidlni-
ho oleje. Opravy vyZadujici otevieni olejové nddrze smi
provadét pouze servisni pracovnik. Jakykoli dnik oleje
je tfeba nahldsit na zakaznickou linku, podrobnosti viz
piilozend zaruka.

- Prilikvidaci ohfivace dodrzujte predpisy tykajici se likvi-
dace oleje.

VAROVANI: Abyste sniZili riziko pozaru, udriujte tex-
tilie, zaclony nebo jiny hoflavy materidl ve vzdalenosti
minimélné 1 m od vystupu vzduchu.

- UPOZORNENI: aby se predeslo nebezpeti zpiisobenému
ndhodnym resetovénim bezpecnostniho systému, nesmi
byt tento spotfebi¢ napdjen pies externi ¢asovaC nebo
pfipojen k obvodu, ktery je pravidelné zapinan a vypinén
obsluznym programem.



m DOPORUCENI

- Spotfebi¢ umistéte tak, abyste snadno doséhli na zastr-
Cku a zdsuvku.

- Spotfebi¢ nesmi byt zavéseny.

- Pouiiti prodluZovaciho kabelu se nedoporucuje, protoze
béhem provozu ohfivace by mohlo dojit k pfehfati pro-
dluZovaciho kabelu.

- Napdjeci kabel nikdy nepokladejte na horni ¢ast ohfiva-
Ce, pokud je horky.

- Je normélni, Ze zastrcka a kabel spottebice jsou na do-
tek teplé. Nadmérné horkd nebo deformovand zastrcka
nebo kabel vsak neni normdini a miiZe byt ddsledkem
vadné elektrické zasuvky. Pred pouZitim spotfebice je
nutné vymeénit vadné zasuvky. Zapojeni spottebice do
opotfebované zasuvky by mohlo vést k prehfati napd-
jeciho kabelu nebo k nebezpeci pozéru.

- Abyste odstranili zapach ,nového” chladice, nastavte jej
pfi prvnim poufZiti na maximalni vykon alespoi na dvé
hodiny. BEhem této operace musi byt mistnost, ve které
je chladi¢ umistén, vétrana.

- Pokud je spotfebic pouZivan del3i dobu, doporucujeme
pravidelné kontrolovat zastrcku a sitovou zasuvku. V
pripadé pochybnosti se obratte na elektrikare.

- Pred odlozenim spotfebice se ujistéte, Ze je zcela vy-
chladly a odpojeny od sitové zasuvky.

- Neskladujte v pra3ném prostredi.

- Spotfebi¢ je vybaven bezpecnostnim zafizenim, které
jej v piiipadé nahodného prehfati vypne. Chcete-li rese-
tovat nastaveni, obratte se na oddéleni sluzeb zékazni-
kiim, viz pfilozend zdruka.

POUZITI V SOULADU S URCENYM POUZITIM
Spotfebi¢ pouZivejte pouze tak, jak je popsano v tomto nd-
vodu k pouZiti. VSechna ostatni pouZiti jsou povaZovéna za
nevhodnd. Tento spotfebi¢ neni vhodny pro komercni pouziti.
Vyrobce neodpovida za Skody vzniklé v diisledku nespravné-
ho pouZivani spotfebice. Tento spotfebic je urcen vyhradné k
domdcimu pouZivani. Neni urcen pro pouzivani v:
obchodech, kanceldfich a dalich pracovnich prostie-
dich;
agroturistice;
hotelech, motelech, penzionech a dal3ich ubytovacich
zafizenich;
Tento zpsob pouZiti vede ke ztraté zaruky vyrobce.

Likvidace spotiebice

Neprovadéjte likvidaci spotrebice spolu s domécim
odpadem, nybrz ho odevzdejte do oficidIni shémy.
—

SK BEZPECNOSTNE VAROVANIA

Pri pouzivani elektrospotrebica by sa vzdy mali dodrziavat
niektoré zkladné bezpecnostné opatrenia na znizenie rizika
poZiaru, zasahu elektrickym prddom a zranenia osob. Pred
pouZitim spotrebica si pozorne preitajte v3etky pokyny.

A VAROVANIA — ELEKTRICKE NEBEZPECENSTVA
Désledkom nedodrZania tychto varovani moze byt zranenie
zdsahom elektrickym pradom.

- Tento ohrieva¢ nepouZivajte v bezprostrednej blizkosti
vane, sprchy alebo bazénu.

- Akjenapéjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrob-
ca alebo stredisko technickych sluZieb alebo kvalifikova-
nd osoha, aby sa zabrénilo v3etkym rizikam.

- Spotrebic sa nesmie nachddzat bezprostredne pod pev-
nou zasuvkou.

- Ohrieva¢ nikdy nepouzivajte na susenie bielizne.

& VAROVANIA - NEBEZPECENSTVA VYSOKEJ TEPLOTY
Désledkom nedodrzania tychto varovani moze byt Zivot
ohrozujlice zranenie vysokou teplotou okolia, popaleniny
alebo obareniny.
VAROVANIE: Tento ohrieva¢ nepouZivajte v malych
miestnostiach, kde osoby nie st schopné samy opustit
miestnost, kym nebude zabezpeceny ich konstantny
dozor.

- Vyrobok nenechdvajte bez dozoru v ohrani¢enom
priestore okolo deti a osob so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi a mentalnymi schopnostami, aby ste za-
brénili nadmernym teplotdm v miestnosti, ktoré mézu
sposobit hypertermiu.

- Ddsledkom hypertermie moze byt smrt. Medzi sympto-
my hypertermie patria vysokd telesnd teplota, bolest
hlavy, nevolhost, dévenie, tnava, zdvraty, strata vedo-
mia a rychly pulz. Ak zacnete pocitovat symptémy vzta-
hujtice sa na hypertermiu, ohrievac vypnite a vyhladajte
lekdrsku pomoc.



Spotrebi¢ nepouZivajte v miestnostiach s rozlohou men-
Souako4m?,

VYSTRAHA — Niektoré ¢asti tohto vjrobku mdzu
byt velmi hortice a sposobit popaleniny. Osobitnu
pozornost musite venovat v pritomnosti deti a
zranitelnych osob.

VAROVANIE: Aby ste zabranili prehriatiu,
ohrieva¢ nezakryvajte. Spotrebi¢ nezakr;’tvajte@
izolatnym materidlom alebo podobnymi ma-
teridlmi.

A VAROVANIA - INE NEBEZPECENSTVA
Ddsledkom nedodrZania tychto varovani moze byt zranenie
alebo poskodenie spotrebica.

Tento ohrievac pouZivajte iba na vodorovnej a stabilnej
ploche.

Tento ohrievac nepouZivajte, ak spadol.

Nepouzivajte, ak st na ohrievaci viditelné znaky posko-
denia.

Deti by sa so spotrebicom nemali hrat.

Cistenie a pouZivatelskii GdrZbu nesmd vykondvat deti,
pokial nie sd pod dohladom.

Deti mladsie ako 3 roky by sa vzdy mali drzat mimo, po-
kial'nie st pod neustalym dozorom.

Deti vo veku od 3 rokov a mladsie ako 8 rokov sm zap-
nit/vypndt spotrebi¢ pod podmienkou, ak je umiest-
neny alebo naintalovany v zamyslanej normalnej pre-
védzkovej polohe a sti pod dozorom alebo dostali pokyn
tykajlci sa poufZitia spotrebica bezpecnym spdsobom a
chépu s tym spojené nebezpecenstva.

Deti vo veku od 3 rokov a mladsie ako 8 rokov nesmu
spotrebi¢ zapdjat, nastavovat a distit, ani vykondvat
(idrzbu pouzivatelom.

Deti vo veku od 8 rokov a viac a osoby so znizenymi fy-
zickymi, zmyslovymi a mentélnymi schopnostami ale-
bo s nedostatkom skusenosti a znalosti mézu pouzivat
tento spotrebic, ak st pod dozorom alebo dostali pokyn
tykajlci sa poufZitia spotrebica bezpecnym spdsobom a
chépu s tym spojené nebezpecenstva.

Iba pre krajiny mimo EU:

Osoby (vrdtane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovy-
mi a mentdlnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skdisenosti a znalosti nemdzu pouZivat tento spotrebic,
pokial nie st pod dozorom alebo nedostali pokyn tyka-
juci sa poutZitia spotrebica od osoby zodpovednej za ich
bezpecnost.

Tento ohrieva¢ je plneny presnym mnoZzstvom 3peci-
alneho oleja. Opravy vyZadujiice si otvorenie olejovej
nadrze smie vykonavat iba servisny zastupca. Akykolvek

tnik oleja sa musi oznamit sluzbe Customer Experience,
podrobnosti pozrite v priloZenej zéruke.
- PrizoSrotovani ohrievaca dodrZiavajte nariadenia tyka-
juce sa likvidacie oleja.
VAROVANIE: Aby sa zniZilo riziko poziaru, textilie, za-
clony alebo iny horfavy materidl udrZiavajte v minimal-
nej vzdialenosti T m od vystupného otvoru pre vzduch.
- VVSTRAHA: aby sa zabranilo akémukolvek nebezpecen-
stvu spdsobenému néhodnému resetu bezpecnostného
systému, tento spotrebi¢ nesmie byt zdsobovany cez ex-
terny ¢asovac alebo pripojeny k obvodu, ktory sa pravidel-
ne zapina a vypina pomocnym programom.

ODPORUCANIA

- Spotrebi¢ umiestnite tak, aby zastrcka a zdsuvka boli
lahko dosiahnutelné.

- Spotrebi nesmie byt zaveseny.

- Poutitie predlzovacieho kabla sa neodportca, kedze k
prehriatiu prediZovacieho kébla méZe dojst pocas pre-
véadzky ohrievaca.

- Napdjaci kabel nikdy neukladajte na vrchn ¢ast ohrie-
vaca, kym je hordci.

- Jenormélne, ak zastrcka a zasuvka spotrebica bude tep-
& na dotyk. Avsak, nadmerne hortca alebo deformova-
né zastrcka alebo kabel nie si normalne a moze to byt
dosledok chybnej elektrickej zasuvky. Chybné zasuvky
sa pred pouZitim spotrebi¢a musia vymenit. Zapojenie
spotrebica do opotrebovanej zasuvky moze viest k pre-
hriatiu napdjacieho kabla alebo mézZe sposobit riziko
poziaru.

- Abysa eliminoval ,novy” zépach radidtora, nastavte ho
na maximélny vykon na aspon dve hodiny pri prvom
poutZiti. Pocas tohto tikonu sa miestnost, v ktorej sa radi-
ator nachddza, musi vetrat.

- Ak sa spotrebic pouziva po dlhé casové obdobia, odpo-
riicame pravidelnd kontrolu zastrcky a zasuvky. V pripa-
de pochybnosti sa poradte s elektrikdrom.

- Pred odloZenim spotrebica sa uistite, ¢i je dplne vy-
chladnuty a odpojeny zo sietovej zasuvky.

- Neskladujte v prasnych prostrediach.

- Spotrebit je vybaveny bezpecnostnym zariadenim, kto-
ré ho vypne v pripade ndhodného prehriatia. Na reseto-
vanie sa skontaktujte so sluzbou Customer Experience,
pozrite prilozend zdruku.

POUZITIE V SULADE S URCENYM POUZITIM

Tento spotrebic pouZivajte iba podla opisu v tomto ndvode na
pouzitie. Akékolvek iné pouZitie sa povaZuje za nendleZité.
Tento spotrebi nie je vhodny na obchodné pouZitie. Vyrob-
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ca nie je zodpovedny za poskodenie spdsobené nendlezitym

pouzivanim spotrebica. Tento spotrebi je urceny len na pou-

Zivanie v domdcnosti. Nie je povolené jeho pouzivanie v:

+ obchodoch, kanceldridch a inych pracovnych prostre-
diach;

+ budovéch vidieckej turistiky;

+ hoteloch, moteloch, zariadeniach s noclahom a rafiajka-
mi a inych ubytovacich zariadeniach;

Tento typ poufitia spdsobi neplatnost zaruky vyrobcu.

Likvidacia spotrebica
Nelikvidujte spotrebi¢ spolocne s komunalnym od-
padom, ale odovzdajte ho v autorizovanom zbernom
mmmm Stredisku.

PL OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Podczas korzystania z jakiegokolwiek urzadzenia elektrycz-
nego nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych $rodkow
ostroznosci, aby zmniejszyc ryzyko pozaru, porazenia pradem
i obrazen ciata. Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
uwaznie przeczytac catg instrukje.

A OSTRZEZENIA - ZAGROZENIA ELEKTRYCZNE
Nieprzestrzeganie tych ostrzezert moze spowodowac obraze-
nia wynikajace z porazenia pradem.

- Nie uzywac grzejnika w bezposrednim sasiedztwie
wanny, prysznica lub basenu.

- Jedli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, nalezy oddac
urzadzenie do producenta, centrum serwisowego lub
wykwalifikowanej osoby w celu wymiany przewodu i
unikniecia wszelkiego ryzyka.

- Urzadzenie nie moze znajdowac sie bezposrednio pod
statym gniazdkiem elektrycznym.

- Nigdy nie uzywac grzejnika do suszenia prania.

& OSTRZEZENIA - ZAGROZENIA ZWIAZANE Z

WYSOKA TEMPERATURA

Nieprzestrzeganie tych ostrzezert moze spowodowac obraze-

nia zagrazajace zyciu na skutek wysokiej temperatury, opa-

rzenia lub poparzenia.

- OSTRZEZENIE: Nie uzywac grzejnika w matych prze-
strzeniach, w ktérych przebywajq osoby niezdolne do
samodzielnego opuszczenia pomieszczenia, chyba ze s3
pod statym nadzorem.

- Nie pozostawia¢ wiaczonego produktu bez nadzoru w
zamknigtej przestrzeni w poblizu dzieci i osob o ogra-
niczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, aby unikna¢ nadmiernej temperatury,
ktéra moze spowodowac hipertermig.

- Hipertermia moze prowadzi¢ do Smierci. Objawami
hipertermii s3 podwyzszona temperatura ciata, bol
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gtowy, nudnosci, wymioty, zmeczenie, zawroty gtowy,
omdlenia i przyspieszone tetno. W przypadku wysta-
pienia objawéw hipertermii, nalezy wyfaczy¢ grzejnik i
skontaktowac sie z lekarzem.

- Nieuzywacurzadzenia w pomieszczeniach o powierzch-
ni mniejszej niz 4 mZ.

- UWAGA — Niektore czesci produktu moga stac sie
bardzo gorace i spowodowac oparzenia. Szczegél-
na uwage nalezy zwrdci¢ na obecnos¢ dzieci i osob
wymagajacych szczegélnej opieki.

- OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ przegrzania, nie
przykrywac grzejnika. Nie przykrywac urzadze- @
nia materiatem izolacyjnym lub podobnymi.

& OSTRZEZENIA - INNE ZAGROZENIA

Nieprzestrzeganie tych ostrzezen moze spowodowac obraze-

nia lub uszkodzenie urzadzenia.

- Uzywad grzejnika wytacznie na poziomej i stabilnej po-
wierzchni.

- Nie uzywac grzejnika, jesli zostat upuszczony.

- Nie uzywac grzejnika w przypadku widocznych oznak
uszkodzenia.

- Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem.

- (zyszczenie i konserwacja, za ktdra jest odpowiedzialny
uzytkownik, nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci
bez opieki.

- Nalezy trzymac dzieci w wieku ponizej 3 lat z dala od
urzadzenia, chyba ze pozostaja pod statym nadzorem.

- Dzieci w wieku od 3 lat do 8 lat moga wiacza¢/wytaczac
urzadzenie pod warunkiem, ze zostato ono umieszczone
lub zainstalowane w normalnej, przewidzianej pozycji
oraz, jezeli s3 one nadzorowane lub zostaty poinformo-
wane na temat bezpiecznego korzystania z urzadzenia i
rozumieja zwiagzane z tym zagrozenia.

- Dzieci w wieku od 3 do 8 lat nie moga podtaczac, re-
gulowac i czysci¢ urzadzenia ani wykonywac zadnych
czynnosci konserwacyjnych.

- Dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o ograni-



czonych zdolnoSciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, ktdre nie posiadaja doswiadczenia i wie-
dzy moga korzysta z urzadzenia pod warunkiem, ze
s3 nadzorowane lub zostaty poinformowane na temat
bezpiecznego korzystania z urzadzenia i rozumieja
ZWigzane z tym zagrozenia.

Tylko w krajach spoza UE:

- 0Osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnociach fi-
zyaznych, sensorycznych lub umystowych, ktdre nie po-
siadaja doswiadczenia i wiedzy nie powinny korzystac
z urzadzenia, chyba ze beda nadzorowane lub zostang
poinformowane na temat prawidtowego uzytkowania
przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczeristwo.

- Omawiany grzejnik jest wypetniony precyzyjng iloscia
specjalnego oleju. Naprawy wymagajace otwarcia
zbiornika z olejem moga by¢ wykonywane wytacznie
przez przedstawiciela serwisu. Wszelkie wycieki ole-
ju nalezy zgtosi¢ do Dziatu Obstugi Klienta. Szczegéty
wskazano w zataczonej karcie gwarancyjnej.

- W przypadku utylizagji grzejnika przestrzega¢ przepi-
sow dotyczacych utylizacji oleju.

- OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, trzymac
tkaniny, zastony lub inne tatwopalne materiaty w odle-
gtosci co najmniej 1 m od wylotu powietrza.

- UWAGA: w celu unikniecia zagrozenia spowodowanego
przypadkowym zresetowaniem systemu bezpieczeristwa,
urzadzenie nie moze by¢ obstugiwane przez zewnetrzny
zegar sterujacy lub podtaczone do obwodu, ktdry jest re-
gularnie wtaczany i wytaczany.

m ZALECENIA

- Ustawic urzadzenie w taki sposob, aby wtyczka i gniazd-
ko byty tatwo dostepne.

- Urzadzenia nie wolno zawieszac.

- Niezaleca sig stosowania przedtuzacza, poniewaz moze
on ulec przegrzaniu podczas pracy grzejnika.

- Nigdy nie umieszcza¢ przewodu zasilajacego na grzejni-
ku, gdy jest on goracy.

- Normalne jest, ze wtyczka i przewdd urzadzenia s3 cie-
pte w dotyku. Jednak nadmiernie goraca lub zdeformo-
wana wtyczka lub przewdd s3 oznaka uszkodzenia, ktd-
rego przyczyna moze by¢ wadliwe gniazdko elektryczne.
Wymieni¢ uszkodzone gniazdko przed rozpoczeciem
uzytkowania urzadzenia. Podtaczenie urzadzenia do
wadliwego gniazdka moze spowodowac przegrzanie
przewodu zasilajacego lub ryzyko pozaru.

- Aby wyeliminowac zapach ,nowosci’, przy pierwszym
uzyciu ustawi¢ grzejnik na maksymalnej mocy na co
najmniej dwie godziny. Podczas tego procesu, pomiesz-
czenie w ktérym znajduje sie grzejnik, musi by¢ wenty-

lowane.

- Jesli urzadzenie jest uzywane przez dtuzszy czas, zaleca
sie regularne sprawdzanie wtyczki i gniazdka sieciowe-
go. W razie watpliwosci skonsultowac sie z elektrykiem.

- Przed odtozeniem urzadzenia upewnic sie, ze jest ono
catkowicie schtodzone i odtaczone od gniazdka zasila-
nia.

- Nie przechowywac w zapylonym otoczeniu.

- Grzejnik jest wyposazony w urzadzenie zabezpieczaja-
ce, ktdre powoduje wytaczenie w przypadku przegrza-
nia. W celu zresetowania, skontaktowac sie z Dziatem
Obstugi Klienta. Szczegdty wskazano w zataczonej kar-
cie gwarancyjnej.

UZYTKOWANIE ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM
7 urzadzenia nalezy korzysta¢ wyfacznie w sposéb opisany
w niniejszej instrukgji obstugi. Kazde inne uzycie jest uwa-
zane za niewfasciwe. To urzadzenie nie nadaje sie do uzytku
komercyjnego. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
jakiekolwiek szkody wynikajace z niewfasciwego uzytkowa-
nia urzadzenia. Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do
uzytku domowego. Nie przewidziano jego uzycia w:
sklepach, biurach i innych srodowiskach pracy;
gospodarstwach agroturystycznych;
hotelach, motelach, pensjonatach typu B&B i innych
obiektach noclegowych;
Taki sposob uzytkowania uniewaznia gwarancje producenta.

POLSKA: AKTUALNE INFORMACJE DOTYCZACE USUWA-
NIA PRODUKTOW (ZUZYTY SPRZET ELEKTRYCZNY | ELEK-
TRONICZNY)

Uwagi dotyczace prawidtowego usuwania produktu
(zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)

Na koniec okresu uzytecznosci produktu nie
ﬁ nalezy wyrzuca¢ do odpadéw miejskich. Mozna

go dostarczy¢ do odpowiednich  osrodkéw

segrequjacych odpady przygotowanych przez
whadze miejskie lub do jednostek zapewniajacych takie
ustugi. Osobne usuwanie sprzetu AGD pozwala uniknac ne-
gatywnych skutkéw dla Srodowiska naturalnego i zdrowia z
powodu jego nieodpowiedniego usuwania i umozliwia odzy-
skiwanie materiatow, z ktrych jest ztozony, w celu uzyska-
nia znaczacej oszczednosci energii | zasob6w. Zuzyty sprzet
moze mie¢ szkodliwy wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi, z
uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substangji,
mieszanin oraz czesci sktadowych. Na obowiazek osobnego
usuwania sprzetu AGD wskazuje umieszczony na produkcie
symbol przekreslonego pojemnika na $mieci.



SIKKERHETSADVARSLER
NO

N&r man brukes et elektrisk apparatet, mé man falge noen
grunnleggende sikkerhetsforanstaltninger for & redusere
brannrisiko, elektriske stot og personskade. Les alle disse an-
visningene ngye far apparatet tas i bruk.

AADVARSLER — ELEKTRISKE FARER

Manglende overholdelse av disse advarslene kan fordrsake

skader pa grunn elektriske stot.

- Ikke bruk varmeovnen i narheten av badekar, dusjer
eller svsmmebasseng.

- Hvis stromkabelen er skadet méd den byttes av produ-
senten selv, eller eventuelt av et teknisk servicesenter
eller en kvalifisert person for & unnga alle risikoer.

- Apparatet ma ikke befinne seg rett under en stikkon-
takt.

- Ikke bruk varmeovnen til & tarke kler.

& ADVARSLER - FARER FORBUNDET MED HoY

TEMPERATUR

Manglende overholdelse av disse advarslene kan fordrsake

livstruende skader pd grunn av haye temperaturer, forbren-

ninger eller skolding.

- ADVARSEL: Ikke bruk denne varmeovnen i sma rom
med personer som ikke er i stand til forlate rommet pa
egenhdnd, hvis ikke disse holdes under konstant opp-
syn.

- lkke la produktet std pa ubevoktet pd smd steder rundt
smdbarn, eller individer med reduserte fysiske, sanse-
messige eller mentale evner, da haye temperaturer kan
fordrsake hypertermi.

- Hypertermi kan resultere i ded. Symptomer pa hyper-
termi kan veere hgy kroppstemperatur, hodepine, kval-
me, oppkast, tratthet, svimmelhet, besvimelse og hgy
puls. Hvis du begynner & kjenne symptomer som kan
minne om hypertermi, sl av varmeapparatet og sgk
legehjelp.

- Ikke bruk apparatet i rom som er mindre enn 4 m areal.

- 0BS! — Noen deler pa dette apparatet kan bli
svaert varme og forarsake forbrenninger. Veer
sarlig oppmerksom pa steder hvor det befinner
seg barn og sarbare personer.

- ADVARSEL: Ikke dekk til varmeovnen, da dette
kan fordrsake overoppheting. Ikke dekk til ap-@
paratet med isolerende eller lignende materia-
ler.
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AADVARSLER — OVRIGE FARER

Manglende overholdelse av disse advarslene kan fare til per-

sonskader eller skader pé apparatet.

- Bruk denne varmeovnen utelukkende pd en rett og sta-
bil overflate.

- lkke bruk varmeovnen hvis det har falt pa bakken.

- Ikke bruk hvis varmeovnen har tydelige tegn pa skader.

- Ikke la barn leke med apparatet.

- Rengjering og vedlikehold md ikke utfares av barn uten
tilsyn.

- Barn under 3 & ma holdes pa avstand hvis de ikke hol-
des under konstant oppsyn.

- Barnfra3artil 8 ar md kun sla apparatet pa/av hvis det
er blitt plassert og installert i sin tiltenkte bruksposisjon,
og de holdes under konstant oppsyn eller instrueres i
sikker bruk av apparatet og forstar hvilke farer som er
involvert.

- Barnmellom 3 og 8 & ma ikke koble til, requlere og ren-
gjore apparatet eller utfgre vedlikehold.

- Barnfra 8 arog oppover og personer med reduserte fy-
siske og mentale kapasiteter, eller som har manglende
erfaring og kjennskap kan brukes apparatet, men bare
hvis de overvakes eller lzeres opp til @ bruke apparatet pa
en sikker mate og forstar hvilke farer de kan utsettes for.

For land utenfor EU:

- Apparatet kan ikke brukes av personer (inkludert barn)
med reduserte fysiske, sanselige eller mentale evner,
samt personer med mangelfull erfaring eller kunnskap,
gitt at disse ikke holdes under oppsyn, eller har vert
gjenstand for opplaring i bruk av apparatet av en per-
son med ansvar for deres sikkerhet.

- Denne varmeovnen er fylt med en neyaktig mengde
spesialolje. Reparasjoner som krever dpning av oljebe-
holderen skal kun gjores av serviceteknikere. Enhver
oljelekkasje ma varsles til kundeservice, se vedlagt ga-
ranti for ytterligere informasjon.

- Nar varmeovnen skal skrapes md man falge gjeldende
forskrifter for kassering av oljer.

ADVARSEL: For & redusere brannrisiko ma tay, gardiner
eller andre antennelige materialer holdes minst 1 m fra
luftutlpet.

- OBS! For & unngd farer forarsaket av uforutsett tilba-
kestilling av sikkerhetssystemet, ma dette apparatet ikke
forsynes av en ekstern timer eller kobles til en krets som
regelmessig slds av og pa av enheten.

m ANBEFALINGER
- Sett apparatet pa en mate som gjor at stopsel og uttak



kan nds enkelt.

- Apparatet ma ikke henge.

- Brukav skjgteledninger er ikke anbefalt, da overopphe-
ting i ledningen kan forekomme under bruk av varme-
ovnen.

- lkke legg stremkabelen pd varmeovnen ndr den er
varm.

- Deternormalt at apparatets stapsel og ledning kjennes
varme. For varme stopsler eller ledninger er dog ikke
normalt og kan vere fordrsaket av et defekt stromut-
tak. Defekte stromuttak ma skiftes ut for apparatet tas i
bruk. Hvis man plugger til apparatet i et slitt stromuttak
kan dette fore til overoppheting i stramkabelen eller
fore til brannrisiko.

- For & flerne radiatorens “nylukt’, ma man sette den pa
maksimal effekt i minst to timer nar den brukes for for-
ste gang. Under denne operasjonen ma rommet hvor
radiatoren befinner seg vare godt ventilert.

- Huvis apparatet brukes over lengre tid, anbefales det &
sjekke stopsel og kontakt regelmessig. Kontakt en elek-
triker hvis du er i tvil.

- Forapparatet settes bort, ma det avkjgles fullstendig og
kobles fra stramforsyningen.

- Ikke oppbevar i stavete omgivelser.

- Apparatet er utstyrt med en sikkerhetsinnretning som
vil 513 det av hvis det oppstar en uforutsett overopphe-
ting. For 4 tilbakestille bes man kontakte kundeservice.

BRUK 1 SAMSVAR MED TILTENKT BRUK
Bruk dette apparatet som beskrevet i denne instruksjons-
handboken. All annen bruk ma anses som feil. Dette appa-
ratet er ikke egnet til kommersiell bruk. Produsenten er ikke
ansvarlig for skader som oppstdr pa grunn av feil bruk av
apparatet. Denne kaffemaskinen er kun beregnet pa bruk i
privat husholdning. Falgende bruk er ikke tillatt:
Butikker, kontorer og andre arbeidssteder.
Gdrdsturisme.
Hotell, motell, bed & breakfast og andre typer overnat-
tingssteder med romutleie.
Denne type bruk vil gjere produsentens garanti ugyldig.

SAKERHETSVARNINGAR

sV

Nér du anvander nagon elektrisk apparat bor vissa grundlag-
gande sakerhetsatgarder alltid iakttas for att minska risken
for brand, elektriska stdtar och personskador. Lds alla instruk-
tioner noggrant innan du anvander apparaten.

A VARNINGAR — ELEKTRISKA RISKER

Underldtenhet att folja dessa varningar kan leda till skador pa

grund av elektriska stotar.

- Anvénd inte denna vérmare i omedelbar nérhet av ett
badrum, dusch eller pool.

- Om nétsladden ar skadad maste den bytas ut av tillver-
karen eller det tekniska servicecentret eller av en kvalifi-
cerad person for att undvika risker.

- Apparaten far inte placeras omedelbart under ett fast
vdgquttag.

- Anvdnd aldrig varmaren for att torka tvatt.

& VARNINGAR — RISKER FOR HOG TEMPERATUR
Underldtenhet att fdlja dessa varningar kan leda till livsho-
tande skador pa grund av hdga omgivningstemperaturer,
brénnskador eller skallningar.

VARNING: Anvand inte denna varmare i smd rum ndr
personer inte kan ldmna rummet pd egen hand, savida
inte standig dvervakning tillhandahalls.

- Ldmna inte produkten igang utan uppsikt i ett begrén-
sat utrymme runt barn och personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga for att undvika alltfor
hdga rumstemperaturer som kan orsaka hypertermi.

- Hypertermi kan leda till dod. Symtom péd hypertermi
inkluderar hog kroppstemperatur, huvudvark, illamaen-
de, krakningar, trotthet, yrsel, svimning och snabb puls.
Om du bérjar uppleva symtom relaterade till hyperter-
mi, stang av varmaren och sok l&karvard.

- Anvdnd inte apparaten i rum med utrymmen under
4m?.

- FORSIKTIGHET — Vissa delar av denna produkten
kan bli mycket varma och orsaka brannskador.
Sérskild uppmarksamhet maste dgnas dar barn
och utsatta manniskor dr narvarande.

- VARNING: For att undvika dverhettning, tack
inte dver varmaren. Tack inte Gver apparaten
med isoleringsmaterial eller liknande material.

& VARNINGAR — ANDRA RISKER
Underldtenhet att folja dessa varingar kan leda till person-



skada eller skada pa apparaten.

- Anvénd endast denna vdrmare pd en horisontell och
stabil yta.

- Anvdnd inte denna varmare om den har tappats.

- Anvédnd inte om det finns synliga tecken pa skador pa
varmaren.

- Barnfarinte leka med apparaten.

- Barnfarinte rengdra apparaten eller utfdra servicearbe-
ten pd den utan dvervakning.

- Barnunder 3 drska héllas pd avstand om de inte dverva-
kas kontinuerligt.

- Barn frdn 3 dr och under 8 &r far endast sla pd/stanga
av apparaten under forutséttning att den har placerats
eller installerats i avsedd normal driftsposition och de
har fatt dvervakning eller instruktioner om hur appara-
ten anvénds pd ett sakert sdtt och forstdr de risker som
arinvolverade.

- Barniadldern fran 3 &r och under 8 ar far inte koppla in,
reglera och rengdra apparaten eller utfora anvéndar-
underhall.

- Barnidldern fran 8 & och uppat och personer med ned-
satt fysisk, sensorisk eller mental férmdga eller bristan-
de erfarenhet och kunskap far anvanda denna apparat
om de har fatt vervakning eller instruktioner angdende
anvandning av apparaten pa ett sakert sdtt och forstdr
de risker som dr involverade.

Endast for lander utanfor EU:

- Personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental forméga eller brist pa erfarenhet och kun-
skap ar inte avsedda att anvanda denna apparat, savida
de inte har fatt dvervakning eller instruktioner angden-
de anvandning av apparaten av en person som ar ansva-
rig for deras sakerhet.

- Dennavdrmare dr fylld med en exakt mangd specialolja.
Reparationer som kraver ppning av oljebehallaren far
endast utforas av serviceagenten. Eventuellt oljelackage
maste rapporteras till Customer Experience, se bifogad
garanti for detaljer.

- Vid skrotning av vérmaren, folj foreskrifterna for bort-
skaffande av olja.

- VARNING: For att minska risken for brand, hall textilier,
gardiner eller annat brandfarligt material pd minst 1 m
avstand frén luftutloppet.

- FORSIKTIGHET: For att undvika fara orsakad av en oav-
siktlig dterstélining av sakerhetssystemet, far denna ap-
parat inte forsorjas via en extern timer eller vara ansluten
till en krets som regelbundet slas pd och av av redskapet.

m REKOMMENDATIONER
- Placera apparaten sa att stickkontakten och uttaget létt

kan nas.

- Enheten farinte hangas upp.

- Installation av forldngningssladd rekommenderas inte,
eftersom installation av en forldngningssladden kan
overhettas under varmarens funktion.

- Placera aldrig stromkabeln ovanpd vdrmaren nér den &r
varm.

- Det @ normalt att apparatens kontakt och sladd kénns
varma vid berdring. En for varm eller deformerad kon-
takt eller sladd ar dock inte normalt och kan vara resul-
tatet av ett defekt eluttag. Defekta uttag maste bytas ut
innan du anvander apparaten. Att ansluta apparaten till
ett slitet uttag kan leda till Gverhettning av nétsladden
eller kan orsaka brandrisk.

- For att eliminera kylarens "nya" lukt, stéll in den pd
maximal effekt i minst tvd timmar nér den anvénds for
forsta gangen. Under denna operation maste rummet
dar radiatorn dr placerad ventileras.

- Om apparaten anvands under langa perioder rekom-
menderar vi att du kontrollerar stickkontakten och el-
uttaget regelbundet. Kontakta en elektriker om du &r
osaker.

- Innan du ldgger undan apparaten, se till att den ar helt
nedkyld och urkopplad fran vagguttaget.

- Forvarainte i dammiga miljéer.

- Apparaten dr utrustad med en sékerhetsanordning som
stanger av den vid oavsiktlig Gverhettning. For att dter-
stalla, vénligen kontakta Customer Experience, se bifo-
gad garanti.

ANVAND I ENLIGHET MED ANVANDNING

Anvand endast denna apparat enligt beskrivningen i denna

bruksanvisning. All annan anvéndning anses vara oldmplig.

Denna apparat dr inte lamplig for kommersiellt bruk. Till-

verkaren ansvarar inte for skador som uppstar pa grund av

felaktig anvandning av apparaten. Denna apparat ar endast

avsedd for hushallsbruk. Den ska inte anvéndas

« butiker, kontor och andra arbetsmiljder;

«+  palantgdrdshotell;

« hotell, motell, bed and breakfast och andra boendefaci-
liteter;

Denna typ av anvandning ogiltigforklarar tillverkarens ga-

ranti.

Bortskaffande av apparaten

Ska apparaten inte kastas bland hushéllssoporna,
utan lamnas till en dtervinningscentral.



SIKKERHEDSADVARSLER
DA

Né&r du bruger et elektrisk apparat, skal du altid overholde
nogle grundleggende sikkerhedsforanstaltninger for at re-
ducere risikoen for brand, elektrisk stod og personskade. Las
omhyggeligt hele vejledningen inden apparatet tages i brug.

AADVARSI.ER — ELEKTRISKE FARER

Tilsidesaettelse af disse advarsler kan medfgre personskader

pga. elektrisk stad.

- Brug ikke varmeapparatet i umiddelbar narhed af et
badekar, en bruser eller en swimmingpool.

- Huis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af
producenten eller det tekniske servicecenter eller af en
kvalificeret person for at undgd enhver risiko.

- Apparatet ma ikke placeres umiddelbart under en fast
stikkontakt.

- Brugaldrig varmeapparatet til at torre vasketgj.

& ADVARSLER - FARE FOR HOJE TEMPERATURER
Manglende overholdelse af disse advarsler kan medfore
livsfarlige personskader pga. haj omgivelsestemperatur, for-
braendinger eller skoldninger.

- ADVARSEL: Brug ikke varmeapparatet i smd rum med
personer, der ikke er i stand til at forlade rummet pa
egen hand, medmindre de er under konstant opsyn.

- Lad ikke produktet kare uden opsyn i et afgreenset rum
i nerheden af barn og personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner for at undga for hgje
rumtemperaturer, som kan fordrsage hypertermi.

- Hypertermikan resultere i dd. Symptomerne pé hyper-
termi omfatter hgj kropstemperatur, hovedpine, kval-
me, opkastning, treethed, svimmelhed, besvimelse og
hurtig puls. Hvis du begynder at opleve symptomer pa
hypertermi, skal du slukke for varmeapparatet og sege
leegehjelp.

- Brugikke apparatet i rum med et areal pd under 4 m?.

- PAS PR — Nogle dele af produktet kan blive me-
get varme og forarsage forbraendinger. Man skal
vaere sarlig opmarksomhed, nar der er born og
sarbare personer til stede.

- ADVARSEL: For at undga overophedning ma
varmeapparatet ikke tildaekkes. Dak ikke appa- @
ratet til med isolerende materiale eller lignen-
de.

AADVARSLER—ANDRE FARER
Tilsidesaettelse af disse advarsler kan medfgre personskader

eller beskadigelse af maskinen.

- Brug kun varmeapparatet pd en vandret og stabil over-
flade.

- Brugikke varmeapparatet, hvis det har veeret tabt.

- Brug det varmeapparatet, hvis der er synlige tegn pd
skader.

- Born md ikke lege med apparatet.

- Rengering og vedligeholdelse er ikke tilladt for bam,
med mindre de er under overvagning.

- Born under 3 &r skal holdes vaek, medmindre de er un-
der konstant opsyn.

- Born over 3 & og under 8 & ma kun taende/slukke for
apparatet, hvis det er placeret eller installeret i den til-
sigtede normale driftsposition, sa lnge de overvages
eller har faet anvisninger i sikker anvendelse af appara-
tet, og hvis de har forstdet faren ved at bruge apparatet.

- Bornover3 & og under 8 ar ma ikke tilslutte, regulere og
renggre apparatet eller udfare brugervedligeholdelse.

- Born, der mindst er 8 ar gamle, og personer med ned-
satte fysiske, sanselige og mentale evner eller uden
erfaring eller kendskab til apparatet, m& udelukkende
bruge apparatet under overvagning eller efter at have
féet instruktioner vedrerende brug af apparatet pa en
sikker mdde, og hvis de er | stand til at forsta de mulige
risici.

Kun for lande uden for EU:

- Personer (herunder bgrn) med nedsatte fysiske, sanse-
lige eller mentale evner eller manglende erfaring og
viden md ikke bruge dette apparat, medmindre de er
blevet vejledt eller instrueret i apparatets anvendelse af
en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

- Varmeapparatet er fyldt med en praecis maengde specia-
lolie. Reparationer, der kraver abning af oliebeholde-
ren, ma kun udfores af kundeservice. Enhver olieleekage
skal rapporteres til Customer Experience, se vedlagte
garanti for detaljer.

- Ndr varmeapparatet skrottes, skal man falge reglerne
for bortskaffelse af olie.

ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand skal du
holde tekstiler, gardiner eller andet breendbart materi-
aleien afstand af mindst T m fra luftudtaget.

- PAS Pi: For at undgé enhver fare forarsaget af en util-
sigtet nulstilling af sikkerhedssystemet mé apparatet ikke
forsynes via en ekstern timer eller tilsluttes et kredslab,
der regelmaessigt tendes og slukkes af forsyningsselska-
bet.

m ANBEFALINGER
- Anbring apparatet, s stikket og stikkontakten er nem-



me at na.

- Apparatet ma ikke hanges op.

- Det frarddes at bruge forlengerledning, da der kan op-
std overophedning af forlengerledningen under varme-
apparatets drift.

- Anbring aldrig el-ledningen oven pa varmeapparatet,
mens det er varmt.

- Deternormalt, at apparatets stik og ledning foles varme
at rore ved. Men et meget varmt eller deformeret stik
eller ledning er ikke normalt og kan skyldes en defekt
stikkontakt. Defekte stikkontakter skal udskiftes, for
apparatet tages i brug. Hvis apparatets stik sttes i en
slidt stikkontakt, kan det resultere i overophedning af
el-ledningen eller medfore risiko for brand.

- Forat flerne radiatorens lugt af "ny" skal den indstilles
til maksimal effekt i mindst to timer, nar den bruges
forste gang. Under denne drift skal rummet, hvor radia-
toren er placeret, vare ventileret.

- Hvis apparatet bruges i lengere tid, anbefaler vi, at
du kontrollerer stikket og stikkontakten regelmaessigt.
Kontakt en elektriker, hvis du er i tvivl.

- For du stter apparatet vaek, skal du serge for, at det er
helt afkelet, og at stikket er taget ud af stikkontakten.

- Mdikke opbevares i stovede omgivelser.

- Apparatet er udstyret med en sikkerhedsanordning,

som slukker for det i tilfeelde af utilsigtet overophed-
ning. Kontakt Customer Experience for at nulstille det.
Se vedlagte garanti.

BRUG | OVERENSSTEMMELSE MED DEN TILSIGTE BRUG
Brug kun dette apparat som beskrevet i denne brugsanvis-
ning. Al anden anvendelse anses for ukorrekt. Maskinen er
ikke egnet til kommerciel brug. Fabrikanten er ikke ansvarlig
for skader, som fglge af ukorrekt brug af apparatet. Dette ap-
parat er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Det er
ikke beregnet til brug i:
butikker, kontorer og arbejdsmiljger;
bondegardsferiehuse;
hoteller, moteller, bed and breakfast og andre overnat-
ningsfaciliteter;
Denne type brug ger producentens garanti ugyldig.

Bortskaffelse af apparatet
M3 apparatet ikke bortskaffes sammen med hus-
holdningsaffaldet, det skal derimod afleveres til et
mmm 90dkendt indsamlingscenter.

TURVAVAROITUKSET

FI

Kaikkia sahkdlaitteita kdytettdessa on aina noudatettava joi-
takin perusturvallisuustoimenpiteitd tulipalon, sdhkdiskun ja
henkilévahinkojen vaaran vahentamiseksi. Lue kaikki ohjeet
huolellisesti ennen laitteen kayttoa.

A VAROITUKSET - SAHKGVAARAT

Néiden varoitusten noudattamatta jattaminen voi johtaa

sahkdiskun aiheuttamiin vammoihin.

- N3 kaytd lsmmitint, jos laitteen vlittdméssa liheisyy-
dessa on kylpyamme, suihku tai uima-allas.

- Josvirtajohto on vaurioitunut, se on vaihdettava valmis-
tajan tai teknisen huoltokeskuksen tai patevén henkilon
toimesta kaikkien riskien vélttamiseksi.

- laitetta ei saa sijoittaa valittomasti kiintedn pistorasian
alapuolelle.

- N3 koskaan kdyta lammitintd pyykin kuivaamiseen.

& VAROITUKSIA - KORKEAN LAMPOTILAVAARAT
Ndiden varoitusten noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa

hengenvaarallisia vammoja, jotka johtuvat korkeasta ympd-

riston lampdtilasta, palovammoista tai kuumennuksesta.

- VAROITUS: Al3 kaytd tata limmitinta pienissa huoneis-
sa, jos henkildt eivat pysty poistumaan huoneesta yksin,
ellei heitd ole jatkuvasti valvottu.

- M jata laitetta toimimaan ilman valvontaa ahtaassa
tilassa lasten ja sellaisten henkiliden Idheisyydessa,
joilla on heikentynyt fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyky, jotta véltetaan liian korkea huoneldmpo-
tila, joka voi aiheuttaa ldmpdhalvauksen.

- Lampdhalvaus voi johtaa kuolemaan. Lampdhalvauk-
sen oireita ovat korkea ruumiinldmpd, paansarky, pa-
hoinvointi, oksentelu, vésymys, huimaus, pyortyminen
ja nopea pulssi. Jos sinulla alkaa esiintya limpdhalva-
ukseen liittyvid oireita, sammuta lammitin ja hakeudu
|&akdriin.

- Klg kayté laitetta alle 4 m? tiloissa.

- VAROVAISUUTTA - Jotkin timan tuotteen osat
voivat kuumentua ja aiheuttaa palovammoja.
Erityista huomiota on kiinnitettava silloin, kun
paikalla on lapsia ja haavoittuvassa asemassa
olevia henkildita.



- VAROITUS: Al peitd limmitinta ylikuumene-
misen valttimiseksi. Ald peitd laitetta eristys-
materiaalilla tai vastaavilla materiaaleilla.

A VAROITUKSIA — MUUT VAARAT

Néiden varoitusten noudattamatta jattaminen voi johtaa

loukkaantumiseen tai laitteen vaurioitumiseen.

- Kéytd tdtd lammitintd vain vaakasuoralla ja vakaalla
alustalla.

- A3 kayta tétd lammitintd, jos se on pudonnut.

- K3 kaytd, jos lammittimessa on nakyvid merkkeja vau-
rioista.

- Lapset eivdt saa leikkid laitteella.

- Lapseteivdt saa suorittaa puhdistus- ja huoltotoimenpi-
teitd ilman valvontaa.

- Alle 3-vuotiaat lapset on pidettdvd poissa, ellei heitd
valvota jatkuvasti.

- Alle 3-vuotiaat ja alle 8-vuotiaat lapset saavat kytked
laitteen palle/pois pdaltd vain, jos laite on sijoitettu
tai asennettu sille tarkoitettuun tavanomaiseen kdyt-
tasentoon ja jos heitd on valvottu tai opastettu laitteen
turvalliseen kdyttoon ja jos he ymmartavat siihen liitty-
vdt vaarat.

- Alle 3-vuotiaat ja alle 8-vuotiaat lapset eivat saa kytked
laitetta verkkovirtaan, sddtdd ja puhdistaa laitetta tai
suorittaa kdyttdjan huoltotoimenpiteita.

- Vahintdan 8-vuotiaat lapset ja henkilgt, joilla on heiken-
tyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole
riittdvasti kokemusta tai tietoa, voivat kdyttad tatd laitet-
ta, jos heitd on valvottu tai opastettu laitteen turvallisessa
kdytdssd ja jos he ymmartavat siihen liittyvét vaarat.

Vain EU:n ulkopuolisille maille:

- Henkilt (mukaan lukien lapset), joiden fyysiset, aistil-
liset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, eivat saa kdyttda tatd laitetta, ellei
heidén turvallisuudestaan vastaava henkild ole antanut
heille valvontaa tai ohjeita laitteen kaytdsta.

- Témd ldammitin on tdytetty tarkalla maaralla erikois6l-
jya. Korjaukset, jotka edellyttavat oljysdilion avaamista,
saa tehdd vain huoltoliike. Kaikista dljyvuodoista on
ilmoitettava asiakaspalautepalveluun, katso lisétietoja
liitteend olevasta takuusta.

- Noudata [mmittimen romuttamisessa dljyn havitta-
mistd koskevia maarayksid.

- VAROITUS: Tulipalon vaaran véhentdmiseksi pida
tekstiilit, verhot tai muu syttyva materiaali vahintdén 1
metrin etdisyydelld ilman ulostuloaukosta.

- VAROVAISUUTTA: Jotta véltettdisiin turvajarjestelman
tahattomasta nollautumisesta aiheutuva vaara, téta lai-
tetta ei saa sydttaa ulkoisen ajastimen kautta eikd kytked
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virtapiiriin, joka kytkeytyy sadnnéllisesti pdlle ja pois
padltd séhkdlaitoksen toimesta.

m SUOSITUKSET

- Aseta laite niin, ettd pistoke ja pistorasia ovat helposti
saavutettavissa.

- Laitetta ei saa ripustaa.

- Jatkojohdon kayttdd ei suositella, koska jatkojohto voi
ylikuumentua ldmmittimen kayton aikana.

- Kl koskaan aseta virtajohtoa lammittimen padlle sen
ollessa kuuma.

- On normaalia, ettd laitteen pistoke ja johto tuntuvat
[&mpimiltd. Liian kuuma tai epdmuodostunut pistoke
tai johto ei kuitenkaan ole normaali, vaan se voi johtua
viallisesta pistorasiasta. Vialliset pistorasiat on vaih-
dettava ennen laitteen kdyttdd. Laitteen kytkeminen
kuluneeseen pistorasiaan voi johtaa virtajohdon ylikuu-
menemiseen tai aiheuttaa tulipalon vaaran.

- Jotta sahkdpatterin “uuden”haju poistuu, aseta se mak-
simiteholle véhintadn kahdeksi tunniksi, kun sitd kdy-
tetddn ensimmaistd kertaa. Taman toimenpiteen aikana
huone, jossa sahkdpatteri sijaitsee, on tuuletettava.

- Jos laitetta kdytetddn pitkid aikoja, suosittelemme tar-
kastamaan pistokkeen ja pistorasian saanndllisesti. Jos
olet epavarma, ota yhteys sahkdasentajaan.

- Varmista ennen laitteen poistamista kdytostd, ettd se on
tdysin jadhtynyt ja irrotettu pistorasiasta.

- Rl sailyta polyisissd tiloissa.

- Laite on varustettu turvalaitteella, joka sammuttaa lait-
teen, jos se ylikuumenee vahingossa. Nollaamiseksi, ota
yhteys asiakaspalautepalveluun. Ks. ohjeinen takuu.

KAYTTO KAYTTOTARKOITUKSEN MUKAISESTI

Kéytd tdtd laitetta vain tdssd kayttdohjeessa kuvatulla taval-

la. Kaikki muu kdyttd katsotaan sopimattomaksi. Tama laite

ei sovellu kaupalliseen kdyttdon. Valmistaja ei ole vastuussa

vahingoista, jotka johtuvat laitteen epdasianmukaisesta

kaytdstd. Tama laite on tarkoitettu vain kotitalouskdyttdon.

Laitetta ei ole tarkoitettu kdytettévaksi:

+ kaupat, toimistot ja muut tydymparistot

+ maatilamatkailuun kaytetyissa tiloissa

« hotellit, motellit, aamiaismajoitus ja muut majoitusliik-
keet

Tallainen kaytto mit&toi valmistajan takuun.

Laitteen havitys
Laitetta ei saa hdvittad tavallisten kotitalousjattei-
den tapaan, vaan se on toimitettava valtuutettuun
mmmm Kierrdtyskeskukseen.



SIGURNOSNA UPOZORENJA

Pri koriStenju bilo kojeg elektri¢nog uredaja uvijek se trebaju
pridrzavati nekih osnovnih sigurnosnih mjera kako bi se sma-
njio rizik od poZara, strujnog udara i ozljeda osoba. Pazljivo
procitajte sve upute prije uporabe uredaja.

A OPREZ— OPASNOST 0D STRUINOG UDARA
Nepostivanje ovih upozorenja moZe dovesti do ozljeda struj-
nim udarom.

- Ne koristite ovaj grija¢ u neposrednoj blizini kade, tusa
ili bazena.

- Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac ili tehnicki servisni centar ili kvalificirana
osoba kako bi se izbjegli hilo kakvi rizici.

- Uredaj se ne smije nalaziti neposredno ispod fiksne utic-
nice.

- Nikada nemojte koristiti uredaj za susenje rublja.

& OPREZ - OPASNOST 0D OPEKLINA

Nepostivanje ovih upozorenja moZe dovesti do ozljeda opa-

snih po Zivot uslijed visokih temperatura okoline, opeklina ili

opeklina.

- OPREZ: Ne koristite ovu grijalicu u malim prostorijama
kada osobe nisu u stanju same napustiti prostoriju, osim
ako im je osiguran stalni nadzor.

- Ne ostavljajte proizvod da radi bez nadzora u zatvo-
renom prostoru oko djece i osoba smanjenih fizickih,
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti kako biste izbjegli
previsoke sobne temperature koje mogu uzrokovati hi-
pertermiju.

- Hipertermija moZe dovesti do smrti. Simptomi hiperter-
mije ukljucuju visoku tjelesnu temperaturu, glavobolju,
mucninu, povracanje, umor, vrtoglavicu, nesvjesticu i
ubrzan puls. Ako pocnete osjecati simptome povezane
s hipertermijom, iskljucite uredaj i potrazite lijecnicku
pomoc.

- Nekoristite uredaj u prostorijama manje od 4 m2.

- OPREZ — Neki dijelovi ovog proizvoda mogu po-
stati vrlo vruci i izazvati opekline. Posebnu pozor-
nost treba posvetiti tamo gdje su prisutna djeca i
ranjive osobe.

- OPREZ: Da bi se izbjeglo pregrijavanje, nemoj-
te prekrivati uredaj. Ne prekrivajte uredaj izola- @
cijskim ili slicnim materijalima.
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A OPREZ - OSTALE OPASNOSTI

Nepostivanje ovih upozorenja moze rezultirati ozljedama ili

o$tecenjem uredaja.

- Koristite ovaj grija¢ samo na vodoravnoj i stabilnoj povr-
Sini.

- Nemojte koristiti ovaj grijac ako vam je ispao.

- Nemojte koristiti ako postoje vidljivi znakovi oStecenja
uredaja.

- Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

- (icenje i korisnitko odrzavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

- Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje osim ako
nisu pod stalnim nadzorom.

- Djeca starija od 3 i mlada od 8 godina smiju samo
ukljucivati/iskljucivati uredaj pod uvjetom da je spojen
i postavljen u pravilan radni poloZaj te da ih se stalno
nadzire i da dobivaju upute o tome kako sigurno koristiti
uredaj i koje su moguce opasnosti.

- Djecaizmedu 3 i 8 godina ne smiju umetati utikac, po-
deSavati i Cistiti uredaj ili provoditi postupke odrZavanja.

- Djeca starija od 8 godina i 0sobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s nedostat-
kom iskustva i znanja mogu koristiti ovaj uredaj ako
su pod nadzorom ili su ih podudili u vezi s koritenjem
uredaja na siguran nacin i ako razumiju opasnosti koje
su ukljucene.

Samo za zemlje koje nisu clanice EU:

- Osobe (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osje-
tilnim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja ne namjeravaju koristiti ovaj uredaj,
osim ako nisu pod nadzorom ili ako ih osoba odgovorna
za njihovu sigurnost ne poducava o koristenju uredaja.

- Ovaj uredaj je napunjen tocno odredenom kolicinom
specijalnog ulja. Popravke koji zahtijevaju otvaranje
spremnika za ulje smije izvoditi samo serviser. Svako cu-
renje ulja mora se prijaviti korisnickom servisu, detalje
pogledajte u priloZzenom jamstvu.

- Prilikom odlaganja uredaja pridrZavajte se propisa koji
se odnose na zbrinjavanje ulja.

OPREZ: Kako biste smanijili rizik od pozara, drZite tekstil,
zavjese ili bilo koji drugi zapaljivi materijal na minimal-
noj udaljenosti od 1 m od izlaza zraka.

OPREZ: kako biste izbjegli bilo kakvu opasnost uzrokova-
nu slucajnim resetiranjem sigurnosnog sustava, ovaj se
uredaj ne smije napajati preko vanjskog mjeraca vremena
ili spojen na krug koji redovito ukljucuje i iskljucuje elek-
troenergetska tvrtka.



m PREPORUKE

- Postavite uredaj tako da utika¢ i uticnica budu lako do-
stupni.

- Aparat ne smije biti objeSen.

- Ne preporuca se uporaba produznog kabela jer moze
dodi do pregrijavanja produznog kabela tijekom rada
grijaca.

- Nikada ne stavljajte kabel za napajanje na grijac dok je
vruc.

- Normalno je da su utikac i kabel uredaja topli na dodir.
Medutim, prevrudi ili deformirani utikac ili kabel nisu
normalni i mogu biti rezultat neispravne elektricne
uticnice. Neispravne uticnice moraju se zamijeniti prije
uporabe uredaja. Ukljucivanje uredaja u istroSenu utic-
nicu moZe dovesti do pregrijavanja kabela za napajanje
ili moZe izazvati opasnost od poZara.

- Kako biste uklonili “novi” miris radijatora, pri prvom
koriStenju radijator postavite na maksimalnu snagu naj-
manje dva sata. Tijekom ove operacije, prostorija u kojoj
se nalazi radijator mora biti ventilirana.

- Ako se uredaj koristi dulje vrijeme, preporucujemo da
redovito provjeravate utikac i uticnicu. Ako ste u nedo-
umici, obratite se elektricaru.

- Prije nego $to odlozite uredaj, provjerite je li potpuno
ohladen i iskljucen iz uticnice.

- Nemojte skladistiti u pranjavim okruZenjima.

- Aparat je opremljen sigurnosnim uredajem koji ce ga
iskljuciti u slucaju slu¢ajnog pregrijavanja. Za resetiranje
obratite se Sluzbi za korisnicka iskustva, pogledajte pri-
loZeno jamstvo.

KORISTITI U SKLADU S NAMJENSKOM UPORABOM
Koristite ovaj uredaj samo onako kako je opisano u ovom
priru¢niku s uputama. Sva druga upotreba smatra se nepri-
kladnom. Ovaj aparat nije prikladan za komercijalnu upotre-
bu. Proizvodac nije odgovoran za $tetu nastalu nepravilnim
koriStenjem aparata. Ovaj aparat je namijenjen samo za ku-
¢ansku upotrebu. Nije namijenjen za uporabu u:

kuhinjama za osoblje u trgovinama, uredima i drugim

radnim okruZenjima;

agroturistickim gospodarstvima;

hotelima, motelima, pansionima i drugim smjestajnim

kapacitetima;
Ova vrsta uporabe ponistava jamstvo proizvodaca.

sL VARNOSTNA OPOZORILA

Pri uporabi katere koli elektricne naprave morate vedno upo-
Stevati nekatere osnovne varnostne ukrepe, da zmanjsate
tveganje pozara, elektricnega udara in poskodb oseb. Pred
uporabo aparata natan¢no preberite vsa navodila.

A OPOZORILA - ELEKTRICNA NEVARNOST
Neupostevanje teh opozoril lahko povzroci poskodbe zaradi
elektri¢nega udara.

- Tega grelnika ne uporabljajte v neposredni bliZini kadi,
prhe ali bazena.

- (e je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec ali tehnicni servis ali usposobljena oseba,
da se izognete vsakemu tveganju.

- Naprava ne sme biti namescena neposredno pod fiksno
vticnico.

- Nikoli ne uporabljajte grelnika za susenje perila.

& OPOZORILA — NEVARNOST ZARADI VISOKE

TEMPERATURE
Neupostevanje teh opozoril lahko povzroci smrtno nevarne

poskodbe zaradi visoke temperature okolja, ozganine ali

opekline.

- OPOZORILO: Tega grelnika ne uporabljajte v majhnih
prostorih, kjer so v njih osebe, ki ne morejo same zapu-
stiti prostora, razen Ce je zagotovljen stalni nadzor.

- lzdelka ne pustite teci brez nadzora v zaprtem prostoru
okoli otrok in oseb z zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi
ali duSevnimi sposobnostmi, da se izognete previsokim
temperaturam v prostoru, ki lahko povzrocijo hipertermijo.

- Hipertermija lahko privede do smrti. Simptomi hiper-
termije vkljucujejo visoko telesno temperaturo, glavo-
bol, slabost, bruhanje, utrujenost, omotico, omedlevico
in povecan utrip. Ce zanete cutiti simptome, povezane
s hipertermijo, izklopite grelec in poiscite zdravnisko po-
moc.

- Hipertermija lahko povzroci smrt, ce je obmocje manjse
od 4mZ,

- POZOR — Nekateri deli tega izdelka se lahko zelo
segrejejo in povzrocijo opekline. Posebno pozor-
nost je treba nameniti tam, kjer so prisotni otroci
in ranljive osebe.

- OPOZORILO: Da prepreite pregrevanje, grel-
nika ne prekrivajte. Naprave ne prekrivajte z@



izolacijskim ali podobnim materialom.

A OPOZORILA — DRUGE NEVARNOSTI

Neupostevanje teh opozoril lahko povzrodi telesne poskodbe

ali Skodo na napravi.

- Ta grelnik uporabljajte samo na vodoravni in stabilni
povrsini.

- (Grelnika ne uporabljajte, ¢e vam je padel.

- Neuporabljajte, ¢e so na grelniku vidni znaki poskodb.

- Otrodi naj se z napravo ne igrajo.

- Naprave na smejo istiti in na njej izvajati vzdrzevalne
posege otroci, ¢e niso pod nadzorom.

- Otroke, mlajse od 3 let, morate drzati oddaljene, razen
Ce so pod stalnim nadzorom.

- Otroci, stari od 3 let do manj kot 8 let, smejo vklopiti/
izklopiti napravo samo pod pogojem, da je hila pos-
tavljena ali namescena v predvidenem obicajnem de-
lovnem polozaju in da so bili pod nadzorom ali so bili
pouceni o varni uporabi naprave in da razumejo s tem
povezane nevamosti.

- Otrodi, stari od 3 let do manj kot 8 let, ne smejo pri-
klapljati, nastavljati in Cistiti naprave ali izvajati uporab-
niskega vzdrzevanja.

- Otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjsanimi fizini-
mi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjka-
njem izkusen;j in znanja lahko uporabljajo to napravo, ¢e
s0 pod nadzorom ali so pouceni o varni uporabi naprave
in razumejo nevarnosti, ki so povezane s tem.

Samo za drzave, ki niso ¢lanice EU:

- Osebe (vklju¢no z otroki) z zmanjanimi telesnimi,
Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjka-
njem izkusenj in znanja niso primerne za uporabo te
naprave, razen Ce jih oseba, ki je odgovorna za njihovo
vamost, nadzoruje ali jim daje navodila glede uporabe
naprave.

- Tagrelecje napolnjen z natan¢no doloceno kolicino po-
sebnega olja. Popravila, ki zahtevajo odpiranje posode
za olje, lahko opravi samo serviser. Vsakrino puscanje
olja je treba prijaviti uslugi strankam, za podrobnosti
glejte prilozeno garancijo.

- Pri odstranjevanju grelnika upostevajte predpise o
odstranjevanju olja.

- OPOZORILO: Da zmanjsate nevarnost pozara, naj bodo
tekstil, zavese ali kateri koli drug vnetljiv material naj-
manj 1 m oddaljeni od izhodne odprtine za zrak.

- POZOR: da i se izognili kakr3ni koli nevarnosti zaradi ne-
nameme ponastavitve varmostnega sistema, te naprave
ne smete napajati prek zunanjega casovnika ali prikljuciti
na tokokrog, ki ga redno vklaplja in izklaplja pripomocek.
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m PRIPOROCILA

- Napravo postavite tako, da sta vti¢ in vticnica zlahka do-
segljiva.

- Naprave ne smete obesiti.

- Uporaba podaljska ni priporodljiva, saj lahko med delo-
vanjem grelnika pride do pregretja podaljska.

- Napajalnega kabla nikoli ne polagajte na grelnik, ko je
vroc.

- Normalno je, da sta vti¢ in kabel naprave topla na dotik.
Vendar pa prevro¢ ali deformiran vtic ali kabel ni obica-
jen in je lahko posledica okvarjene elektri¢ne vticnice.
Okvarjene vti¢nice je treba pred uporabo aparata zame-
njati. Prikljucitev naprave v obrabljeno vti¢nico lahko
povzrodi pregrevanje napajalnega kabla ali povzroci
nevarnost pozara.

- Zaodstranitev vonja “po novem” radiatorja, ga nastavi-
te na najvisjo moc za vsaj dve uri. Med tem postopkom
mora biti prostor, v katerem je radiator, prezracen.

- (e aparat uporabljate dlje ¢asa, priporocamo, da redno
preverjate vtic in omrezno vticnico. Ce ste v dvomih, se
posvetuijte z elektricarjem.

- Preden napravo pospravite, se prepricajte, da je popol-
noma ohlajena in da je vti¢ izkljucen iz omrezne vticnice.

- Neshranjujte v pra3nem okolju.

- Naprava je opremljena z varnostno napravo, ki jo izklopi
v primeru nenamernega pregrevanja. Za ponastavitev
se obrnite na uslugo strankam, glejte prilozeno garan-
djo.

UPORABLJAJTEV SKLADU Z NAMENOM UPORABE

To napravo uporabljajte samo tako, kot je opisano v teh navo-

dilih za uporabo. Vsako drugo uporabo se 3teje za nenamen-

sko. Ta naprava ni primerna za komercialno uporabo. Proizva-

jalec ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi nepravilne

uporabe aparata. Ta aparat je namenjen izkljuno za uporabo

v gospodinjstvu. Ni predvidena uporaba v:

«  trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih;

+ naturisticnih kmetijah;

« hotelih, motelih, no¢itvah z zajtrkom in drugih nastani-
tvenih objektih;

Ta vrsta uporabe razveljavi garancijo proizvajalca.

Odstranitev aparata
Ne odstranjujte aparata skupaj z gospodinjskimi od-
padki, temvec ga odnesite na pooblasceni center za
mmmm Zbiranje in recikliranje.



MPEAYNPEMAEHWA 3A BE3ONACHOCT

BG

ﬂpl/l N3N0N3BaHE Ha BCEKU eNTEKTPUYECKN ypea BiiHAru Tpﬂﬁ-
Ba [la Ce Cna3BaT HAKOW OCHOBHU npeanasHu MepKku, 3a fia
(€ HaMaJin PUCK®BT OT NOXap, TOKOB yAiap 1 HapaHABAHE Ha
Xopa. ﬂpoueTeTe BHU/MATENHO BCUYKK WHCTPYKLMAKW, npean
[a u3nonsgare ypena.

A MPEAYNPEXAEHNS - ENIEKTPUYECKN

ONACHOCTH

Hecna3BaHeTo Ha Te3n npeaynpexzeHus Moxe fia JioBeae

[0 HapaHsABaHe OT eNeKTPUYECKM yaap.

- He n3non3gaiiTe T03u oTONNMTENEH Ypes B HENOCPE-
(TBeHa 6n130CT 0 6aHA, Ayww unu nnyBeH baceiiH.

- Ao 3axpaHBalLuAT Kaben e nopeseH, Toil TpsbBa
J1a Objle 3aMeHeH 0T NPOM3BOAUTENS WK OT LIeHTbpa
3a TeXHUYECKO 0OCNyXBaHe, UK OT KBaMULMPaHO
nnLe, 3a 1a Ce U36erHat BCUUKI pUckoBe.

- YpenwT He TpA6Ba fAa Ce pa3nonara HemocpeACTBEHO
M0j PUKCUPAH KOHTAKT.

- Hwikora He u3non3Baiite OTONAMTENHUSA Ypef 3a CyLLUEHe
Ha npake.

& NPEYNPEXEHNA — OITACHOCT OT BUCOKA

TEMIEPATYPA

Hecna3saHeTo Ha Te3u npefynpexaeHus Moxe fa foBefe

10 0MaCHW 33 XINBOTA HApaHABAHMNA 0T BUCOKaTa TeMnepary-

pa Ha 0KOMHaTa cpefa, U3rapAHUA N OnapBaHus.

- NPEAYNPEXXAEHUE: He v3non3gaiite 1031 oTonnu-
TeneH ypez, B Manku NOMELLEHKA, KOraTo niLaTa He ca
B CbCTOAHME CaMV J1a HamyCHaT NOMELLEHNETo, 0CBEH
aKo He MM @ 0CUTypeH NOCTOAHEH HaA30p.

- Heocrasiite npopykTa aa pabotu 6e3 Haz3op B 3aTBO-
PEHO MPOCTPAHCTBO B HAN30CT /10 Alelia 1 NLLa C HaMa-
NeHn GU3NYeCKM, CETUBHI NI YMCTBEHN COCOBHOCTH,
3a f1a u3berHete NpekoMepHU TemMnepaTypu B nomeLLe-
HIETO, KOUTO MOraT [1a NPUYMHAT XUNepTepmMua.

- XvnepTepmuaATta moxe fa AoBefe 40 (MbpT. (umnTo-
MITE Ha XMNepTepMuA BKNTKOYBAT BICOKA TeNlecHa Tem-
nepatypa, mMao6onue, rajieHe, noBpblLaHe, yMopa,
3aMaAHOCT, NPUNaZbLN 1 YCKopeH nync. AKo 3anoyHe-
Te 1a U3NMTBaTe CUMNTOMM, CBbP3aHN C XUNepTepmus,
U3KMKYeTe OTOMAUTENHUA YPe W MoTbpceTe Meay-
LIMHCKa MOMOLL.

- Hewu3non3Bgalite ypena B nomelLieHna C NOLL, No-man-
Ka o 4 m.

I

- BUMAHME — Hakon yactu Ha TO3M MpoAyKT
MOXe [1a CTaHaT MHOTO FopeLin U MPUYMHAT U3-
rapauua. (neunanHo BHUMaHue TpA6GBa Aa ce
06bpHe B Cyyaii, Ye NPUCHCTBAT AeLa u yA3BU-
MM Xopa.

- MPEAYNPEXAEHWUE: 3a pa u3berdere
nperpABaHe, He MOKPWBAiTe OTOMNMTENHUA
ypea. He nokpuBaiiTe ypeia ¢ U30naLmuoHeH
matepuan am ¢ nofobHN matepuani.

A MPEAYMPEXAEHNA - IPYTU OTACHOCTU
Hecna3saHeTo Ha Te3u npeaynpexaeHna Moxe Ja JoBefe
[0 HapaHABaHe Ny 0 NOBpeaa Ha ypena.

- |I3non3BaiiTe T3 oTONNUTENEH Ypes cAMO BbPXY X0-
PV30HTaNHA 11 CTabMAHA NOBBPXHOCT.

- He u3non3gaiite To31 oTonAUTENEH ypes, ako e 6un
3Ny CKaH.

- He n3non3gaiite, ako UMa BMAMMI MPU3HALM HA NO-
Bpefia No oToNAUTeNHUA ypen.

- Heeno3goneHo Aeua fa c1 UrpasT c ypepa.

- MouncteaHeTo u notpebutenckata noaapbKka He
TpAbBa Aa 6bAAT M3BBPLLUBAHM OT Aewa 6e3 Haa3op.

- Jleua Ha Bb3pacT noz 3 roauHu TpabBa Aa ce Abpar
HacTpaHa, 0CBEH aKo He ca NoJl HenpeKbCHaT HaA30p.

- Jleua Ha Bb3pacT 0T 3 roAuHM 110 8 rOANHN MOraT fAa
BK/IOUBAT/M3KNIOYBAT ypeaa amo npu YCoBue, ye
TOil € NOCTaBEH UAN MOHTUPAH B Npe/iBUAEHOTO 3a Hero
HOpManHo paboTHO NONOXeHMe U Ye ca noj HaA3op
WK Ca MONYYMIN MHCTPYKLIMK OTHOCHO W3NON3BAHETO
Ha ypeza no 6e30naceH HauuH 1 pa3bupat cebp3aHuTe
CHero onacHoCTI.

- Jleua Ha Bb3pacT 0T 3 roANHYM 11 N0 8 FOAMH He TPAG-
Ba Jla BK/KOYBAT, Perynupar v noyncTeat ypesa unm a
U3BBPLLIBAT NOTPEOUTENCKA NOAAPBKKA.

- Jleua Ha Bb3pacT 0T 8 rofiHN 1 NOBeYE U NNLA C Ha-
ManeHn GU3NYeckm, CeTUBHU WIN YMCTBEHI Cnocob-
HOCTW Unu 6€3 ONWUT 11 NO3HAHWUA MOraT Ja U3non3Bat
TO3M ype, ako ca MONyYNn HAA30p UIN UHCTPYKLMN
OTHOCHO W3MON3BAHETO Ha ypena no 6e30naceH HauuH
1 pa3bupat (Bbp3aHuTe C TOBA ONACHOCTH.

(amo 3a cTpaHm n3BbH EC:

- Juua (BKntounTenHo feua) ¢ HamaneHu ¢pusnyecku,
CETMBHM WNIN YMCTBEHI CNOCOBHOCTY unm Ge3 onuT u
MO3HaHMA He MoraT Ja W3non3gar To3u ypes, 0CBeH
aKo He €a Moz Hazi30p WA He ca NONYYUNM MHCTPYKLIM
OTHOCHO M3MO/I3BaHETO HA ypesa OT JALE, 0TFOBOPHO
3a TAXHaTa 6e30nacHoCT.



- To3u oTonAuTeneH ypes e HambAHeH ¢ TOYHO onpefe-
NIEHO KOMNYeCTBO CMeuuanHo macno. PemoHtuTe, 3a
KOUTO € HeoOX0AUMO OTBapAHE Ha KOHTeiiHepa ¢ Mac-
0, TpAGBA 1a Ce 3BBPLUBAT CAMO OT CEPBU3HMA areHT.
BcAako u3tnuaHe Ha macno TpA6Ba Aa ce J0KNazABa Ha
LleHTbpa 3a 06CNyXBaHe Ha KNMEHTH, 3a NoBeye H-
(hopmauua BIXKTe NPUI0XKeHaTa rapaHLyA.

- [lpu 6pakyBaHe Ha oTONNUTENHUA ypes Cna3BaiiTe pa3-
nopen6bute 0THOCHO 3XBBPAAHETO HA MACNO.

- NPEAYNPEXJAEHUE: 3a na Hamanute pucka ot mo-
Xap, ApbKTe TeKCTWA, 3aBec Wan Apyrv 3ananumm
martepuanit Ha MUHIMaNHO pa3cToAHue oT 1 M oT u3-
X012 32 Bb3yX.

- BHWUMAHME: 3a na ce n3berxe kakato v ia 6uno onac-
HOCT, NPUYIHEeHa 0T CYYaIAHO HYNMPaHe Ha cucTemara 3a
6e30nacHocT, To3u ypes He TpAbBa Ja ce 3axpaHBa upe3
BBHLLEH TailMep UK fia ce (Bbp3Ba KbM Bepura, KoATo
PeAOBHO Ce BK/KUYBA M M3KNOYBA OT efeKTpuyeckarta
mpexa.

m MPENOPBKU

- TloctaBeTe ypefia TaKa, ue LUENCENLT U KOHTAKTBT Ja (a
NIECHO I0CTBIHM.

- YpenbT He TpA6Ba Aa ce OKauBa.

- 3non3BaHeTo Ha yABAXMUTEN He ce NPenopbyBa, Thil
KaTo Z10KaTo OTOMNUTENHNAT ypes paboTu moxe ja ce
MoNyym NperpaBaHe Ha yabKuTena.

- Hukora He nocTaBsiiTe 3axpaHBaLLia kaben Bbpxy oTo-
NAUTENHUA YPes, A0KaTo e ropeLl.

- HopmanHo e wencensr 1 kabensT Ha ypesa Ja ce yce-
Lat Tonw Ha gonmp. lMpekanexo ropeLy i aedopmu-
paH Lwencen unm Kaben obaue He e HOPMANHO 1 MOXe
[a e pe3yntar oT JedeKkTeH eNeKTPUYecKN KOHTAKT.
JleGekTHUTe KOHTaKTW TpAGBa Aa 6baaT nogmeHeHU
npean u3non3gaHe Ha ypesa. Bkniousaxeto Ha ypesa
B U3HOCEH KOHTAKT MOXe /13 Z0BeJie [10 NperpABaHe Ha
3aXpaHBaLLyA Kaben uam a NOPOAN PUCK OT NoXap.

- 3a jia npemaxHeTe MMp13mata Ha ,HOBO" Ha pajuaro-
pa, ro HacTpoiiTe Ha MaKCMManHa MOLLHOCT 3a MOHe
J1Ba Yaca, KOraro ce 13nosi3Ba 3a mbpeu mbr. [lo Bpeme
Ha Ta3| onepauyna NOMELLEHNETO, B KOETO (e Hamupa
paamaTop’T, TpA6Ba Aa ce NPOBETpPABa.

- AKo ypepwbT ce M3n0n3Ba 3a AL NEpUOS 0T BpeMe,
npenopbyBame PefOBHO ia NpoBepABaTe Lencena n
eneKTpuyeckara KOHTaKT. [pu CbMHeHue ce KoHCynTu-
paiiTe C eNeKTPOTEXHUK.

- Tlpean pa npubepeTe ypena, ce yBepeTe, Ue e HAMbAHO
OXNAjIeH 1 M3KJTIOUEH OT eNleKTpUyecKaTa Mpexa.

- He cbxpaHABaiiTe B 3anpalleHa cpea.

i)

- YpepwT e cHabeH ¢ NpefnasHo YCTPOIACTBO, KOETO Lue
TO 3KNKUM B CyYail Ha CyyaiiHo nperpsiBaHe. 3a Aa
rO HynMpaTe, ce CBbPXETe C OTAENa 3a 00CNyXBaHe Ha
KNUEHTIA, BUXTE NPUNOKEHaTa rapaHuua.

U3M0NI3BAHE B CbOTBETCTBUE C

MPEAHA3HAYEHUETO

I13non3BaiiTe T031 ypez amo KaKTo e OMiCaHo B TOBA Pb-

KOBOACTBO 3a ynoTpe6a. Bcaka Apyra ynotpeba ce cuvTa

3a HenpaBwiHa. To3u ypen He e MOAXOAALL 3a TbproBcKa

ynotpe6a. Mpou3BOAUTENAT He HOCM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,

HaCTBNUN BUIEACTBYE HA HEMPaBWIHA ynoTpe6a Ha ypesa.

To3u ypen e npefiHa3HaueH eAMHCTBEHO 3a GuToBa ynoTpe-

6a. He e npessupeH 3a ynotpeba g:

« MarasuHu, oduci u apyru pabotHI nomeLLeHns;

« CTPYKTYpU 3 arpoTypusbm;

« XOTenu, MOTENH, MeCTa 3a HOLLYBKa 1 3aKycKa 1 Apyri
MeCTa 3a HacTaHABaHe;

B cnyvaii Ha TakbB TUN ynoTpeba rapaHuUuATa Ha npou3so-

AUTens oTnaja.

U3xBbpnsHe Ha ypeaa
He U3XBbPAAIITE Ypefa 3aefHO ¢ JOMAKUHCKUTE
0TNajbLy, a ro NpejaiiTe B OTOPU3MPaH LIEHTHP 3a
mmmmm P33/1€7HO CbOMPaHe 1 peluKaMpaHe.



AVERTIZARI DE SIGURANTA

RO

Cand utilizati orice aparat electric, trebuie respectate intot-
deauna unele mdsuri de sigurantd de baza pentru reducerea
riscului de incendiu, electrocutare si ranire a persoanelor. Ci-
titi cu atentie toate instructiunile inainte de a utiliza aparatul.

AAVERTIZJRI — PERICOLE ELECTRICE

Nerespectarea acestor avertismente poate duce la ranirea

prin electrocutare.

- Nuutilizati acest dispozitiv de incdlzire in imediata apro-
piere a unei bdi, a unui dus sau a unei piscine.

- In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de catre producator sau de cen-
trul de service tehnic ori de catre o persoand calificatd
pentru a evita toate riscurile.

- Aparatul nu trebuie amplasat imediat sub o priza fixa.

- Nu folositi niciodata dispozitivul de incalzire pentru a
usca rufele.

& AVERTIZARI - PERICOLE DE TEMPERATURA

RIDICATA

Nerespectarea acestor avertismente poate duce la vatamari

care pun in pericol viata precum temperatura ambientald

ridicata, arsurile sau oparirile.

- AVERTISMENT: A nu se utiliza acest dispozitiv de incal-
zire inincaperi mici de catre persoane care nu sunt capa-
bile sa pdraseascd singuri camera, cu exceptia situatiei
in care este garantatd o supraveghere constantd.

- Nu lasati produsul sa functioneze nesupravegheat in-
tr-un spatiu restrans in jurul copiilor si al persoanelor cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse pentru a
evita temperaturile excesive ale camerei, care pot pro-
voca hipertermie.

- Hipertermia poate duce la deces. Simptomele hiperter-
miei includ temperaturd corporald ridicatd, dureri de
cap, greatd, varsaturi, oboseala, ameteli, lesin si puls ra-
pid. Dacd incepeti sa aveti simptome legate de hiperter-
mie, opriti dispozitivul de incalzire si solicitati asistentd
medicald.

- Nu utilizati aparatul in incdperi cu o suprafatd mai micd
de4m?.

- ATENTIE — Unele parti ale acestui produs pot
deveni foarte fierbinti si pot provoca arsuri. 0
atentie deosebita trebuie acordata acolo unde
sunt prezenti copii si persoane vulnerabile.

It

- AVERTISMENT: Pentru a evita supraincalzi-
rea, nu acoperiti dispozitivul de incalzire. Nu
acoperiti aparatul cu material izolator sau alte
materiale similare.

AAVERTISMENTE —ALTE PERICOLE

Nerespectarea acestor avertismente poate duce la ranirea sau

deteriorarea aparatului.

- Folositi acest dispozitiv de incdlzire doar pe o suprafatd
orizontald si stabild.

- Nu folositi acest dispozitiv de incdlzire dacd a suferit o
cdzaturd.

- Nu utilizati dacd existd semne vizibile de deteriorare a
dispozitivului de incdlzire.

- Copiilor le este interzis sd se joace cu aparatul.

- Curdtarea si intretinerea nu trebuie efectuatd de catre
copii fara supraveghere.

- Copiii cu varsta mai micd de 3 ani trebuie tinuti departe,
cu exceptia situatiei in care sunt supravegheati perma-
nent.

- Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 ani si mai putin de 8
ani trebuie sa porneascd/opreascd aparatul numai cu
conditia ca acesta sd fi fost amplasat sau instalat in po-
zitia normald de functionare prevazutd si sd li se acorde
supraveghere sau instructiuni privind utilizarea in sigu-
rantd a aparatului si sa inteleagd pericolele implicate.

- Copiii cu varsta cuprinsd intre 3 ani si mai putin de 8 ani
nu trebuie sa regleze si sa curete aparatul sau sd efectu-
eze intretinerea realizatd de utilizator.

- Copiii cu varsta incepand de la 8 ani si peste si persoa-
nele cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse
ori cu lipsd de experienta si cunostinte pot folosi acest
aparat dacd au primit supraveghere sau instructiuni
privind utilizarea aparatului in conditii de siguranta si
inteleg pericolele implicate.

Numai pentru tdrile din afara UE:

- Persoanele (inclusiv copiii) cu capacitati fizice, senzori-
ale sau mentale reduse ori cu lipsd de experientd si cu-
nostinte nu vor utiliza acest aparat, cu exceptia situatiei
in care au fost supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea aparatului de cdtre o persoand responsabila
pentru siguranta lor.

- Acest dispozitiv de incdlzire este umplut cu o cantitate
precisd de ulei special. Reparatiile care necesitd deschi-
derea rezervorului de ulei trebuie efectuate numai de
catre agentul de service. Orice scurgere de ulei trebuie
raportatd catre departamentul Calitate servicii client;
consultati garantia anexatd pentru detalii.



- la casarea dispozitivului de incdlzire, respectati regle-
mentdrile privind eliminarea uleiului.

- AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu, aveti
grijd ca materialele textile, draperiile sau orice alt mate-
rial inflamabil sase afle la o distanta de minim 1 m de
orificiul de evacuare a aerului.

- ATENTIE: pentru a evita orice pericol cauzat de o rese-
tare accidentald a sistemului de sigurantd, acest aparat
nu trebuie alimentat printr-un temporizator extern sau
conectat la un circuit care este pornit si oprit requlat de
cdtre utilitate.

m RECOMANDARI

- Pozitionati aparatul astfel incdt stecarul si priza sd fie
usor accesibile.

- Aparatul nu trebuie sa fie agatat.

- Utilizarea unui prelungitor nu este recomandatd, de-
oarece poate apdrea supraincdlzirea prelungitorului in
timpul functionarii dispozitivului de incalzire.

- Nuasezati niciodata cablul de alimentare deasupra dis-
pozitivului de incdlzire cand acesta este fierbinte.

- Este normal ca stecdrul si cablul aparatului sa se simta
calde la atingere. Cu toate acestea, un stecdr sau un
cablu excesiv de fierhinte ori deformat nu este normal
si poate fi rezultatul unei prize electrice defecte. Prizele
defecte trebuie inlocuite fnainte de utilizarea aparatu-
lui. Conectarea aparatului la o prizd uzata poate duce la
supraincdlzirea cablului de alimentare sau poate cauza
riscul de incendiu.

- Pentruaelimina mirosul de,nou”al radiatorului, setati-I
la putere maxima timp de cel putin doud ore cand este
utilizat pentru prima datd. Tn timpul acestei operatiuni,
incdperea in care se afld radiatorul trebuie sd fie aerisita.

- Dacd aparatul este utilizat pentru perioade lungi de
timp, vd recomanddm sd verificati in mod requlat steca-
rul si priza de alimentare. In caz de dubii, consultati un
electrician.

- Tnainte de a pune aparatul deoparte, asigurati-vi c3
este complet rdcit si deconectat de la priza.

- Anuse depozita in atmosfere cu praf.

- Aparatul este dotat cu un dispozitiv de siguranta care il
va opri in caz de supraincalzire accidentald. Pentru re-
setare, va rugam sd contactati departamentul Calitate
servicii client; consultati garantia anexatd.

A SE UTILIZA CONFORM SCOPULUI PENTRU CARE A FOST
FABRICAT

Utilizati acest aparat doar astfel cum este descris fn acest
manual de instructiuni. Orice altd utilizare se va considera
neadecvatd. Acest aparat nu este potrivit pentru o utilizare de
naturd comerciald. Producdtorul nu fsi asuma responsabilita-
tea pentru daune datorate utilizdrii neadecvate a aparatului.
Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. Nu este pre-
vdzutd folosirea in:

+ magazine, birouri si alte medii de lucru;

. ferme;

«hoteluri, moteluri, pensiuni si alte facilitati de cazare;
Acest tip de utilizare anuleaza garantia producatorului.

Eliminarea masinii
Nu eliminati aparatul impreund cu deseurile mena-
jere, ci predati-l unui centru autorizat de colectare
 SCPAAtA S reciclare a deseurilor.

BEZBEDNOSNA UPOZORENJA

SR

Kada koristite elektricni uredaj, trebate uvek da uzmete u
obzir neke osnovne mere predostroznosti da biste smanjili
rizik od poZara, strujnog udara i povreda licima. Procitajte sva
uputstva pazljivo pre upotrebe uredaja.

A UPOZORENJE - STRUINE OPASNOSTI

Ukoliko ne budete pratili ova upozorenja to moze da dovede

do strujnog udara.

- Nemojte koristiti radijator u neposrednoj blizini kade,
tusa.

- Ako je napojni kabel oStecen, njega mora da zameni
proizvodac ili servisni centar ili kvalifikovano lice da
biste izbegli sve rizike.

- Uredaj ne sme da se nalazi direktno ispod fiksne
uticnice.

- Nikada ne koristite grejalicu za suSenje vesa.

& UPOZORENJA - OPASNOSTI OD VISOKE
TEMPERATURE

Ukoliko ne pratite ova upozorenja to moze da dovede
do povrede koja je opasna po Zivot visokom okolnom
temperaturom ili opekotinama.

- UPOZORENJE: Nemojte da ovu grejalicu koristite



u malim prostorijama kada lica nisu u mogucnosti
sama da napuste prostoriju, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Nemojte da proizvod ostavljate bez nadzora u
ogranicenom prostoru oko dece i lica sa smanjenim
fizickim, slusnim ili mentalnim sposobnostima da
biste izbegli preterane sobne temperature $to moZe da
uzrokuje hipertermiju.

Hipertermija moZe da dovede do smrti. Simptomi
hipertermije  uklju¢uju visoku temperaturu tela,
glavobolju, mucninu, povracanje, umor, nesvesticu,
gubitak svesti i brz puls. Ako ponete da osecate
simptome povezane s hipertermijom, iskljucite grejalicu
i potrazite lekara.

Nemojte da koristite uredaj u sobama manjim od 4 mZ.
OPREZ — Neki delovi ovog proizvoda mogu
postati veoma vrudi i izazvati opekotine. Treba
posvetiti posebnu paznju tamo gde su deca i
ugrozena lica.

UPOZORENJE: Da biste izbegli pregrevanje,
nemojte da pokrivate grejalicu. Nemojte@
da pokrivate uredaj izolujuéim ili slicnim
materijalima.

A UPOZORENJA - DRUGE OPASNOSTI
Ukoliko ne pratite ova upozorenja to moze da dovede do
povrede ili o3tecenja uredaja.

Koristite ovu grejalicu samo na horizontalnoj i stabilnoj
povrsini.

Nemojte koristiti grejalicu ako padne.

Nemojte koristiti grejalicu ako postoje vidljivi znaci
ostecenja.

Deca se ne smeju igrati sa uredajem.

(iScenje i korisnicko odrzavanje ne smeju da vrde deca
bez nadzora.

Decu mladu od 3 godine treba drzati dalje od uredaja
osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

Deca uzrasta od 3 godine i mlada od 8 godina smeju
da ukljucuju/iskljucuju uredaj samo pod uslovom da
je postavljen ili instaliran u predvidenom normalnom
radnom poloZaju i da im je dat nadzor ili uputstva u vezi
sa kori¢enjem uredaja na bezbedan nacin i razumeti
opasnosti koje su ukljucene.

Deca uzrasta od 3 godine i mlada od 8 godina ne
smeju da prikljucuju, requlidu i ¢iste uredaj niti da vr3e
korisnicko odrZavanje.

Deca uzrasta od 8 godina i vide i lica sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom
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ili instrukcije u vezi sa upotrebom uredaja na hezbedan
nacin i razumeju opasnosti koje su ukljucene.

Samo za zemlje koje nisu ¢lanice EU:

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba
(ukljucuju¢i decu mladu od osam godina) sa smanjenim
fizickim, Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako im je dat
nadzor ili uputstva o koris¢enju uredaja od strane lica
odgovornog za njihovu bezbednost.

Ova grejalica je napunjena preciznom kolicinom
posebnog ulja. Popravke koje zahtevaju otvaranje
posude za ulje treba da obavlja samo servisni zastupnik.
Svako curenje ulja mora biti prijavijeno korisnickoj
sluzbi, za detalje pogledajte priloZenu garanciju.
Prilikom odlaganja radijatora, pridrzavajte se propisa o
odlaganju ulja.

UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od poZara, drzite
tekstil, zavese ili bilo koji drugi zapaljivi materijal na
udaljenosti od najmanje 1 m od otvora za vazduh.
OPREZ: da biste izbegli bilo kakvu opasnost uzrokovanu
slucajnim resetovanjem bezbednosnog sistema, uredaj
ne sme da se napaja putem vanjskog meraca vremena ili
da se povezuje na krug kojeg komunalno preduzece stalno
ukljucuje i iskljucuje.

m PREPORUKE

Postavite uredaj tako da utikac i uticnica budu lako
dostupni.

Uredaj ne sme biti okacen.

Ne preporucuje se upotreba produznog kabla, jer moze
doci do pregrevanja produzetka tokom rada grejalice.
Nikada ne stavljajte kabl za napajanje na grejalicu dok je
vruda.

Normalno je da utikac i kabel uredaja budu topli na
dodir. Ipak, utikac ili kabel koji je vreo i deformisan nije
u normalnom stanju i to moZe biti pokazatelj pokvarene
uticnice. Pokvarene uticnice moraju da se zamene pre
upotrebe uredaja. Prikljucivanje uredaja u istrosenu
uticnicu moze da dovede do pregrevanja napojnog
kabela ili moZe da uzrokuje rizik od poZara.

Da biste eliminisali miris ,novog” radijatora, postavite
ga na najvecu snagu na najmanje dva ¢asa kada se prvi
put koristi. Za vreme ove operacije, prostorija u kojoj se
nalazi radijator mora se provetravati.

Ako se uredaj koristi duze vreme, preporucujemo
da redovno proveravate utikac i uticnicu. Ako ste u
nedoumici, obratite se elektricaru.

Pre nego $to odloZite uredaj, uverite se da je potpuno
ohladen i da je iskljucen iz elektricne uti¢nice.



- Nemojte skladistiti u pra3njavim prostorijama.

- Uredaj je opremljen bezbednosnim uredajem koji ce
ga iskljuciti u slucaju slucajnog pregrevanja. Da biste
resetovali, kontaktirajte korisnicku sluzbu, pogledajte
prilozenu garanciju.

KORISTTE U SKLADU S NAMENOM

Koristite ovaj uredaj kako je to opisano u prirucniku
s uputstvima. Svaka druga upotreba smatra se
neodgovarajucom. Ovaj uredaj nije pogodan za komercijalnu
upotrebu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu nastalu zbog
neodgovarajuce upotrebe uredaja. Ovo je uredaj za upotrebu
samo kod kuce. Nije namenjen da se koristi u:

«  prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim

okruzenjima;

« seoskim kucama;

«  hotelima, motelima, smestajima s nocenjem i
doruckom, te drugim smestajnim objektima;

Ova vrsta upotrebe ponistava garanciju proizvodaca.

Odlaganje
Nemojte odlagati uredaj zajedno sa kucnim
otpadom, ve¢ ga odloZite u sluzbenom centru za

s deferencijaino sakupljanje otpada.

MC | BE3BEAHOCHU NPEAYNPENYBAIbA

Kora kopucTuTe enekTpuueH anapar, cekoralu Tpeba aa ce
MIOUNTYBAAT HeKON OCHOBHI Be36eHOCHM MepKK 3a fa ce
HaMmarny pU3MKOT OZ NOXap, eNeKTPUYEH yaap 1 NoBpean Ha
nuua. MpounTajte r1 BHUMATENHO CUTe UHCTPYKLIM Npes Aa
r0 KOPUCTUTE anapartor.

A NPEAYNPEAYBAA — EJIEKTPUYHU ONMACHOCTH
HenountyBareTo Ha oBuMe NpedynpesyBatba Moxe Aa
[ZI0Befie 10 NOBPEAA Of eNeKTPUYEH yaap.

- He kopucrete ja rpeankata Bo HemocpeZiHa OKONMHA Ha
barba, Tyww uin 6aseH.

- Ako kabenot 3a HanojyBate e OLITETEH, Mopa Aa ce
3aMeHY 0Z4 NPOM3BOAMUTENOT UN TEXHNYKMOT CepBUCEH
LieHTap Wn KBanuduKyBaHo nuue 3a fAa ce u3berHe
0NacHoCT.

- AnapatoT He cmee Aa e Haofa BegHall noj GukceH
LuTeKep.

- Hukoraw He ja Kopuctete rpeankata 3a cylwere
anuwa.

& NPEAYNPEAYBAA — OITACHOCTH 0/ BUCOKA

TEMITEPATYPA

HenountyBarbeto Ha oBMe npedynpesyBatba Moxe Aa

J0Befle [0 XMBOTO3arpo3yBayka noBpea Off BUCOKA

HajiBOpeLLUHa TeMnepaTypa, U3ropeHnLin W nonapyBsarba.

- NMPEAYNPEAYBAIbE: He kopucTete ja 0Baa rpeanka
BO Maf NPOCTOPUI KOTa BO HIB Ce Haofaar nyfe LTo
He ce CnocobHM camuTe Aa u3nesat og cobata, ocBeH

aKo He e 06e36e/1eH NoCTojaH Hap30p.

- He octaBajTe ro npou3BogoT Aa pabotu 6e3 Hap3op BO
3aTBOPEH NpoCTop OKONY Aeua U fNa o HamaneHu
GU3NYKN, CETUNHW WAM MEHTaNHU CMoCoBHOCT CO
uen 3a fJa u3berdete npekymepHu Temnepatypu
BO MpocTOpMjaTa KoM MOXAT Aa npeAnsBuKaar
Xuneprepmuja.

- XunepTepmujata MOXe f[a pesynTupa €O CMPT.
CumnTomMMTe Ha XunepTepmuja BKyuyBaaT BUCOKA
TenecHa  Temnepatypa,  [MaBo0ONKa,  rajete,
noBpaKkatbe, 3amop, BPTOrNaBMLA, HecBecTUua U
3abp3aH nync. AKo noyHeTe a YyBCTBYBaTE CUMNTOMM
MoBpP3aHy €O XunepTepmuja, UCKNyyeTe ja rpeankara u
nobapajre nekapcka nomoLw.

- He kopucTeTe ro anapator B0 NpocTOpUM Ko Umaat
nomarky og 4 m?.

- BHUMAHME — Hekom penoBu op o0Boj
NpoM3BOA MOXeE fia CTaHaT MHOTY MeWKu 1 Aa
npepusBuKaar usropennum. 0cobeHo BHUMaHue
Tpe6a pa ce o6pHe Kora ce MPUCYTHN Aeua u
pannuBm nyre.

- MPEOYNPEQYBAKE: 3a pa u3berHete
npesarpeBatbe, He ja NOKpuUBajTe rpeanKaTa.@
He ro nokpuBajTe anapaToT o U30M1aLMOHEH
matepujan nam CINYHI Matepujanu.

& NPEAYNPEAYBAA — APYIY OMACHOCTH

HenounTyBareto Ha oBMe MpedynpenyBara Moxe Aa

J0Be/le 40 NOBPEAA WM OLUTETYBAtbE HA anapaTor.

- KopucreTe ja rpeankata (amo Ha XOpU3OHTaNHA W
(TabunHa noBpLUMHa.

- He Kopuctete ja rpeankara ako nagHana.



He KopucTeTe aKo IMa BUAANBY 3HALW Ha OLLTETYBabe
Ha rpeasnkara.

[leuata He Tpeba ia (v Urpaat co anapator.

UncTerbeto 1 0fpxyBarbeTo 0f CTPaHa Ha KOPUCHMKOT
He Tpeba fia ro npaBar felia 6e3 Haji3op.

[Jleua nomanu og 3 roguHu Tpeba Ja ce uyBaat
nojaneky OKOJKY He ce Mof NoCTojaH Haf3op.

[Jleua Ha Bo3pacT 0 3 roAMHY UK NOManH 0f 8 rofuHN
Tpeba camo Ja ro BKNyuyBaaT/UcKNyuyBaaT anapatot
noj YCMOB ako € NOCTaBeH WM WHCTanupaH Ha
HeroBara HameHeTa HopManHa no3uuyja 3a pabotere
11 Ce MO, HaA30p UK UM Ce 1aBaaT ynatcTBa Bo BPCKa
€0 KOPUCTEHETO Ha anapatoT Ha 6e36e/1eH HaumH 1 1
pa3bupaar BKyueHuTe 0MacHOCTH.

[Jleua Ha Bo3pacT of 3 roAuHI na ce o 8 roAnHu He
Tpeba Aa ro BKNyuyBaar, perynupaar 1 yucTaT anapator
WIN 13 N3BPLLUYBAAT KOPUCHUYKO OAPXKYBatbe.

0Boj anapat Moxe Jia ce KOPUCTU Off fieLia Ha 8 rofuLLHa
BO3PaCT 1 MOronemMu 1 0f INLa CO HamaneHu GuanuKm,
CEH30PHY N MEHTANHM CNOCOBHOCTI UMW HeJ0CTaToK
Ha MCKYCTBO 11 3Haekbe aKko bupart nog Haf3op nm um ce
[laBaaT ynatcTBa BO BpCKa co ynotpebara Ha anapatot
Ha Ge3befeH HaumH W i pasbupaat BKyueHuTe
0NacHOCTU.

(Camo 3a 3emju Kou He ce uneHKI Ha EY:

0Boj anapar He e HameHeT 3a Kopuctere 0f nuua
(BKNyuyBajku fieua) co HamaneHn GU3NUKH, CeH30pHU
W MEHTaNHN  CMOCOBHOCTH, WM HeJoCTaToK Ha
CKYCTBO M 3Haetbe, 0CBEH aKo He Ce MOA HaA30p uin
UM Ce [aBaaT ynaTcTBa BO Bpcka o ynotpebata Ha
anapaTor o/ N1Lie OArOBOPHO 3a HIBHaTa He36eAHOCT.
[peankata e HamonHeTa O MpeuM3Ha KOMMYMHA Ha
cneumjanHo macno. lMonpaekuTe Kou 6apaat oTBoparbe
Ha CaJI0T 3a Macso Tpeba A rn BPLLIM CAMO CePBUCEPOT.
(eKaKBo ncTekyBarbe Ha Macno Mopa Aa ce npujasi o
Cnyx6aTta 3a NoTpoLLYBauM, BUAETE ja NpUNOXeHaTa
rapaHLuja 3a noeanHoCTy.

Kora ja ¢pnate rpeankata Bo otnag, cnegete rm
perynatuBute Kou ce OAHecyBaaT Ha (pnawero Ha
MacnoTo.

NPEAYNPERYBAIE: 3a na ro Hamanute pusnkot
0fl MOXap, uyBajTe M TEKCTUNOT, 3aBecuTe AN Apyr
3ananvB Matepujan Ha MUHUMANHO pacTojaHue of 1 M
OZ 311€30T 33 BO3JYX.

BHUMAHMUE: 3a na ce u3berte KakBa 6uno onacHoct
NMpean3BukaHa 0ff  CNyyajHo  peceTMpame  Ha
6e30eHOCHMOT CUCTEM, OBOj amapar He (mee ja ce
HanojyBa npeky HafiBOPELLEH TajMep K a ce N0BP3yBa
Ha KOMO KOe PefoBHO Ce BKMyuyBa W MCKMyuyBa Of
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anaTkara 3a bygetve.

m TIPEIIOPAKN

[loctageTe ro anmapatoT Taka [a MPUKAYYOKOT W
LuTeKepoT 6MaaT NecHo NpUCTanHy.

AnapatoT He cMee fja ce 3aKauyBa a BUCH.

Kopucterbe Ha npopomxeH Kaben He ce npenopauysa
bunejkn Moxe [a HacTaHe nperpeBake Ha
MPOZOMKHMOT Kaben BO TeKoT Ha paboTerbero Ha
rpeankara.

Hukoraw He ctaBajte ro kabenort 3a HanojyBarbe Bp3
rpeankara 4ofeka e Tonna.

HopmanHo e npuknyyokor U kabenotr Ha anapatot
Aa ce Tonnu Ha gonup. Cenak, npetepaHo Tomon unu
LedopmupaH NpuKknyyoKk uni kaben He e HOPMaHo
N MOXe [1a e pe3ynTaT Ha HeucnpaBeH enekTpuyeH
wTeKep. HencnpagHuTe Wrekepn Mopa Aa Ce 3ameHat
npea Kopucterse Ha anapator. [lpuknyuyBameTo Ha
anapaTtoT BO WCTPOLLEH LUTeKep MOXe fAa 0Befe 10
nperpeBatbe Ha Kabenot 3a HanojyBarbe UM Moxe Aa
npeau3BiKa pusiK of noxap.

3a fa ro enMMuHMpaTe MUPUCOT Ha ,HOBO® Ha
paanjatopoT, nocTaBeTe ro Ha MakCMManHa MOKHOCT
HajManKy ABa yaca Kora ro KopucTuTe 3a npBnart. 3a
Bpeme Ha 0Baa orepauuja, npocTopujata BO Koja ce
Haora paaujaTopoT Mopa Aia Ce NPoBeTpyBa.

AKO anapatoT e KOpUCTM JOAT BPeMEHCKM Nepuos,
npenopayyBame pefoBHO fJa T MpoBepyBaTe
NPUKNYYOKOT 1 LUTekepoT. [pu COMHeX, KOHTaKTUpajTe
enekTpuyap.

lpeq 4a ro TprHete anapator, yBepeTe ce [eKa e
MOTNONHO W3NMAZeH W WCKNYYeH Of eneKTpUYHOTO
HanojyBatbe.

He cknagupajre B0 npaLLnvBm CPeSHM.

Anapatot e onpemeH co Ge36efHoceH ypen Koj Ke
UCKNYYM BO CNyyaj HA HeHamepHO npe3arpeBatbe.
3a pecetupatbe, KOHTaKTMpajTe ja cnyxbata 3a
MOTPOLLYBAY, BUAM NPUNOXKEHa rapaHLyja.

YNOTPEBA BO COMTACHOCT CO HAMEHETATA YNIOTPEBA
KopucteTe ro anapatoT camo Kako LUTO e OMILUAHO BO 0BA
yNaTcTBO 3a KopucTerbe. CeKoja Apyra ynotpeda ce cveta
32 HenpaBWiHa. AnapaToT He e HaMeHeT 3a KoMepLmjanHa
ynotpe6a. [pou3BOAMTENOT He e OArOBOPeH 3a LUTETU
npeAu3BIUKaHY 0f HenpaBuiHa ynotpeba Ha anapatot. OBa e
(amo anapar 3a IoMaKkMHCTBO. He e HaMeHeT 3a KopucTerbe

BO:

NpoJaBHNLN, KaHLenapun u gpyrn paﬁOTHI/I cpeanHu;
dapmu;



+  XOTenW, MOTenN, HOKeBame (O MOjajok W Apyrv
CMeCTyBayKIN Kanawuutety;

OBoj TMm Ha ynoTpeba ja MOHWLTYBA rapaHuMjaTa Ha

NPOU3BOAUTENOT.

Opnatbe Ha anapaTot
AnapaTtor He cvee ja ce ¢pnu €0 0Tnaj o
JAOMAKUHCTBO, TyKy Tpeba fia ce 0ZiHece BO OBNIACTEH
mmm €HT2P 32 COPTUPAIHE OTNAZL U PELIKAVPALbE.

GUVENLIKLE iLGILi UYARILAR

TR

Herhangi bir elektrikli cihazi kullanirken, yangin, elektrik
carpmas ve kisilerde yaralanma riskini azaltmak icin bazi
temel giivenlik dnlemlerine daima dikkat edilmelidir. Cihazi
kullanmadan dnce tiim talimatlan dikkatle okuyun.

A UYARILAR - ELEKTRIK TEHLIKESI

Bu uyanlara uygun hareket edilmemesi, elektrik carpmasin-

dan kaynaklanan yaralanmayla sonuglanabilir.

- Bu isitiayr banyo, dus veya yiizme havuzunun hemen
yakinlarinda kullanmayin.

- Giickordonu hasar gdriirse, tiim risklerin 6niine gegmek
icin imalatgl, teknik servis merkezi veya ehil bir kisi tara-
findan degistirilmesi gerekir.

- (ihaz, sabit bir prizin hemen altina yerlestirilmemelidir.

- Isitiayr kesinlikle camasir kurutmak amaciyla kullanma-

yin.

A UYARILAR - YUKSEK SICAKLIK TEHLIKESI

Bu uyarilara uygun hareket edilmemesi, yiiksek ortam sicak-

Iig1, yaniklar veya haglanmalardan kaynakli yasami tehdit

edici yaralanmayla sonuglanabilir.

- UYARI: Siirekli gozetim altinda bulundurulmadikca
oday1 kendi baslarina terk edemeyecek kisilerin bulun-
duklan kiigiik odalarda bu isiticyr kullanmayin.

- Hipertermiye neden olacak sekilde oda sicakliklarinin
asin yiikselmesini dnlemek icin, bedensel, duyusal veya
zihinsel kabiliyetleri diisiik kisiler ve cocuklarin bulun-
dugu kisith alanlarda driinii gozetimsiz halde calisir
durumda birakmayin.

- Hipertermi dliimle sonuglanabilir. Hipertermi belirtileri
viicut sicakhginin yiiksek olmasi, bag agnsi, bulanti,
kusma, halsizlik, bas donmesi, kendinden ge¢me ve
nabzin yiiksek olmasini icerir. Hipertermiyle ilgili be-
lirtiler yasamaya baglarsaniz, sitictyr kapatin ve tibbi
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yardim alin.

- Cihaz alani 4 m2den kiiciik odalarda kullanmayin.

- DIKKAT — Bu iiriiniin bazi kisimlani ¢ok 1sinabilir
ve yaniklara yol acabilir. Cocuklarin ve zayif kisile-
rin bulundugu yerlerde ozellikle dikkat edilmeli-

dir.

- UYARI: Agin isinmasini 6nlemek icin isiticinin
iizerini 6rtmeyin. Cihazi izolasyon malzemesi@
veya benzeri malzemelerle kaplamayin.

A UYARILAR - DIGER TEHLIKELER

Bu uyanlara uygun hareket edilmemesi, yaralanmaya veya

cihazin hasar gormesine neden olabilir.

- Buisitiaiyr yalnizca yatay ve dengeli bir yiizeyde kulla-
nin.

- Disiirilmiisse, bu isiticiyr kullanmayin.

- Goriiniir hasar belirtileri varsa isiticiyr kullanmayin.

- Cocuklar cihazla oynamamalidir.

- Temizlik ve kullama bakimi islemleri gézetim altinda
olmadikga ¢ocuklar tarafindan yapilamaz.

- 3yagin altindaki cocuklar dikkatli bir gdzetim altinda
bulundurulmadikga uzak tutulmalidirlar.

- Amaglanan normal calistirma konumuna yerlegtirilmis
veya kurulumu yapilmissa ve cihazin nasil giivenli kulla-
nilacagina dair talimatlar verilmis, dahil olan tehlikeleri
anlamalan saglanmig ve gdzetim altinda bulunduru-
luyorlarsa, 3 yasindan biiyiik ancak 8 yasindan kiiciik
cocuklar cihazi agip kapatabilirler.

- 3yasindan bilyiik ancak 8 yasindan kiiciik cocuklar i-
hazin figini takamaz, cihazda ayarlama ve temizlik ile
kullanici bakimi yapamazlar.

- Dikkatle gbzetim altinda tutulmalan ve cihazin giivenli
bir sekilde kullanimi ve olasi risklerle ilgili bilgilendi-
rilmeleri kaydiyla, 8 yasindan biiyiik cocuklar ve kisith
fiziksel, algisal veya zihinsel kapasiteye sahip veya de-
neyim ve bilgiden yoksun kisiler bu cihazi kullanilabilir.

Yalnizca AB disi iilkelerde:



- Giivenliklerinden sorumlu bir kisinin gdzetimi altinda
olmadikga veya sz konusu kisi tarafindan cihazin kul-
lanimna ilikin bilgiler verilmedikce bedensel, duyusal
ve zihinsel kapasiteleri diisiik veya deneyim ve bilgiden
yoksun kisilerce (cocuklar dahil) bu cihaz kullanilamaz.

- Busitia belirli miktarda dzel yag ile doldurulmustur.
Yag haznesinin agllmasini gerektiren onarim islemleri
yalnizca yetkili servis tarafindan yapilabilir. Her tiirlii
yag kacagi Miisteri Deneyimi bdliimiine bildirilmelidir;
aynintili bilgi icin ekte yer alan garantiye bakin.

- Isiiayr hurdaya gikanirken yagin bertarafina iliskin yo-
netmeliklere uygun hareket edin.

- UYARI: Yangin riskini azaltmak icin tekstil driinlerini,
perdeleri veya diger alev alabilen malzemeleri hava ¢i-
kisindan en az 1 m uzakta tutun.

- DIKKAT: Giivenlik sisteminin kazara sifilanmasindan
kaynaklanabilecek her tiirlii tehlikeyi dnlemek icin bu
cihaza harici zamanlayia iizerinden besleme yapiimamali
veya cihaz sistem tarafindan diizenli olarak acilan ve ka-
patilan bir tesisata baglanmamalidir.

E] ONERILER

- Cihazi fise ve prize kolaylikla erisilebilecek bir yere yer-
legtirin.

- (ihazasiimamalidir.

- Uzatma kablosu isitici caligirken agir i1sinabileceginden,
uzatma kablosu kullaniimasi tavsiye edilmez.

- Giic kablosunu sicakken isiticinin izerine kesinlikle yer-
lestirmeyin.

- Dokunuldugunda cihazin fisinin ve kordonunun ilik
gelmesi normaldir. Bununla birlikte kordonun asiri sicak
veya deforme olmasi normal degildir ve elektrik prizinin
kusurlu olmasinin sonucu olabilir. Bu cihaz kullanilma-
dan 6nce kusurlu prizlerin degistirilmesi gerekir. Cihazin

figinin yipranmis bir prize takilmasi, gii¢ kordonunun
asin isnmasiyla sonuglanabilir veya yangin riski dogu-
rabilir.

- Radyatdrdeki “yeni iiriin” kokusunu gidermek icin, ilk
defa kullanilacagi zaman en az iki saat siiresince en
yiiksek giice ayarlaymn. Bu siire zarfinda radyatdriin bu-
lundugu oda havalandinimalidir.

- Cihazi uzun siire boyunca kullaniyorsaniz, fisini ve elekt-
rik prizini diizenli araliklarla kontrol etmenizi tavsiye
ederiz. Siipheye diiserseniz, bir elektrik teknisyenine
basvurun.

- (Chazi kaldirmadan 6nce tamamen sogudugundan
emin olun ve fisi prizden cekin.

- Tozlu atmosferlerde saklamayin.

- Kazara agin 1sinmasi halinde kapatilmasini saglayan bir
giivenlik aygiti bulunur. Bunu sifirfamak icin liitfen Miig-
teri Deneyimi boliimiiyle baglanti kurun; ekte yer alan
garantiye bakin.

AMAGCLANAN KULLANIMA UYGUN SEKILDE KULLANIN
Bu cihazi yalnizca bu kullanim kilavuzunda agiklandigi gibi
kullanin. Her tiirlii baska kullanim uygunsuz kabul edilir. Bu
cihaz ticari kullanima uygun degildir. Cihazin uygunsuz kulla-
nimindan kaynakli hasarlardan imalatgt sorumlu degildir. Bu
cihaz yalnizca evde kullanima yéneliktir. Asagidaki yerlerde
kullaniimaya uygun degildir:

Magazalar, ofisler ve diger is ortamlan.

Ciftlik konaklama evleri.

Oteller, moteller, kiralik odalar ve diger konaklama tesis-

leri.
Bu tip kullanim imalatgi garantisini gegersiz kilar.

OHUTUSJUHEND
ET

Mis tahes elektriseadme kasutamisel tuleb alati jrgida
méaningaid pohilisi ettevaatusabindusid, et vdhendada tule-
kahju, elektrilddgi ja inimeste vigastuste ohtu. Enne seadme
kasutamist lugege hoolikalt abi kik juhised.

A HOIATUSED - ELEKTRILGGGIOHT

Nende hoiatuste eiramine vdib pohjustada vigastusi elektri-

|66gi tottu.

- lrge kasutage seda kiitteseadet vanni, dusi véi basseini
vahetus ldheduses.

- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle kdigi ohtude

valtimiseks vélja vahetama tootja, tehniline teenindus-
keskus voi kvalifitseeritud elektrik.

- Seadet ei tohi paigutada vahetult fikseeritud pistikupe-
saalla.

- Arge kunagi kasutage kiitteseadet pesu kuivatamiseks.

& HOIATUSED — POLETUSOHT

Nende hoiatuste eiramine vdib pohjustada eluohtlikke vi-

gastusi korge iimbritseva Shutemperatuuri, pdletuste voi

korvetuse tottu.

- HOIATUS: Arge kasutage seda Kiitteseadet viikestes
ruumides, kus viibivad inimesed, kes ei saa ruumist iiksi
lahkuda, valja arvatud juhul, kui nad on pideva jarele-
valve all.



firge jtke seadet tocle jarelevalveta kinnises ruumis
laste ja vahenenud fiidisiliste, sensoorsete vdi vaimsete
vdimetega inimeste lahedusse, et véltida dlemddrast
toatemperatuuri, mis vdib pohjustada hiipertermiat.
Hiipertermia vdib |dppeda surmaga. Hiipertermia
siimptomiteks on kdrge kehatemperatuur, peavalu,
iiveldus, oksendamine, vasimus, pearinglus, minesta-
mine ja kiire pulss. Kui teil tekivad hiipertermia siimp-
tomid, liilitage kiitteseade valja ja podrduge arsti poole.
Arge kasutage seadet ruumides, mille pindala on alla
4mk

ETTEVAATUST - moned selle toote osad vodivad
muutuda vaga kuumaks ja pohjustada poletusi.
Erilist tahelepanu tuleb poorata lastele ja kaitse-
tutele inimestele.

HOIATUS: Ulekuumenemise valtimiseks drge

katke kiitteseadet kinni. Arge katke seadet@
isoleermaterjali vdi sarnaste materjalidega.

A HOIATUSED — TEISED OHUD
Nende hoiatuste eiramine véib pdhjustada vigastusi vdi kah-
justada seadet.

Kasutage seda kiitteseadet ainult horisontaalsel ja sta-
biilsel pinnal.

firge kasutage seda kiitteseadet, kui see on maha kuk-
kunud.

Arge kasutage, kui kiitteseadmel on nahtavaid kahjus-
tusi.

Lapsed ei tohi seadmega méangida.

Lapsed ei tohi ilma jérelevalveta seadet puhastada ega
hooldada.

Alla 3-aastased lapsed tuleb hoida eemal, vélja arvatud
juhul, kui nad on pideva jdrelvalve all.

3- kuni 8- aastased lapsed tohivad seadet sisse/valja lii-
litada vaid juhul, kui see on paigutatud v6i paigaldatud
ettendhtud tavalisse todasendisse ning nad on jarelval-
ve all vdi neid on vastavalt juhendatud ning nad oska-
vad seadet ohutult kasutada, mdistes kaasnevaid ohte.

3- kuni 8- aastased lapsed ei tohi seadet vooluvdrku
iihendada, seda reguleerida, puhastada ega hooldada.

8- aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud filsi-
lisite, sensoorsete vdi vaimsete vdimetega isikud voi,
kellel puuduvad asjakohased kogemused ja teadmised,
vdivad seadet kasutada, kui nad on jarelvalve all voi
neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks
ja nad moistavad kaasnevaid ohte.

Ainult muude kui EL-i riikide puhul:

Seade ei ole mdeldud kasutamiseks isikute poolt
(sealhulgas lapsed), kellel on véhenenud fiiiisilised,
sensoorsed vdi vaimsed véimed voi, kellel puuduvad
asjakohased kogemused ja teadmised, valja arvatud ju-

hul, kui neid on selleks juhendatud nende ohutuse eest
vastutava isiku poolt.

- See kiitteseade on tdidetud tdpse koguse spetsiaalse
oliga. Remonti, mis nguab dlimahuti avamist, vdib teha
ainult tehnilise hoolduskeskuse spetsialist. Teatage
igast dlilekkest klienditeenindust. Uksikasjade kohta
vaadake lisatud garantiist.

- Kiitteseadme kdrvaldamisel jargige eeskirju oli korval-
damise kohta.

HOIATUS: Tuleohu vahendamiseks hoidke tekstiilid,
kardinad v6i muud tuleohtlikud materjalid ohu valja-
laskeavast véhemalt 1 m kaugusel.

- ETTEVAATUST: ohutussiisteemi juhuslikust lahtesta-
misest pohjustatud ohtude valtimiseks ei ole lubatud
kasutada valist taimerit ega {ihendada vooluahelaga,
mille elektritoidet regulaarselt sisse ja valja liilitatakse.

m SOOVITUSED

- Paigutage seade nii, et pistik ja pistikupesa oleks ker-
gesti ligipadsetavad.

- Seadet ei tohi riputada.

- Pikendusjuhtme kasutamine ei ole soovitatav, kuna
kiitteseadme todtamise ajal vdib pikendusjuhe iile kuu-
meneda.

- Hrge kunagi asetage toitejuhet kiitteseadme peale, kui
see on kuum.

- See on normaalne, et seadme pistik ja juhe tunduvad
puudutamisel soojad. Liiga kuum vdi deformeerunud
pistik vdi juhe ei ole aga normaalne ja see véib tuleneda
defektsest pistikupesast. Defektsed pistikupesad tuleb
enne seadme kasutamist valja vahetada. Seadme {ihen-
damine kulunud pistikupessa véib pohjustada toitejuht-
me iilekuumenemise vdi tulekahjuohtu.

- Radiaatori "uue" Idhna kdrvaldamiseks seadke see es-
makordsel kasutamisel vahemalt kaheks tunniks mak-
simaalsele voimsusele. Selle toimingu ajal tuleb ruumi,
kus radiaator asub, ventileerida.

- Kui seadet kasutatakse pikka aega, soovitame pistikut
ja pistikupesa regulaarselt kontrollida. Kahtluste korral
votke ihendust elektrikuga.

- Enne seadme hoiustamist veenduge, et see on tdielikult
jahtunud ja vooluvdrgust lahti ihendatud.

- Arge hoidke tolmuses keskkonnas.

- Seade on varustatud turvaseadmega, mis liilitab selle
juhusliku tilekuumenemise korral vlja. Lahtestamiseks
vtke tihendust klienditeenindusega ja vaadake kaasas-
olevat garantiid.

KASUTAMINE VASTAVALT ETTENAHTUD KASUTUSALALE
Kasutage seadet ainult selles kasutusjuhendis kirjeldatud
viisil. Kdik muud kasutusviisid on ebasobivad. Seade ei sobi
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kasutamiseks drilistel eesmérkidel. Tootja ei vastuta seadme
ebadigest kasutamisest tulenevate kahjude eest. See on ai-
nult kodumajapidamises kasutamiseks méeldud seade. See
ei ole mdeldud kasutamiseks:

« poodides, kontorites, tdokohtadel;

+  talumajapidamistes;

« hotellides, motellides ja muudes majutusasutustes;
Sellisel kasutamisel kaotab tootja garantii kehtivuse.

Seadme utiliseerimine

Seadet ei tohi dra visata olmepriigina, vaid see tuleb
viia volitatud jadtmetetodtluspunti.
—

DROSIBAS BRIDINAJUMI

Lv

Lietojot jebkuru elektroierici, vienmér ir jaievéro dazi pamata
drosibas pasakumi, lai samazinatu ugunsgreka, elektriskas stra-
vas trieciena un cilveku traumu risku. Pirms ierices lieto3anas
riipigi izlasiet visas instrukcijas.

A BRIDINAJUMI - ELEKTRISKAS STAVAS

APDRAUDEJUMS

So bridinajumu neieveroana var izraisit elektriskas stravas trie-

ciena traumas.

- Nelietojiet sildrtaju vannas, dusa vai peldbaseina tuvakaja
apkartne.

- Jastravas vads ir bojats, lai izvairitos no jebkadiem riskiem,
tas janomaina razotajam, tehniskas apkopes centram vai
kvalificétai personai.

- lerici nedrikst novietot tiesi zem fiksétas kontaktligzdas.

- Nekad neizmantojiet silditaju velas Zavésanai.

& BRIDINAJUMI - AUGSTS TEMPERATURAS APDRAU-

DEJUMS

So bridindjumu neievérosana var izraisit dzivibai bistamas

trauma augstas apkartéjas vides temperatiras, apdegumu vai

applaucéjumu rezultata.

- BRIDINAJUMS: Nelietojiet $o silditaju mazas telpas, ja
tajas atrodas personas, kuras nevar pasas iziet no telpas, ja
vien tajas nav nodro3inata pastaviga uzraudziba.

- Neatstajiet ierici bez uzraudzibas slégta telpa, kur atrodas
bérni un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai gari-
gam spéjam, lai izvairitos no parmérigas istabas tempera-
tiras, kas var izraisit hipertermiju.

- Hipertermija var izraisit navi. Hipertermijas simptomi ir
augsta kermena temperatira, galvassapes, slikta dusa,
vemsana, nogurums, reibonis, gibonis un atrs pulss. Ja sa-
kat izjust simptomus, kas saistiti ar hipertermiju, izsledziet
silditaju un meklgjiet medicinisko palidzibu.

- Nelietojiet ierici telpas, kuru platiba ir mazaka par 4 mZ,

- UZMANIBU - Dazas §i izstradajuma dalas var klut
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loti karstas un izraisit apdegumus. Ipasa uzmaniba
japievers berniem un neaizsargatiem cilvekiem.

- BRIDINAJUMS: Lai izvairitos no parkarianas, ne-
apsedziet sildrtaju. Neparsedziet ierici ar izolacijas @
materialu vai lidzigiem materialiem.

A BRIDINAJUMI - CITI APDRAUDEIUMI

So bridinajumu neievéroana var izraisit traumas vai ierices bo-

jajumus.

- Lietojiet So silditaju tikai uz horizontalas un stabilas virs-
mas.

- Neizmantojiet 3o silditaju, ja tas ir nokritis.

- Nelietot, ja ir redzamas silditaja bojajumu pazimes.

- Bemi nedrikst spéleties ar ierici.

- TiriSanu un lietotaja apkopi nedrikst veikt bérni bez uzrau-
dzibas.

- Bémi lidz 3 gadu vecumam jasarga no tas, ja vien netiek
nepartraukti uzraudziti.

- Bérni, kas vecaki par 3 gadiem un jaunaki par 8 gadiem,
drikst ieslégt/izslégt ierici tikai tad, ja ta ir novietota vai uz-
stadita paredzétaja parastaja darbibas pozicija un vini tiek
uzraudziti vai ir instruéti par ierices lietoSanu drosa veida
un izprot ar to saistitos apdraud&jumus.

- Bérni, kas vecaki par 3 gadiem un jaunaki par 8 gadiem,
nedrikst pieslégt, requlét un tirit ierici vai veikt lietotaja
apkopi.

- Bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobezotam
fiziskam, sensoriskam vai garigam spéjam vai pieredzes
un zinaanu trikumu drikst izmantot 3o ierici, ja vini ir tiek
uzraudziti vai ir instruéti par ierices lietoSanu drosa veida
un izprot ar to saistitos riskus.

Attiecas tikai uz valstim arpus ES:

- Personam (ieskaitot bérnus) ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu tro-
kumu nav planots lietot So ierici, ja vien par vinu drosibu
atbildiga persona tos neuzrauga vai nav sniegusi noradiju-
mus par ierices lietoSanu.

- Sis silditajs ir uzpildits ar specialu ellu preciza daudzuma.
Remontdarbus, kuru laika nepiecieSams atvért el|as tvert-



ni, drikst veikt tikai servisa parstavis. Par jebkuru ellas
noplidi ir jazino klientu apkalposanas dienestam; sikaku
informaciju skatiet pievienotaja garantija.

- Jasilditajs tiek nodots metallaznos, jaievéro regulas attie-
ciba uz ellas utilizaciju.

- BRIDINAJUMS: Lai samazinatu aizdegianas risku, turiet
tekstilizstradajumus, aizkarus vai citus viegli uzliesmojosus
materialus vismaz 1 m attaluma no gaisa izplides atveres.

- UZMANIBU: lai izvairitos no jebkadiem apdraudgjumiem,
kurus izraisa nejausa drosibas sistémas atiestatisana, $o
ierici nedrikst nodrodinat ar aréju taimeri vai savienot ar
kontiru, kuru regulari ieslédz un izslédz komunalie pakal-
pojumi.

m IETEIKUMI

Novietojiet ierici ta, lai kontaktdaksu un kontaktligzdu va-
rétu viegli sasniegt.

- leridi nedrikst karinat.

- Nav ieteicams izmantot pagarinataju, jo silditaja darbibas
|aika tas var parkarst.

- Nekad nenovietojiet stravas kabeli uz silditaja, kameér tas ir
karsts.

- Tair normala paradiba, ja pieskaroties, ierices kontakt-
daksa un vads ir silti. Tomér parak karsts vai deforméts
spraudnis vai vads nav normala paradiba, un to var izraisit
bojata elektribas kontaktligzda. Pirms ierices lieto3anas ir
janomaina bojatas kontaktligzdas. lerices pievienosana no-
lietotai kontaktligzdai var izraist stravas vada parkarsanu
vai aizdeg3anas risku.

- Lietojot pirmo reizi, lai novérstu “jauna” radiatora smaku,
iestatiet to uz maksimalo jaudu vismaz divas stundas. Sis

darbibas laika telpai, kura atrodas radiators, jabit ventilé-
tai.

- Jaierice tiek lietota ilqu laiku, iesakam regulari parbaudit
kontaktdakSu un stravas kontaktligzdu. Saubu gadijuma
konsultéjieties ar elektriki.

- Pirms ierices uzglabasanas parbaudiet, vai ta ir pilniba at-
dzisusi un atvienota no stravas kontaktligzdas.

- Neglabajiet puteklaina atmosféra.

- lerice ir aprikota ar drosibas ierici, kas to izslédz nejausas
parkarsanas gadijuma. Lai to atiestatitu, lidzu, sazinieties
ar klientu apkalposanas dienestu; skatiet pievienoto ga-
rantiju.

LIETOT ATBILSTOSI PAREDZETAJAM LIETOJUMAM

Izmantojiet So ierici tikai ta, ka aprakstits 3aja lietosanas ins-

trukcija. Jebkada cita lieto3ana tiek uzskatita par neatbilstosu. St

ierice nav piemérota komercialai lietosanai. Razotajs nav athil-

digs par bojajumiem, kas radusies ierices nepareizas lietosanas

rezultata. STir tikai sadzives tehnika. Ta nav paredzéta lietozanai:

« veikalos, birojos un cita darba vidé;

« lauku majas;

« viesnicas, motelos, gultas un brokastu tipa vidé un citas
naktsmitnés;

Sada veida izmanto3ana anulé razotaja garantiju.

lerices utilizacija
lerici nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet
gan ta janogada pilnvarota atkritumu Skiro3anas un
 Pérstrades centra.

SAUGOS JSPEJIMAI
T '

Naudojant bet kurj elektros prietaisa, siekiant sumaZinti gaisro,
nutrenkimo elektra arba asmeny suZeidimo rizika, reikty visada
laikytis kai kuriy pagrindiniy saugos ir atsargumo priemoniy.
PrieS naudodami prietaisa, atidziai perskaitykite visas instruk-
djas.

A[SPE’JIMAI ELEKTROS PAVOJAI

Jei ne5||a|ky5|te $iy jspéjimy, galite susizeisti nutrenkus elektrai.
Nenaudokite Sio Sildytuvo labai arti vonios, duso arba ba-
seino.

- Jei maitinimo laidas pazeistas, siekiant iSvengti bet kokios
rizikos, jj privalo pakeisti gamintojas, techninis aptarnavi-
mo centras arba kvalifikuotas asmuo.

- Prietaiso negalima statyti i$ karto po fiksuotu elektros liz-
du.

- Niekada nenaudokite Sildytuvo skalbiniams dZiovinti.

& JSPEJIMAI - AUKSTOS TEMPERATUROS PAVOJAI

Jei nesilaikysite Siy jspéjimy, gali bati padarytas gyvybei pavojy

keliantis suzalojimas dél aukstos temperatiros, nudegimy arba

nusiplikymy.

- ISPEJIMAS: Nenaudokite %ildytuvo mazose patalpose, kai
asmenys negali patys iSeiti i§ kambario, nebent jy gyvento-
jams uztikrinama nuolatiné prieZitra.

- Nepalikite veikiancio gaminio be prieZidros uzdaroje erdve-
je netoli vaiky arba asmeny, turin€iy fizing, jutimine arba
psichine negalia, kad iSvengtuméte per aukstos kambario
temperatiiros, galincios sukelti hipertermija.

- Perkaitimas gali pasibaigti mirtimi. Perkaitimo pozymiai
apima auksta kino temperatara, galvos skausma, pykini-
ma, vémima, nuovargj, galvos svaigima, nualpima ir greita
puls. Jei pradésite jausti su perkaitimu susijusius simpto-
mus, iSjunkite Sildytuva ir kreipkités j gydytoja.



- Nenaudokite prietaiso mazesnio nei 4 m? ploto patalpose.

- ATSARGIAI — Kai kurios Sio gaminio dalys gali labai
jkaisti ir nudeginti. Ypatingg démesj reikéty at-
kreipti ten, kur yra vaiky ir pazeidZziamy Zmoniy.

- |SPEJIMAS: Kad iSvengtuméte perkaitimo, neuz-
denkite Sildytuvo. Neuzdenkite prietaiso izoliuo—@
jancia medZiaga arba panasiomis medziagomis.

& [SPEJIMAI - KITI PAVOJAI

Jei nesilaikysite $iy jspéjimy, galite susizeisti arba sugadinti

prietaisa.

- §j gildytuva naudokite tik ant horizontalaus ir stabilaus
pavirSiaus.

- Nenaudokite Sio Sildytuvo, jei jis buvo numestas.

- Nenaudokite, jei yra matomy Sildytuvo pazeidimo pozy-
miy.

- Vaikai negali Zaisti su prietaisu.

- Valymo ir naudotojo priezidros darby negali atlikti vaikai
be priezitros.

- Prietaisas visada turi biti saugomas nuo mazesniy nei 3
mety vaiky, nebent jie nuolat prizidrimi.

- Nuo 3 iki 8 mety amZiaus vaikai gali jjungti / iSjungti prie-
taisq tik tada, jei jis buvo pastatytas arba sumontuotas jam
skirtoje jprastoje darbo padétyje ir jie yra priZidrimi arba
buvo instruktuoti apie prietaiso saugy naudojima bei su-
pranta susijusius pavojus.

- Nuo 3 iki 8 mety amziaus vaikai neturi prijungti, reguliuoti
ir valyti prietaiso arba atlikti naudotojo priezidros darby.

- 8metyirvyresni vaikai bei asmenys, turintys psichine, juti-
mine arba psichine negalia, arba jei jiems triksta patirties
ir Ziniy, gali naudoti $j prietaisa, jei jie priziurimi arba buvo
instruktuoti apie saugy prietaiso naudojima ir susijusius
pavojus.

Tik ne ES Salims:

- Asmenys (jskaitant vaikus), turintys fizing, jutimine arba
psiching negalia, arba jei jiems triksta patirties ir Ziniy,
neturi naudoti $io prietaiso, nebent jie yra prizidrimi arba
buvo instruktuoti apie prietaiso naudojima uz jy sauga at-
sakingo asmens.

- Siame Sildytuve pripildytas tikslus specialios alyvos kiekis.
Remonto darbus, kuriy metu reikia atidaryti alyvos talpy-
kla, turi atlikti tik serviso agentas. Apie bet kokj alyvos
nuotékj reikia pranesti klienty aptarnavimo tarnybai. I$sa-
mesnius duomenis r. pridétoje garantijoje.

- I3mesdamiildytuva, vadovaukités reglamentais dél alyvos
Salinimo.

ISPEJIMAS: Kad sumaZintuméte gaisro rizika, tekstilés
medziagas, uzuolaidas arba kita degia medziaga laikykite
maziausiai 1 m atstumu nuo oro iSvado.

- ATSARGIAI: kad isvengtuméte bet kokio pavojaus dél atsi-
tiktinio saugos sistemos atstatymo, Sis prietaisas neturéty
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biti maitinamas per iSorinj laikmatj arba prijungiamas prie
grandinés, kuri requliariai jjungiama ir iSjungiama aptar-
navimo jtaisu.

m REKOMENDACIIOS

- Pastatykite prietaisa taip, kad kistukas ir lizdas biity len-
gvai pasiekiami.

- Prietaiso negalima pakabinti.

- Nerekomenduojama naudoti ilgintuvo, nes naudojant 3il-
dytuva, ilgintuvas gali perkaisti.

- Niekada nedékite maitinimo kabelio ant 3ildytuvo virSaus
tuomet, kai jis karstas.

- Normalu, kad palietus kiStuka ir kabelj, jauciama Siluma.
Tadiau pernelyg karstas arba deformuotas kiStukas arba
kabelis néra normalu ir tai gali bati dél blogai veikiancio
elektros lizdo. Prie$ naudojant prietaisa, blogi elektros liz-
dai turi biti pakeisti. Prijungus prietaisa prie nusidévéjusio
elektros lizdo, maitinimo laidas gali perkaisti arba gali kilti
qaisro rizika.

- Kad pasalintuméte naujo radiatoriaus kvapa, naudodami
pirma Karta, nustatykite jj didZiausiai galiai maziausiai
dviem valandoms. Sio veikimo metu, patalpa, kurioje yra
radiatorius, turi bati védinama.

- Jei prietaisas nenaudojamas ilga laiko tarpa, rekomenduo-
jame reqguliariai patikrinti kiStuka ir elektros lizda. Kilus
abejonéms, pasitarkite su elektriku.

- Prie§ padédami prietaisa, kai nenaudojate, jsitikinkite, kad
jis visiskai atvéses ir isjungtas i elektros lizdo.

- Nelaikykite dulkétoje atmosferoje.

- Prietaise sumontuotas apsauginis jtaisas, kuris atsitiktinio
perkaitimo atveju, prietaisg iSjungs. Norédami atstatyti,
kreipkités j klienty aptarnavimo tarnyba. Zr. pridéta garan-
tijg.

NAUDOKITE PAGAL NUMATYTA PASKIRT|
Naudokite $j prietaisg tik taip, kaip nurodyta Siame instrukcijy
vadove. Visas kitas naudojimas laikomas netinkamu. Sis prietai-
sas néra tinkamas komerciniam naudojimui. Gamintojas néra
atsakingas uz 7ala, kylancia dél netinkamo prietaiso naudojimo.
Tai yra tik buitinis prietaisas. Jis néra skirtas naudoti:
parduotuvése, biuruose ir kitoje darbo aplinkoje;
Gkiuose;
+ vieShuciuose, moteliuose, nakvynés namuose su pusryciais
ir kitose apgyvendinimo jstaigose;
Sio tipo naudojimas panaikina gamintojo garantija.

Prietaiso Salinimas

EPrietaiso negalima Salinti kartu su buitinémis atlie-

komis ir jj reikia nuvezti j jgaliota atlieky rasiavimo ir
mmmm Perdirbimo centra.
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100% recycled paper

Register Now R

www.delonghi.com/register

De’Longhi Appliances via Seitz, 47 31100 Treviso Italia delonghi.com

5711014508_00_0325




